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parr எம்பெருமானார் ஜீயர் இருவடிகளே சரணம், 

ஸீகாஞ்சீ பிரதிவாதி பயங்கரம் அண்ணங்கராசாரியர் இயற்றிய திவ்பப்ரபந்த திவ்யார்த்ததீபிகையில் 
திருவாசிரியம்--முன்னுரை, 

இது--மயர்வற மகிகல மருளப்பெற்ற ஆழ்வார்களுள் கலைவரும், ப்ரபந்நதஜுகூடஸ் 
தருமான நம்மாழ்வார் அருளிச்செய்த நான்கு கிவ்பப்ரபர் தங்களுள் இரண்டாவகான பிரபந் 

. தம், இருவிருதகதம், இருவாசிரியம், Oulu AH sr, கிருவாய்மொழி என்ற நான்கு பிர 
பந்தங்களும் நம்மாழ்வாருடைய இவ்யஸுிக் இகளாம், இக்கான்காம், முறையே நான்கு வேதங் 
களின் ஸாரமாம். நாலாயிரப் பிரபந்துதீகில் மூன்றாவது ஆயிரமாகிய இயற்பாவில் இது 
AGUSTED, யஜுர்வே.க ஸாரமுமாம். 

ஆழ்வார் தமது ஞானக்கண்ணுக்கு இலக்கான எம்பெருமானை கோக்க, (தவரிரை 
அதுபவிப்பதற்கு இடையூறான கேஹ ஸம்பந்ததிதை அறுத்துத் தம். தருளவேணும் ? என்று 
ஸம்ஸார ஸம்பந்த நிவருத்தியை அபேச்ஷிச தார். -மு.தற் பிரப் தமாயை இருவிருக தத்தில், 
ஆழ்வார் அப்படி. பிரார்.த.இ.ச்தபோதுலும், எம்பெருமான் இவ்வாழ்வாரைக்கொண்டு காட் 
டுக்கு உன்மையாகச் சில இவயபரபந்தங்களை வெளியிடுவிதக்து ஸம்ஸாரிகளை த் இருக்இப் பணி 
கொள்ள *் திருவுள்ளம் பற்றினவனாகையாலே 4 பொய்க்கின்ற ஞானமும் பொல்லா வொழுக்கா 
மழுக்குடம்புமிந்கின்ற நீர்மை இனியாமுறாமை 7? என்று இவர் அபேச்திக்த போதே இவ 
ருடைய பிரார்த்தனையைக் கலைக்கட்டிகீ தந்தருளவில்லை, இவவாழ்வார் இந்த ஸம்ஸு 
ரத்ைத விட்டு விலக ஒரு *கலமக்தமில்லகோர் நாட்டிலே போய்ச்சேரவேணுமென்று பாரிப் 
பது ஈம்முடைய குணங்களை அநுபவிப்பதுற்காகவேயன் றி வேறொன்றுக்காகவன்றே ) அக்க 
குணாறுபவத்ைை இவர்க்கு நாம் இவவிடத்திலேயே வாய்க்கச் செய்வோம் ; இங்கே தாலோ 
இவர் குணாநுபவம் பண்ணிக களிககாராய், அவ்வதுபவம் உள்ளடங்காமல் புறவெள்ளமிட் 
டுப் பிரபந்தங்களாகப் பெருகி லோகோபகாரமும் செய் தாராகட்டும்?? என்று எம்பெருமான் 
இருவுள்ளம்பற்றிச தனது ஸ்வரூப ரூபகுண விபூதஇிகலாச் காட்டிக்கொடுக்க ஆழ்வார் அவற் 
றைக்கண்டு பரமானக்கம் பொலிய அரநுபவிக்கிறார் இத இருவாசிரியத்தில், ஸம்ஸார. ஸம்பந் 
தங் கழிந்து பரமப கக திலே போனபினபு அறுபவிக்கக்கூடிய எம்பெருமானது மேன்மையை 
யும் ீர்மையையும் வடிவழகையும் இங்கிருக்துகொண்டே சுருக்கமாக எழு பாட்டாலே அது 
பவிக்கிறாராயிற்ஸறு. 

சிரியப்பாக்களினாலமைக்த இத்திவயப்ரபந் கத்இற்குச் இரு ஆசிரியம் என் இரு 
நாமம் வழங்கலாயிற்று, அடியொன்றுக்கு நான்கு சீராய் இயற்சீர் பயின்றும் வெண்டுர் விர 
வியும் மூன்றடிக்குக் குறையாமல் பலவடிகளால் அகவலோசையுற்று இறுதியில் எ யென் 
னும் அசையுடன் முடிவது ஆசிரியப்பாவாம். இது--நேரிசையாசிரியப்பா, நிஸமண்டில 
வாசிரியப்பா முதலிய நான்கு வகைகளையுடையது : எல்லாவடிகளும் நாற்ராய் ஈற்றயலடி. 
மூச்சீராய் முடிவது நேரிசையாசிரியப்பா. எல்லாவடிகளும் நரன்கு சராலேயே முடிவது நிலை 

. மண்டிலவாசிரியப்பா, இப்பிரபந்தததஇில் 7, 9, 5, 9-ஆம் பாசுரங்கள் நேரிசையாசிரியப்பாக் 
் கள்) 4, 6, 7-ஆம் பாசுரங்கள் நிலைமண்டில வா௫ூரியப்பாக்கள், ௮ந்தரஇ கொடையால் 
அமைக்க தாம் இப்பிரபந்தம், ve ves aan ox ™ 

தனியன் உரை 
காசினியோர் தாம்வாழக் கலியுகத்தே வந்துதித்து 
ஆசிரியப் பாவதற லருமறைநூல் விரித்தாளைத் 
தேசிகளைப் பராங்குசனைத் திகழ்வகுளத் தாரானை 
மாசடையா மனத்துவைத்து மறவாமல் வாழ்த்துதுமே, 

கசகனை வட்ட வயம் $பலோக.த்இலுள்ளவர்கள் GAS ஆசார்யரும் 
eee ” உஜ்ஜினிப்ப்டறிகாக ,திகழ் வகுளம் y விளங்குஇன் றம௫ழ் மாலையை 
கலியுக த்தே இக் ் லியுகத் தில் annie அணிச் துள்ளவருமான 

கனு உதித்து இக்கில,த.தில் வந்து ௮வ பராங்குசணனை நம்மாழ்வாரை - 

f GAGS டட. மாசு அடையா ) அஹங்கார மமகாரங்களஈ 
ஆசிரியப்பா தது பிரபந்குத்தி மலா த்து ் ற குற்றங்களற்ற மனத் 

ட் ணு லை வைத்து இலே வைத்து 

நூல் விரிச் தெரியவரிதானவே,த சாஸ்க் | மறவாமல் ஒருகாலும் மறவாமல் 
“rot ங்களை விவரி 2 தவரும் 

வாழ்த்துதும் மங்களாசாஸநஞ்செய்வோம்.



wes 
ஆழ்வார் இருவடிகளே சரணம் 

ப்ரபந்நஜநகூடஸ்தரான நம்மாழ்வார் அருளிச்ய்த 

இருவாசிரியம். 
uh காஞ்சீ பிரதிவாதி பயங்கரம் அண்ணங்கராசாரியர் இயற்றிய தீரிகையுரையுடன் கூடியது. 

2578 செக்கர்மா முகிலுடுத்து மிக்க செஞ்சுடர்ப் பரிதிகூடி. * அஞ்சுடர் மதியம்பூண்டு * 

பலசுடர் புனைந்து பவளச்செவ்வாய் * திகர்பசுஞ்சேரதி மரதகக் குன்றம் * 

கடலோன் கைமிசைக் கண்வளர்வதுபோல் * பீநகவாடை முடிபூண்.முதலா * 

மேதரு பல்கலனணிந்து * சோதி வாயவும் கண்ணவும் சிவப்ப * மீதிட்டுப் { 
பச்சைமேனி மிகப்பகைப்ப * நச்சுவினைக் கவர்தலை யரவி னமளியேறி * 

எறிகடல் நடுவு எறிதயயி லமர்ந்து * சிவனய னிந்திர னிவர்முத லனைத்தோர் * 

தெய்வக்குழாங்கள் கைதொழக் கிடந்த * தாமரையுந்தித் தனிப்பெரு நாயக ! * 

மூவுலகளந்த சேவடியோயே ! * 

கடலோன்் கை கடலரசனுடைய கைமேலே 

      
இவர் ம.தல் | சிவன் பிரமன் இக்திரன்மு.த 
அனை கீ ஈ லிய எல்லாத் தேவ ஸமூ 

மிசை கோர் ௦ 
கண் வளர்வது படுத்துக்கொண் டிருப்பது bi feces | ஹூ்களும் 

போல். போல, கள் 

GS SE ஆடை] கை கொழ  ஸேவிககும்படியாகப் பள்ளி 
முடி பூண் | பி. தாம்பரம், இருவபிஷேகம் | இடந்த கொண்டிருக்கிற, 
ps or , கண்டிகை முதலான காமரை உந்தி 3) காமரைப்பூவை.த் திருகாபி 
மேதகு பல் சிறந்த பல திருவாபரணங் தனி பெரு யிலே உடைய: ௮. த்வி௫£ய 
கலன். | காச சாத்திக்கொண்டு நாயக ஸர்வேச்வரனே / 
yong J மூ உலகு$மூன்று லோகங்களையும் 

Ger G amu அளகு அளக்த டட கிய வாயும் கண்களும் 
வம் அண்னா. (ல Sanda Qu may செ அடியோய் அழகிய ிருவடி.க& யுடைய 
வும் சிவப்ப வனே 7 (வாழ்ந் இடுக) 

பவளம் செம்) பவழங்களாலே சிவந் த।| பச்சை பசுமையான 
வாய் இடங்களாயுடையதும் : இவ்யமங்கள MET ON ன் 

இகழ் பசும் ப வக பசுமையான வி 4 நிறமானது as 
சோதி ; நிறத்தை யுடையதுமான [மற்ற ஒளிகளெல்லாவற்றிற் 
a or seo பச்சை மாமலையானது, | மீதிட்டு மிக «| os காது படம் 

ன் பார் 
- செக்கர் மா) சிவந்த பெரிய மேக த்தை பையப் | செய்துகொண்டுவிளங்கப் 

முகில் t அரையில் உடுத்துக் ( பெற்று 
உடுத்து கொண்டும் எறி கடல்$௮லை யெரிகன்ற கடலி 

மிச்சுசெம் குடர் மிகவும் சிவந்த தேஜஸ்ஸை நடுவுள் விடையே 
uA யுடைய ஸுிர்யனை சிரஸ் | நஞ்சு வினை விஷகதொழிலையும் 

Or ஸில்௮ணிந்துகொண்டும் | 2 52 4 கப்புவிட்டுக்ளெர்கன்ற (பல) 
த குளிர்ந்த ஒளியையுடைய ச தலைகளையுமுடைய 

பன கண்னை மதி சந் இரணை க்கண்ட பூஷண | அரவு தஇிருவனந் தாழ்வானாகிற 
யம் பூண்டு மாக அணிந்துகொண்டும் | இன் அமளி தன். சயனகதக்தின் 

5 ரங்களாகிற) பல a . aa . டு 

ல | தஸ், 'பதார்திதங்களை அதி துயில் aie _ ele SB oar aE eo ர 
cee ork. யும் (பலவகை ஆபரணங்க த அமாகது அமாகது 
யந்த | ளாக) அணிந்து கொண் | “2 அயன்] 

டும் இந்திரன் |
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** 1 செக்கர்மாழுகில்ி] ஆழ்வார், கீழ்ப்பிரபந்தமாகிய திருவிருத்தத்தின் 
மூதற்பாட்டில் ** அழுக்குடம்பும் * என்று தம்முடைய சரீரத்தின் தண்மையைப் 
பேசினார் ; இந்த முதற்பாட்டில் எம்பெருமானுடைய திருமேனியின் வைலக்ஷண் 
யத்தி லீடுபட்டுப் பேசுகிறார். அப்ராக்ருதமாய் ஒப்புயர்வற்றதான பகவத் 
திவ்யமங்கள விக்ரஹத்திற்கு ப்ராக்ருத வஸ்துக்களிலே ஒன்றை உபமானமாக 
எடுத்துக்கூறுவதானது *ஒட்டுரைத் திவ்வுலகுன்னைப் புகழ்வெல்லாம் பெரும் 
பாலும், பட்டுரையாய்ப் புற்கென்றே காட்டுமால் பரஞ்சோதீ* என்றபடி அவத் 
யமேயாயினும், ஓர் உபமானத்தையிட்டே அநுபவித்துத் தீர வேண்டியிருப்பதா 
லும், வேதாந்தங்களிலும் அப்படியே உபமானங்களையிட்டே நிரூபித்திருப்பதா 
லும், இவ்வாழ்வார்தாமும் இங்கு ஒருபமானத்தையிட்டுப்பேசி ௮ .நுபவிக்கிறார். 

 ப்ரஸித்தோபமை ' என்றும் : அபூதோபமை ' என்றும் உவமை இரண்டு 
வகைப்படும் ; முகம் சந்திரனைப் போன்றது-இருவடி. தாமரையைப் போன் றது-- 
என்றிங்ஙனே பேசுதல் ப்ரஸித்தோபமையரம் ; இனி அபூதோபமையாவது-- 
தமிழில் இல்பொருளுவமை எனப்படும். ப்ரஸித்தமல்லாத ஒரு விஷயத்தைக் 
கவிகள் தம் புத்திசமத்காரத்தாலே ஏற்படுத்திக்கொண்டு அதனை தீருஷ்டாந்த 
WIEDS கூறுதல் அபூதோபமையாம். இப்படிப்பட்ட அபூதோபமையைக் கூறு 
வதன் கருத்து--உபமேயப் பொருளானது ஒப்பற்றது என்பதைத் தெரிவிப் 
பதேயாம். 

இப்பாசுரத்தில் அபூதோபமை வருணிக்கப்படுகிறது. எம்பெருமான் திரு 
வரையில் திருப்பீதாம்பரம் சாத்திக்கொண்டும் திருமுடியில் திருவபிஷேக 
மணிந்து கொண்டும் இப்படியே மற்றும் பலபல திருவாபரணங்களைப் பூண்டு 
கொண்டும், செந்தாமரை போன்ற திருவாயும் திருக்கண்களும் விளங்கவும், 
ச்யாமமான திருமேனி நிறமானது மற்ற சோ பைகளெல்லா வற்றையுங்காட்டில் 
விசேஷித்து விளங்கவும் கடலினிடையே திருவனந்தாழ்வானெனும் திருவணை 
யின் மீதேறித் திருக்கண்வளர்ந்தருளுகிறபடிக்கு தருஷ்டாநீதமாக வருணிக்கப் 
பொருத்தமான ப்ரஸிகத்தோபமை ஒன்றில்லாமையால் அபூதோபமை அருளிச் 
செய்கிறார். மரகதப்பச்சைமயமான ஒரு மலையானது செக்கிறமான மேகத் 
தைப் பீதகவாடையாக உடுத்துக்கொண்டும், கிரீடத்தின் ஸ்தானத்திலே ஸூர் 
பயனை அணிந்துகொண்டும், கண்டிகை ஸ்தானத்திலே சந்திரனை ௮அணிரந்துகொண் 
டும், முத்துஸரம் முதலான மற்றும் பல திருவாபரணங்களின் ஸ்தானத்திலே 
நகூததிரங்களைப் புனந்துகொண்டும் திரு அதரம் திருக்கண்களின் ஸ்தானத் 
திலே பவழமயமான பிரதேசங்களையுடைத்தாகயும் ஒரு கடலிலே பள்ளிகொண் 
டிருந்தால் எப்படியிருக்குமோ அப்படியிரா நின்றது தேவரீர் திருக்கோலமுக் 
தாமுமாகத் திருப்பள்ளி கொண்டருளுகின் றமை-என்ரறாராயிற்று. 

சக்கர் என்று சிவப்பு நிறத்துக்கும் செவ்வானத்துக்கும் பெயர்; இங்கே, 
சிவந்த மேகமென்றும், செவ்வானத்தில் தோன்றிய மேகமென்றும் பொருள் 
கொள்ளலாம். மேகங்கள் மலைச்சாரலிற் படியுமாதலாலும், செக்கர்மாமுகில் 
படிந்திருந்தால் பீதகவாடை யுடுத்தாற்போ லிருக்குமாதலாலும் '*செக்கர்மா 
முகிலடுத்து” எனப்பட்டது. எம்பெருமான் உபமேயம்; மலை உபமானம் ; 
பீதாம்பரம் உபமேயம், செக்கர்மாமுகல் உபமானம். 

் கதிராயிரமிரவி கலந்தெரித்தாலொத்த நீண்முடியன் ” என்று. இருவபி 
ஷேகத்திற்கு ஸூர்யனை ஒப்புச்சொல்லுவதுண்டாதலால் “ரிக்கசஞ்சுடர்ப் PG” 
எனப்பட்டது. எம்பெருமானுடைய கிரீடத்திற்கு ஸாதாரண ஸகிர்யன். உப 
மானமாகப் போராமையால் ரிக்க செஞ்சுடர் என விசேஷிக்கப்பட்டது. பரிதி என் 
கிற வடசொல் ஸாக்ஷாத்தாக ஸூர்யனைச்சொல்லாதாகிலும் தமிழில் இலக்கணை
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யால் ஸூர்யனுக்குப் பேராயிருக்கும், இங்கு உபமானமாகிய மலை ஸூர்யமண் 
டலம் வரை ஓங்கியிருப்பதாகக் கொண்டால் ஸுர்யன் குிரீடத்தின் ஸ்தானத் 
திலே ஆவன். 

மார்பில் அணிந்துகொள்ளும் ஆபரணங்களில் : சந்தீரஹாரம்' என்பது 
ஒன்று; அது சந்திரன் வடிவமாக அமைக்கப்படுமாதலால் அப்பெயர்கொண்ட 
தாகிறது. சந்திரனுக்கு மலையினோடு ஸம்பந்தம் கீழ்ச்சொன்னபடியிலேயாம் : 
ஸுர்ய சந்தர மண்டலம் வரையில் ஓங்கின மலை என்று கொள்க. மதி--சந்தி 
ரன் ; அம்--சாரியை. 

பசடர் என்றது ஆகாசத்திலுள்ள மற்றும் பல நக்ஷத்ராதி தேஜஸ் ஸமூ 
ஹங்களைச் சொன்னபடி. திருவாபரணங்களில் நக்ஷத்ரஹாரமென்பதுமொன்று. 
புனந்த என்று பாடமானபோது பெயரெச்சமாகி மரதகக்குன்றத்திற்கு விசே 
ஷணமாகக்கடவது. 

॥வளச்செவ்வாய்--* ப்ரவாளம் ' என்ற வடசொல் பவளமெனத்் திரியும், வாய் 
என்று இடங்களைச் சொன்னபடி. மலையிற் பல இடங்களில் பவளமுண்டாத 
லால் பவளங்களாற் சிவந்த இடங்கள் “கைவண்ணந்தாமரை வாய்கமலம் 
போலும் கண்ணிணையுமரவிந்தம் அடியு ம.ஃதே'” என்றும் “ பவளவாய் கமலச் 
செங்கண் ” என்றும் சொல்லப்படுகிற திவ்ய அவயவங்களுக்கு உபமானமாகக் 
கூறப்பட்டன. 

திகழ்பசுஞ்சேோதி மரதகக்குள்றம்--பசுமை நீலம் கருமை என்ற நிறங்ககா அபேத 
மாகக் கூறுவது கவிமரபாதலால் எம்பெருமானுடைய காளமேகத்திருவுருவத் 
இற்கு மரதகக்குன்றத்தை [--பச்சைமாமலையை ] உவமை கூறினர். ஸாதாரண 
மலையானது எம்பெருமானுடைய துளக்கலாகாநிலைக்கும் வளர்த்திக்கும் ஒப்பா 
குமேயன் றி, காணப்புக்கவர்களின் கண்ணையும் நெஞ்சையும் குளிர்வித்து அவர் 
களுடைய ஸம்ஸாரதாபங்களை யெல்லாம் போக்குந்தன்மையும் எப்போதும் 
இியானஞ்செய்வதற்கு உரியதாயிருத்தலும் பெருங்கருணைக்கு இருப்பிடமாயிருத் 
தலும் முதலிய குணவிசேஷங்களில் ஒப்பாகமாட்டாமையால், திகழ்பகஞ்சாதி மரத 
கம் என்று குன்றம் விசேஷிக்கப்பட்டது. ஆக இப்படிப்பட்டதொரு குன்றம் 
உலகில் எங்குமில்லை ; இருந்தாலும் அது கடலோன்கைமிசைக் கண்வளர்வது 
அ௮ஸம்பாவிதம்; ஆக இத்தனையும் ஸம்பாவிதமாகில் எம்பெருமான்படிக்குப் 
போலி சொல்லலாமாய்த்து. 

சக்கர்மா என்று தொடங்கி, கண்வளர்வதுபோல் என்னுமளவும் உபமானத்தை 
சிக்ஷித்து முடித்து, இனி பீநகவாடை என்று தொடங்கி உபமேயமான எம்பெருமா 
னுடைய அநுபவத்தில் இழிகிருர். கெக்கர்மாமுகிலுக்கு உபமேயம் பீ தகவாடை; 
மிக்க செஞ்சுடர்ப் பரிதிக்கு உபமேயம் முடி (அதாவது-இரீடம்); அஞ்சுடர் மதிக் 
கும் பலசுடர்கட்கும் உபமேயம் பூண்முதல் மேதகு பல்கலன். பூண் என்பது 
ஆபரணஸாமாந்யத்துக்குப் பேராயினும் இங்கே சந்த்ரஹாரமென்கிற ஆபரண 
விசேஷத்தைக் குறிக்குமென்க, 0மநக--மேவத்தகு என்றபடியாய், (திருமேனிக் 
குப்) பொருந்தத்தக்கிென என்றதாம். மெய்தகு என்றும் பாடமுண்டாம் ; மெய் 
இருமேனி, கலன்--ஆபரணம். மீதிட்டுப் பச்சைமேவி ரிகப்பகைப்ப--எம்பெருமா 
னுடைய திருமேனியில் பீதகவாடையின் சோதி ஒரு நிறமாகவும், திருவபிஷேகத் 
தின் சோதி மற்றொரு நிறமாகவும், திவ்ய பூஷணங்களின் சோதி வேறொரு நிற 
மாகவும் திருவாய் திருக்கண் முதலிய அவயவங்களின் சோதி மற்றுமோர் நிற 
மாகவும் இப்படி பலவகை நிறச்சோதிகள் இருந்தாலும் திருமேனியின் நிற 
மாகிய * பாசியின் பசும் புறம்போன்ற திருகிறமே மற்ற எல்லாச் சோபைக 
ளோடும் போரிட்டு வெற்றிபெற்று விளங்குகின்றதாம். 6மளி என்று உடலுக்கும்
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நிறத்துக்கும் பேர்;. இங்கு நிறத்தைச் சொல்லுகிறது: பசுமை நிறமானது; 
(மீதிட்டு மிகப்பகைப்ப--மிகப்பகைத்து மீதிட என்று விகுதி மாற்றிக் கூட்டியுரைக்க 
லாம்.) என்னுடைய சோபையின் முன்னே உங்களுடைய சோபை எப்படி விளங் 
கலாம் என்று போராடித் தானே மேற்பட்டதாயிற்றாம். மீதிடுதல்--வெற்றி 
பெறுதல் என்னலாம். ஆக இவ்வளவும் எம்பெருமானுடைய திவ்யசோபைககா 
வருணித்தாராயிற்று, இனி பள்ளிகொள்ளுமழகைப் பேசுஇருர், 

க்ஷீரஸாகரமத்தியில் திருவனந்தாழ்வான்மேல் துயில்கொண்டருளி, சிவன் 
பிரமன் இந்திரன் முதலான தேவர்களால் தொழப்படுமவனே / தாமரைபூத்த 
திருநாபியையுடைய ஸர்வேச்வரனே ! பண்டொருகால் மாவலிபக்கல் நீரேற்று 
மூவுலகுமளந்தவனே / ஜய விஜயீ பவ--என்றாராயிற்று. 

திருமேனியழகிலும் துயில்கொண்ட அழகிலும் இவவாழ்வார் நெஞ்சைப் 
பறி கொடுத்தாராகையாலே ஒரு வினைமுற்றோடே பாசுரத்தை முடிக்கமாட்டா 
மல் *மூவுல்களந்த சேவடியோயே !*” என்று கண்ணாஞ் சுழலையிட்டுக்கிடக்கிறார். 

் தஞ்சு -வினை--நச்சுவினை; சத்துருக்கள்மேல் விஷத்தை உமிழும்தொழிலை 
யுடையவனிறே திருவனந்தாழ்வான். கவர்தலை--கப்புவிட்டுக் களர்கின்ற தலை 
ககயுடைய என்று சப்தார்த்தம்; பலபல தலைகளையுடைய என்பது தாத்பரி 
யம். அரளி--படுக்கை, அறிதுயில் -யோககித்திரை. மசவடியோய்--சேவடியோன் 
என்பதன் விளி. sn me =a sings னை மீ 

2579 உலருபடைத் துண்டவெந்தை * அறைகழல் சுடர்ப்மூந் தாமரை கடுதற்கு--* 
அவாலா ருயிருருகியுக்க * நேரியகாத லன்பிலின்பீன் தேறல் * 
அமுத வெள்ளத்தாலும் சிறப்பு விட்டு--* ஒருபொருட் 
கசையவோரசைக * திருவொடு மருவிய இயற்கை * மாயாப் பெருவிறலுல்கம் 
மூன்றிஜெடு நல்வீடு பெறினும் * கொள்வதெண்ணுமோ தெள்ளியோர் குறிப்பே ? 2 

உலகு உலகங்களை : க்ஷுத்ரமானவொரு பலனுக் 
படைத்து ஸ்ருஷ்டிக்து ௪௫ பொருட்கு4 காக 
உண்ட 4 ( ய் காலத்தி அழுகி அசைவோர் அலைகின் றவர்கள் 

எந்தை - ஸர்வேச்வரனுடைய அப்படியே அலையட்டும்; 
அறை கழல் ) ஆபரணவொலி பொருக்கிய | அசைக ; (அவர்களைப்பற்றி நமக் 

சுடர் பூ இருவடிகளாகிற அழகிய கென்ன கவலை 2 
தாமரை குரமரை மலர்களை செல்வத்தோடு “Ol 

. AG : ப பாழு 

சூடுகுற்கு ரா அசலில் ண்ட. தும்சேர்ச் இருக்கையாகிற 

வாவு ஆசைப்படுகின் ற கை ் ப் encounter mea 
ர் உயிர் அருமையான ஆத்மாவா பணை, 

a 507 மாயா. பெரு . ‘ 
உருக உக்க: நைந்து சிஇலமாக, விறல் $ அழியா தபெருமிடுக்கென்ன 

நேரிய (96,5 தியானத்தால்) ஸம்ப , ர 
வித்த உலகம் மூன்றி மூவுலகுக்கும் நாயகனா 

காகுல் ue Bus Bus ஜனொடு யிருக்கை யென்ன 

அன்பில் - அ பெருக்கத்தில் உற் நல் வீடு உத்தமமான மோக்ஷ பதவி 
ர ர அவவர . Qussorcor (9, Gus Blau 6m pp) 

இன்பு ஈன் இன்பதகைகச் கொடுக்கற . 
றல் ் 4 தேன்போலிருக்கிற (அல் பெறினும் பெறுவ,தா யிருந்தாலும் 

லது, தனாகிய) கெள்ளியோர் விவேககளுடைய 
அமுதம் வெள் மி ‘ Boyes : be cel _ 

அமிருத ப்ரவாஹத்தில் | குறிப்பு அக்தரங்கமானது . or G& GT or : : 
ஆடி Open, மூழ்கி யிறாக்கையாகிற 
வட்டு பெருமையை விட்டிட்டு   கொள்வது] பெற்றுக்கொள்ள நினைக் 

எண்ணுமோ குமோ? an
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** 5 [உலருபடைத்து.] கீழ்ப்பாட்டில் எம்பெருமானுடைய வில்கூணமான 
துருமேனியழகை அ நுஸந்தித்த அழ்வார், இப்படி பரமவிலஷூணனுன எம்பெரு 
மரனுடைய திருவடித் தாமரைகளைச் சென்னியிற் சூடவேணும் என்று ஆவல் 
கொண்டிருப்பதேயன்றோ புருஷார்த்தம் ; இவ்வுலகிலுள்ள பாவிகள் இதனை 
யறியாதே : பிள்சா வேணும் குட்டிவேணும் சேலைவேணும் செல்வம்வேணும் ' 
என்று க்ஷத்ர பலன்கஸையெல்லாம் விரும்பி இவை கொடுப்பாராரென்று கண்ட 
விடமெங்கும் அலைந்து திரிகிறார்களே! அந்தோ! இ.:து என்ன கொடுமை ! என்று 
முதலிலே திருவுள்ளம் நொந்து, அப்படிப்பட்ட கஷாத்ரர்களைப்பற்றி நாம் ஏன் 
கவலைப்படவேணும் £2 அவர்கள் இஷ்டப்படி. அலைந்துழலட்டும்; * உண்டியே 
உடையே உகந்தோடுமிம்மண்டலதீதாரைப்பற்றி காம் சிந்திக்கவே வேண்டா; 
பகவத்பக்தி தலையெடுத்த மஹான்களும் இப்பூமியின்கண் இருக்கிறார்களன்றோ; 
அவர்களுடைய அத்யவஸாயத்தைக் கண்டு நாம் உகப்போம்--என்று பரமபக் 
தர்களுடைய அந்தரங்க வுறுதியைப் பேசி மகழ்கிறுர் இப்பாட்டில். 

திருச்சந்த விருத்தத்தில்--* கேடில் சீர் வரத்தனாங் கெடும் வரத்தயனரன்; 
நாடினோடு நாட்ட மாயிரத்தனாடு கண்ணினும், வீடகான போகமெய்கி வீற்றிருந்த 
போதிலும், கூடுமாசையல்ல தொன்று கொள்வனோ குறிப்பிலே ” என்று திரு 
மழிசைப்பிரான் அருளிச்செய்த பாசுரத்தைப் பெரும்பாலும் திருவுள்ளத்திற் 
கொண்டு இப்பாசுரமருளிச் செய்கிறாரென்பது உய்த்துணரத்தக்கது. எம் 
பெருமானைக்கிட்டி அநுபவிப்பதிலுங்கரட்டில் அவ்வ நுபவத்தைப்பற்றின மனோ 
ரதமே நித்யமாய்ச் செல்லுமாகில் அதுவே சிறக்குமென்பது ஆழ்ந்த பக்தியுடை 
யவர்களுடைய ஸித்தாந்தம்; அதைத்தானருளிச் செய்தார் திருமழிசைப்பிரான். 
ப்ரஹ்மலோக ஸாம்ராஜ்யம் கிடைத்தாலும் ருத்ரலோக ஆதிபதீயம் கிடைத்தா 
லும் இந்திரலோகமாளும் பாக்கியம் வாய்த்தாலும், பரம புருஷார்த்தமாகிய 
ஒன்றான பரமபதாநுபவமே கிடைப்பதானாலும் இவற்றையெல்லாம் ஒரு புரு 
ஷார்த்தமாகவே. மதிக்கமாட்டேன் : பின்னை எனக்கு எதிலே ஊற்றமென்றுல் 
 எம்பெருமானோடு கூடவேணும், எம்பெருமானோடு சேரவேணும் ' என்று மனோ 
ரதங்கொண்டிருப்பதுண்டே, அதுதான் எனக்குப் பரமபோக்யம் என்கிறார். : . 

இஷ்டமான விஷயத்தை அநுபவிப்பதிற்காட்டிலும் ௮அநுபவிப்போமென் 
னும் மனோரதமே சிறந்ததாமென்பதை அனுபவரஸிகர்கள் எளிதில் உணர்வர். 
தேனூறி எப்பொழுதுக் இத்திக்கும்படியானது மனோரதமேயாம். திருவரங்கஞ் 
சென்று நம்பெருமாளை ஸேவிக்க வேணுமென்று ஒருவனுக்கு ஆவல் இருப்பதாக 
வைத்துக்கொள்ளுங்கள்.; ஒருநாள் போய் ஸேவித்து வந்து விட்டால் அவ்வள 
விலே ஆசை தீர்ந்துவிட்டதாகும்; அங்ஙனல்லாமல் மனோரதமேயரப்ச் செல்லு 
மாகில் அது நெடுநாளைக்கு ரஸவத்தரமாயிருக்கும். சந்தனம் பூசிக்கொள்ளுதல் 
புஷ்பஞ் சூட்டிக்கொள்ளுதல், பஞ்சகச்சவேஷ்டி உடுத்துக்கொள்ளுதல் முதலிய, 
அலங்காரகாரியங்களில் பிரமசாரிகளுக்கு உள்ள ஆவல் கீருஹஸ்தர்களுக்கு இல் 
லாமையும் இங்கு ஒரு உதாஹரணமாகக் காட்டத்தகும்.. ஆகவே அனுபவ நிலை 
மையிற் காட்டிலும் அநுபவப் பாரிப்பு நிலைமையே. சிறந்ததென்பது விளங்கும். 

ஆதியில் உலகங்களைப் படைத்தும் பிரளயம் வந்தவாறே அவற்றைத் திரு 
வயிற்றிலே வைத்தருளி ரக்ஷித்தும் வருகிற எம்பெருமானுடைய திருவடித்தாம 
ரைகளை காம் சிரமேல் ௮ணிந்து கொள்ளவேணுமென்று ஆவல்கொண்டு, அந்த 
அவலினால் கெஞ்சு நீர்ப்பண்டமாக உருகி, மேன்மேலும் பரபக்தி பரமபக்திகள் 
தலையெடுத்து, அப்படிப்பட்ட பரமபக்தி நிலைமையிலே அமர்ந்திருக்கைதானே 
பரமபோக்யமானது; எம்பெருமானது திருவடிகள் தலைமேல் வந்து சேர
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வேண்டா; திருநாடும் எய் தவேண்டா; வழுவிலாவடிமைசெய்யப் பெறவேண்டா; 
£ இவை ஈமக்கு வாய்க்கவேணும் ” என்கிற அவல் ஒன்றுமாத்திரம் ௮நவரதம் 
நெஞ்சில் நடையாடுமேல் போதுமானது; இந்த ஆவல்தான் அமுதவெள்ளம். 
இப்படிப்பட்ட ஆவல் பூண்டு என் கண்ணிணைக ளென்றுகொலோ களிக்கும் 
நாளே ” “மாயோனை மணத்தூணே பற்றிநின்று என் வாயார என்று கொலோ 
வாழ்த்துநாளே ' “அங்கடியவரோடு என்று கொலோ அணுகுநாளே ” என் 
மலர்ச்சென்னி என்று கொலோ வணங்கு நாளே” 4 அணியரங்கன் , திருமுற் 
றத்து அடியார் தங்கள் இன்பமிகு பெருங்குழுவு கண்டு யானுமிசைந் துடனே 
என்று கொலோ இருக்குகாளே ” என்றிவை போல்வன பல பாசுரங்ககா வாய் 
வெருவிக்கொண்டு இதுவே ஒரு ஆனந்தமாகப் போது போக்க ப்ராப்தமா 
யிருக்க, இந்தப் போதுபோக்கை விட்டிட்டுக் கூறைசோறு முதலிய அற்பபலன் 
Slt ACUTE அங்குமிங்கும் அலைந்துழல்கின் ற பாமரர்கள் அப்படியே அலை 
யட்டும்; அவர்கள் எக்கேடு கெட்டால் நமக்கென்ன £? என்கிறார் ஒருபொருட்கசைவோர் 
அசைக என்னுமளவால், தெளிநீத ஞானமுடைய மஹான்கள் இப்படிப்பட்ட 
௯ஷாதர பலன்கள் கையிலே ஸித்தமாக வந்து சேர்ந்தாலும் உதறித்தள்ளி 
விடுவர்கள் ; கீழ்ச்சொன்ன அமுதவெள்ளத்திலேயே அவர்கள் ஊன் றியிருப்பர் 
கள் என்கிறார்மேல். 

திருவொடுமருவிய இயற்கை பெறினும், மாயாப் பெருவிறல் பெறினும், 
உலகம் மூன்று பெறினும், நல்வீடு பெறினும் தெள்ளியோர் குறிப்பு (இவற் 
றைக்) கொள்வதெண்ணாது. “கூடுமாசையல்ல தொன்று 0கோள்வற குறிப்பில் ?” 
என்றபடி. எம்பெருமானோடு கூடவேணுமென்கிற ஆசையொன்றையே. தெள்ளி 
யோர் குறிக்கொண்டிருப்பர் என்றவாறு, இங்குத் 0தள்ளியோர் என்றது திருமழி 
சைப்பிரானையும் அவர்போல்வாரையும்,. 

* அவுர்வாருயிரருகியுக்க ” என்று தொடங்கிச் “சிறப்பு விட்டு * என்ற வரையில் 
அவா காதல் அன்பு இன்பு தேறல் அழுதம் என்று ஒருபொருட் பன்மொழிகளை இணைத் 
துத் தொடுத்திருப்பதனால் பகவானுடைய திருவடிகளை முூடிமேலணிந்துகொள் 
வதை ஆசைப்படும் விஷயத்தில் ஆழ்வார்க்குண்டான ஆதரம் அளவற்ற தென் 
பது ஈன்கு வெளிப்படும். அவாவாரயிர் என்றவிடத்து : அவா ஆர் ' என்றும் பிரிக் 
கலாம் ; ஆசை நிரம்பிய என்று பொருளாம். ் 

ஒ௫பொருட்கு அசைவோர் அசக--ஸம்ஸாரிகள் விரும்பும் பொருள்கக&£ ஆழ்வார் 
தமது திருவாக்காலே சொல்லவும் கூசி ஒருபொருட்ரடு என்கிறார். திருவொடுமருவிய 
இயற்கை--நாலுகாளில் அழிந்துபோகக்கூடிய ஐச்வரியமல்லாமல் எப்போதும் 
ஸ்திரமாயிருக்கக்கூடிய ஜச்வரியத்தைப் பெற்றாலும் என்றபடி, மநவுதல்--எப் 
போதும் கூடியிருத்தல். இயற்கை--தன்மை; ஐச்வரியத்தோடு எப்போதுங் கூடி. 
யிருக்கும் தன்மையாவது நிதீய ஸ்ரீமானாக இருக்கை, அப்படிப்பட்ட நிலமையை 
யும் தெள்ளியோர் குறிப்பு வேண்டமாட்டாதாம். 

மாயாப்பெருவிறல்--ஜச்வரியம் அளவற்றிருந்தாலும் அவற்றை அநுபவிப்ப 
தற்கு உறுப்பான சக்தி பூர்ணமாக இல்லாவிடில் பயனில்லையே ; அந்த சக்தியும் 
கூடவே கிடைக்கப் பெற்றாலும் அப்போதும் வேண்டார்கள் என்றபடி... மாயா-- 
மாய்தலாவது அழிதல் ; அழியாத என்கை. உலகம்மூள்றிறெடு--€ழே சொன்ன நித்ய . 
மான ஐச்வரியம் என்றமாத்திரமேயல்ல ; மூவுலகத்தையும் ஆளும்படியான 
பெருஞ்செல்வம் கைபுகுந்தாலும் வேண்டார்களென்கை. பலசொல்லி யென் £ 
ஸகல ஓஐச்வர்யங்களுக்கும் மேற்பட்டதான மோக ஸாம்ராஜ்யந்தானும் பெறு



8 நாலாயிர தீவ்வியப்ரபந்தத்தில் மூள்றுவதாயிரம்--இயற்பா 

வதாயிருந்தாலும் 4 எம்மாவீட்டுத் திறமும் செப்பம்” என்றும், * இச்சுவை 

தவிரயான்போய் இந்திரலோகமாளும் அச்சுவை பெறினும் வேண்டேன் ” என் 

றும் [பாோ நாந்யத்ர கச்சதி] [வைகுண்டவாஸேபி ந மேபிலாஷ:]என்றும் சொல்லு 

கிறபடியே அந்த மோக்ஷந்தன்னையும் ஒரு பொருளாக மதியார்களென்கை. 

ஆக இப்பாட்டால்--ஸம்ஸாரிகளைப்போலே க்ஷுத்ரபலன்களை விரும்பி அலை 

யாமல் விவேகிகளைப்போலே பகவத்விஷயத்தில் அநுராகம் மிக்கிருப்பதே 

நமக்கு ப்ராப்தம் என்றாராயிற்று. வை ws von “a 2 

2580 குறிப்பில்கொண்டு நெறிப்பட * உலகம் மூன்றுடன் வணங்குதோன்று புகழ், ஆணை * 

மெய்பெற நடாய தெய்வம் மூவரில் முதல்வலகி * சுடர்விளங்ககலத்து i 

வரைபுரை திரைபொரு பெருவரை வெருவர* உருமுரலொலி மலி நலிர்கடற்படவர 

வரசு உடல்தடவரை சுழற்றிய * தளிமாத் தெய்வத்தடியவர்க்கினி நாமாளாகவே 

யிசையுங்கொல் 7* ஊழிதோறூழியோவாதே. 3 

மூன்று உலகம் மூவுலகங்களும் பெரு வரை] குலபர்வதவ்களும் அஞ்சும் 

Cx ten நல்வழிபடிந்து உஜ்ஜீவிக் வெருவர படியாக 

தகை கும்படியாக உரும் மூரல் இடிபோல ச ஒலிக்கின்ற 

குறிப்பி ட ட உடு ஒலி ம காஷம் நிறைக்குதும் 

கொண்டு ] தருவுள்ளம்பத்தி, களிர் குளிர்சசியையுடையதுமான 

ர (அவ்வுலகங்க ளெல்லாம் | கடல கடவில், 

் வன்ன ஒன் து சேர்ந் து வணங்கப் படம் ஆரு ( படங்களாயுடைய ஸர்ப்ப 

் பெற்றமையால் பரஸிதத : ராஜனாகிய வாஸ-₹இியின் 
தோன்று பற் அரசு உடல் 
ai | மான கீர்த்தியையுடைய உடலை 

Ree ul we ceca . தடவரை (வ பெசிய 
ஆணை மெய்) தனதுஆஜ்ஞஜையைச்தடை | 7 மலையிலே. | 
3 பெற நடாய யின்றிச்செலு ததுமவனாய் spp Bus ரன் அர 

தயவம மூவ . ப மி கீ : அ துவி தய்னான 

ரில் முதல் மூ ன். மூர் த்திகளுக் பா முதய்வம் கேகேவாது தேவனுடைய 
ர : குள்ளே பர தானனாய ௮ த 7 

வன் ஆகி அடியவர்க்கு பக கார்களுக்கு 

‘ . Ger Dlornd இனி) வி இருவாபரணச  ( ் 
SLT ap ee விளங்குகின்ற. இரு ஊழிகோறு | நாம் இனி ஸர்வகாலமும் 

ee மார்பையுடையனாய, ஊழிஓவாது ட்டன மூட 

வரை புரை மலைபோன்ற ஆள் ஆக ₹ இ ait Oem . a 

Boar அலைகள் இ சயும் | டிரு முக்துமா 

Gunes எறியப்பெற்றதும் கொன்]   
** *_ [குறிப்ரில்கொண்டு.] பகவத்பக்தியைப் பற்றிப் பேசினார் கீழ்ப்பாட் 

டில்; பகவானோடு நின்றுவிடாமல் பாகவதரளவுஞ்சென்று பக்திபண்ணுகை 

ஸ்வரூபமாதலால் அப்படிப்பட்ட பாகவதபக்தி நமக்கு இனி ஒருகாஞம் வழுவா 

மல் சாச்வதமாக உண்டாகக் கூடுமோவென்று அநத நிஷ்டையில் தமக்குண் 

டான அவாவை வெளியிட௫ுகிருர் இதில். 

... குறிப்ரில்கொண்டு என்று தொடங்கித் தளிமாத் தெய்வம் என்னுமளவும் எம்பெரு 

.மானுடைய ஸ்வரூபஸ்வபாவங்களைச் சொல்லுகிறார். உலகம் மூன்று நெறிப்படக் குறிப் 

மில் கொண்டு உடன்வணங்கு தோன்றுபுகழ்--தன்னாலே படைக்கப்பட்ட மூவுலகங்களும் 

தீவழியில் செல்லாமல் நல்வழியில் படிந்து உஜ்ஜீவிக்கவேணுமென்று இருவுள் 

ளம்பற்றி அப்படியே அவை நல்வழிபடிந்து தன்னை வணங்க அதனால் எங்கும் 

பரந்த புகழையுடையவன் என்கிறது.
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ஆணை 0மய்0பற நடாய--அ௮அணையாவது ஆஜ்ஞஜை; எம்பெருமானுடைய ஆஜ் 
ஞஜையாவது--சரஸ்தீரம் ; “ச்ருதி: ஸ்ம்ருதிர் மமைவாஜ்ஞா யஸ்தாமுல்லங்கய 
வர்த்ததே--ஆஜ்ஞாச்சேகு மமத்ரோஹீ மத்பக்தோபி ந வைஷ்ணவ:” என்று 
எம்பெருமான்தானே அருளிச் செய்திருக்கிறபடி ச்ருஇஸ்ம்ருதிகள் முதலிய 
சாஸ்த்ரங்களாகிற திவ்யாஜ்ஞையைத் தடையின்றி எங்கும் நடத்துபவன் 
என்கை. * கலைகளும் வேதமும் நீதிநூலும் கற்பமும் சொற்பொருள் தானும், 
மற்றை கிவ்களும் வானவர்க்கும் பிறர்ககும் நீர்மையினால் அருள்செய்து ” என்ற 
படி தன்னாலே அளிக்கப்பட்ட சாஸ்த்ரங்கள் பழுதுபடாதபடி அவற்றை உலகில் 
நன்கு பிரசாரம் செய்விப்பவன் என்றவாறு. 

தத்வம் மூவரில் முநல்வு5--அ௮ரி அயன் அரன் என்று சொல்லப்படுகிற 
மூன்று தெய்வங்களுள் முதல் தெய்வம் தானாயிருக்கை, “ஆணை மெய்பெற 
நடாய தெய்வம் மூவரில் ” என்று சேர்த்து: நடாய என்பதை தெய்வம் மூவர்க்கும் 
விசேஷணமாக அந்வயிப்பதும் பொருந்தும். அப்போது, எம்பெருமானாகிய தன் 
னுடைய ஆஜல்ஜையை உள்ளபடி பரிபாலிக்கின்ற பிரமன் சிவன் இந்திரன் என் 
னும் மூவர்க்கும் நியாமகன் என்று பொருளாம். இப்போது, மூவரில் என்றது 
மூவர்க்கும் என்றபடி. 

சுடர்விளங்கு அகலத்த--சு..ராவது தேஜஸ்ஸு; திருவாபரணங்களாலுண்டா 
கும் தேஜஸ்ஸைச் சொல்லுகிறது, திருவாபரணச் சேோதியாலே பளபளவென்று 
விளங்குகின் ற திருமார்பையுடையவனாய் என்றபடி. 

வரைபுரைதீரைபோர என்று தொடங்கித் நடவரைஈழற்றிய என்னுமளவும் ஒரு 
வாக்கியம். துர்வாஸமுனியின் சாபத்தால் தேவர்களின் செல்வம் யாவும் கட 
லில் ஒளிந்து ஒழிநத்துவிடவே அசுரர்வந்து பொருது ௮அமரரை வென்றனர்; பின்பு 
இந்திரன் தேவர்களோடு திருமாலைச் சரணமடைந்து அப்பிரான் ௮பயமளித்துக் 
கட்டனயிட்டபடி அசுரர்களையும் துணைகொண்டு மந்தரமலையை மத்தாக நாட்டி, 
வாஸாகியென்னும் மஹாகாகத்தைக் கடைகயிருகப்பூட்டிப் பாற்கடலைக் கடைய 
லாயினர். அப்போது மத்தாகிய மந்தரகிரி கடலினுள்ளே அழுக்திவிட, தேவர் 

. களின் வேண்டுகோளினால் திருமால் பெரியதோர் அமை வடிவமெடுத்து அம்மலை 
யின் கீழேசென்று அதனைத் தனது முதுகின்மீது கொண்டுதாங்கி அம்மலை கட 
லில் அழுந்திவிடாமற் கடைதற்கு உபயோகமாம்படி அதற்கு ஆதாரமாக எழுந் 
தருளியிருந்தனன், அப்போது, வாஸாுஇ நாகத்தின் வாலைப்பிடித்துக்கொண்ட 
தேவர்களும் தலையைப்பிடித்துக்கொண்ட அசுரர்களும் ஆகிய இருதிறத்தாரும் 
அதனை வலியப்பிடித்து இழுத்துக் கடையவல்ல வலிமையில்லா தவராய் நிற்ச 
அதுகோக்கி அத்திருமால்தான் ஒரு திருமேனியைத்தரித்துத் தேவர்கள் பக்கத்தி 
லேயும், வேறொரு திருமேனியைத் தரித்து அசுரர்கள் பக்கத்திலேயும் நின்று . 
வாஸுகியின் வாலையும் தலையையும். பிடித்து வலமும் இடமுமாக இழுத்துக் 
கடைந்தனன் என்ற வரலாறு அறியத்தக்கது. 

கடைகிற அக்காலத்தில் கடலானது மிகவும் பயங்கரமாக இருந்ததென்ப 
தைக் கூறுகின்றார் வரைபுரை தீரைபோரந என்று தொடங்கி, அப்போது கடலில் ஸாதா 
ரணமான அலைகள் கிளம்பவில்லை ; ஒவ்வொரு அலையும் ஒவ்வொரு மலை பெயர்க் 
தாற்போலே பெயர்ந்து எறிந்ததாம். புரை--உவமவுருபு ) மலைபோன்ற [பெருப் 
பெருத்த] அலைகள், 6பார--மோதப்பெற்ற; இது கடலுக்கு விசேஷணம்,  உருமுர 
0லொல்மல் என்பதும் கடலுக்கு விசேஷணம். கடைகிறகாலத்தில் கடலில் உண் 
டான தவனியானது இடியிடித்தாற்போலிருந்ததாம். அந்த த்வனி குலபர்வதங் 
களையும் நடுக்கி அசைக்கவற்றாயிருந்தமை தோற்றப் பபேநவரைவெருவர எனப்பட் 
டது. உரம் என்றும் உரமு என்றும் இடிக்கு.ப் பெயர் ., உரம்முரல் என்று பிரிக்க,



10 நாலாயிர திள்வியப்ரபந்தத்தில் மூன்றாவதாயிரம்--இயற்பா 

இடிபோலே முரல்கின்ற [கோஷிக்கின்ற] யாதொரு ஒலியுண்டு, அது ம௰-- 
நிறைந்திருக்கிற என்றபடி. *வரைபுரைதிரை பொரப் பெருவரை வெருவுற என்ற 
பாடமும் ஒக்கும். 

நளிர்கடல்--குளிர்க்த கடலிலே. கடலுக்கு இயற்கையாகவுள்ள குளிர்த்தி 
யைச் சொல்லுகிறதன்று இங்கு ; கீழ்ச் சொன்னபடி பயங்கரமாயிருக்கச் செய் 
தேயும் எம்பெருமானுடைய கடாக்ஷம் பட்டமாத்திரத்தில் குளிர்ந்தபடியைச் 
சொல்லுகிறது. இப்படிப்பட்ட கடலிலே மத்தாக நாட்டின .மந்தரமலையிலே 
வாஸாதி நாகத்தைக் கடைகயிருகக் கட்டிச் சுழற்றிய யாதொரு தனிமாத்தெய்வ 
முண்டு--ஒப்புயர்வற்ற பரதேவதை, அதற்கு நாம் ஆளரவதிலுங்காட்டில், 
அதற்கு ஆட்பட்டிருக்கும் அடியவர்களுண்டே, அவர்கட்கு [ஸ்ரீ வைஷ்ணவர் 
களுக்கு] இனிமேலுள்ள காலமெல்லாம் காம் ஆட்பட்டிருக்க வாய்க்குமா? இப் 
படிப்பட்ட மஹா பாக்யமும் நமக்குக்கிடைக்குமோ ? என்றாராயிற்று, 

ஆளாகவே என்ற விடத்திலுள்ள ஏகாரத்தைப் பிரித்து “அடிபவர்க்க” என்று 
கூட்டிக்கொள்ளலாம். பிரயோஜனாந்தரபரரான தேவதைகளுக்காகத் தன் 
உடம்புகோவக் கடலைக்கடைந்து அம்ருதத்தைக் கொடுத்தானென்கிற மஹோப 
காரத்தில் ஈடுபட்டிருக்கிற ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்கே ஆட்பட்டிருக்க விரும்பினா 
ராயிற்று. 

ஊழிதோறுழி--ஊழியூழிதோறு என்கை, ஊழியாவது கரலம் ; ஸகல கால 
மும் என்றபடி. து என்றது--நடுவில் ஒரு கணமும் பாழாகாமல் என்ற 

2581 ஊழிதோறூழி யோவாது * வாழியவென்று யாம்தொழ விசையுங்கொல் ? * 
யாவகை யுலகரும் யாவரு மில்லா * மேல்வரும் பெரும்பாழ் கால்த்து-* இரும்பொருட் 
கெல்லா மரும்பெறல் தனிவித்து-* ஒருதாறுகித் தெய்வநான்முகக் கொழுமுளை 
யின்று * முக்கணீசஜெடு தேவுபல்நுதலி * மூவுலகம் விளைந்த வுந்தி * 

    

மாயக்கடவுள் மாமுதலடி யே. 4 

யாவகை உலக” எவ்வகைப்பட்ட லோகங் : முக்கண் ஈச) முக்கண்ணனான சிவன் முத : 

மும் ந களும் ஜனொடு பல லிய பல தேதேவதைகளை 

எவ்வகைப்பட்ட பிராணி தேவுநுதலி ) உண்டாக்கி 
யாவரும் களும் (இக இவ்வகையாலே) 

‘ . ; ap 2 OED) AP OT MI லாகங்களையும் 
இங்னா இல்லாமலிருக்,த விளைத்த உண்டாக்கின இரு 
மேல் வரும் உட ‘ . ் பரை யை 

. ( கீழ்ககழிந்த மஹா ள உந்தி க ண்மை அன ஹைட் 
பெரு யாழ் t eee ae EE) ன் Qe FT Ub SOU! ட 
காலத்து | . ஸர்வோத்கமனான ஸ்ரீமந் 

இரு:பொருட்கு எண்ணிறக்த ஆதிம வஸ் பைய நாராயணனுடைய - 
எல்லாம் துக்களுக்கெல்லாம் ரா ஜாத ல்] அ கன த மூல 

ட் ‘ காரணமான வ 
பெறல் AG பெறுதற்கரிய மூவகைக் அடியே oor eu on 

“ . ao காரணமும் தானேயாய்க | ஊழி ஊ PY. . 
ES! கொண்டு ஸர்வகாலமும் 

ஆக தோறு 
் ட் ஓவாது இடைவிடாமல் 

Q gw a Db . . ee na 5 த 
த் _ சிநான்முகக் கடவுளாகிற 5  வாழ்ந்திடுக ? என்று நாம் 

Onn lise சிறந்த ஒரு முலாயைப் வாழிய a. சொல்லி வணங்கும்படி. 
en Oe படைத்து , ம தாறு யாக 

இலை சய ம) (பாரக்ஸ்) வாய்க்குமோ. 
(அவன் மூலமாக) கொல் . ( © ்



திருவாசிரியம்--திவ்பார்த்ததீரிகை 2 73. டை 1] 

** *_. [ஊழிதோறூழி.] கீழ்ப்பாட்டில் * தனிமாத் தெய்வத் தடியவர்க்கினி நாமாளாகவே இசையுங்கொல்” என்று பாகவதசேஷத்வம் நமக்குக் கடைக் குமா? என்று மனோரதித்தார்; பாகவதர்களை அதுவர்ததித்துப் பார்த்தார் ; அவர்கள் எப்போதும் “பல்லாண்டு பல்லாண்டு பல்லாயிரத்தாண்டு... es.. உன் சேவடி செவ்வி திருக்காப்பு” என்று எம்பெருமான் இருவடிகளுக்கு மங்களா சாஸநம் செய்வதையே தொழிலாகக் கொண்டிருந்தார்கள் ; அதைப்பார்த்து இவர்களுடைய காலக்ஷேபமேயன்றோ ஈமக்கு உத்தேச்யம் ; இவர்களே இடை விடாது எம்பெருமான் இருவடிகளுக்கு மங்களாசாஸகஈமே பண்ணிக்கொண்டிரா நின்றார்கள் ; இது மிக அழகாயிராகின்றது; இப்படிப்பட்ட போதுபோக்கு நமக் கும் கிடைக்குமாகில் நலமாயிருக்குமே ?” என்று கொண்டு, அப்படிப்பட்ட பாக் கியம் வாய்க்குமா என்கிருர் இதில். 

யாவகையுலகரும் என்று தொடங்கி மாயக்கடவுள் என்னுமளவும் எம்பெருமா னுடைய பெருமையைப் பேசுகிர௫ர். “பன்மைப் படர் பொருளாதுமில்பாழ் நெடுங்காலத்து ஈன்மைப்புனல்பண்ணி கான்முகனப்பண்ணித் தன்னுள்ளே, தொன்மைமயக்கிய தோற்றிய சூழல்கள் சிந்தித்தே” என்ற பாசுரம் இங்கு அநுஸந்திக்கத் தகும். சேதகவர்க்கங்களிலும் அசேதகவர்க்கங்களிலும் ஒன்று மில்லாதபடி மஹாப்ரளயங் கோத்தகாலத்தில், தேவமநுஷ்யாதி ரூபத்தாலே எண்ணிறந்தவைகளாய் அசித்தோடே கலசிக்கிடப்பவையான ஜீவவஸ் துக்களுக் கெல்லாம் தானே காரணமாயிருப்பவன் எம்பெருமான். 
தனிளித்து ஒர தாஜசி--தான் ஒரு தனிவித்தாகி என்று அர்வயிப்பது. வித்தாகி என்னாமல் ஒர வித்தாகி என்னாமல் ஏ௫ தனி வித்தகி என் றதனால்--நிமித்தகாரணம் ஸஹகாரி காரணம் உபாதான காரணம் என்கிற மூவகைக் காரணங்களும் எம் பெருமான் தானேயாகிறான் என்று தெரிவிக்கப்பட்டதாயிற்று, உலகில் குடம் துணி முதலிய வஸ்துக்கள் ஜனிக்கவேணுமானால் மேற்சொன்ன முக்காரணங் களும் அமையவேண்டும் ; பாணக்கு மண் உபாதான காரணமென்றும், சக்கரம் தடி தண்ணீர் முதலியவை ஸஹகாரிகாரண மென்றும், குயவன், காலம், அத்ருஷ் டம் முதலியன நிமித்தகாரணமென்றும் சொல்லப்படும். கார்யவஸ் துக்களுக் கெல்லாம் இப்படிப்பட்ட காரணங்கள் இருந்தாகவேண்டுமாகஇல் பிரபஞ்சமாகிற காரியத்திற்கு எது உபாதானகாரணம் 2 எது ஸஹகாரி காரணம்? எது நிமித்த காரணம்? என்று கேள்வி பிறக்குமே ; எம்பெருமான்றானே மூவகைக் காரணமு மாகிறானென்பது வேதாந்திகளின் கொள்கை, இ.:து இங்கு விரிப்பிற் பெருகும், 
மல்வரம் என்பதற்கு, கீழே கழிந்த என்று பொருள் கொள்ளுதல் விபரீத லகூணையினாலென்க. இங்கு வியாக்யான ஸ்ரீஸகக்தி-ஜ மேலென்றது பண் டென்றபடி ; வருமென்றது போனவென் றபடி,” 

அரும்பெறல் என்றது நிர்ஹேதுகத்வத்தைக் காட்டும். இப்படிப்பட்ட வில FHL GOT LOT COT) BIT காரண வஸ்துவான து ஸம்ஸாரிகளிடத்திலுள்ள கிருபையி னால் தானாகவே வந்து முகங்காட்டிக் காரியம் செய்ததென்கை, அன் றி, ஒருவ ருடைய முயற்சியால் பெறமுடியாதது, 

அதீவாரக ஸ்ருஷ்டியென்றும் ஸத்வாரக ஸ்ருஷ்டியென்றும் ஸ்ருஷ்டி. இரு வகைப்படும். எம்பெருமான் தானே நேராக ஸ்ருஷ்டிப்பது அத்வாரகஸ்ருஷ்டி யாம் ; ஒருவன் மூலமாக ஸ்ருஷ்டிப்பது ஸதவாரக ஸ்ருஷ்டியாம். அண்டஸ் ருஷ்டி வரையில் தானே ஸ்ருஷ்டிப்பதாதலால் அது அத்வாரகஸ்ருஷ்டி. இவ்வரு குள்ளவற்றை நான்முகன் மூலமாக OW HAL EAM Core Lit Gov இவற்றின் ஸ்ருஷ்டி ஸதீவாரகஸ்ருஷ்டி, இதைச் சொல்லுகிறுர்மேல் தெய்வநாள்முகக்கொழுமுளை



12 நாலாயிர திவ்வியப்ரபந்தத்தில் மூள்ருலதாயிரம்--இயற்பா 

யீள்று என்று. கப்பும் கிளையும் காயும் கனியும் முளையினின்று உண்டாகிறபடி 

யால் நான்முகன் இங்கு ஒரு முளையாகக கூறப்பட்டான். 
இப்பாலுள்ள கார்யவர்க்கங்களையெல்லாம் உண் சிறந்த அங்குரம் என்றபடி. 

கொழுமுகா என்றது 

டாக்குகைக்குப் பாங்கான யோக்யதையை யுடையவன் பிரமன் என்றவாறு. 

உ நான்முகனை நாராயணன் படைத்தான்; நான்முகனுந் தான்முகமாய்ச் 

சங்கரனைத்தான் படைத்தான் '' என்றபடி பிரமன் முதன்முதலாகச் சிவனைப் 

படைத்தனனாதலால் முக்கண்ச0றடு என்றும், பிறகு அடைவே பல தேவதைகளையும் 

ஸ்ருஷ்டித்தனனாதலால் 6தவுபலநுதலீ என்றும் அருளிச்செய்தார். ஆக, ஸத்வாரக 

ஸ்ருஷ்டியாலே உண்டாக்கின ஸகல - வஸ்துக்களுக்கும் மூலகந்தம் இிருநாபி 

யாகையாலே முவுலகம்விளைந்தவுந்தி என்றார். இப்படிப்பட்ட திருவுந்தியையுடைய 

மாயக்கடவுளுண்டு--ஆச்சரியமான ஞானசக்திகளுடையனான ஸர்வேச்வரன், 

அவனுடைய திருவடிகளை; ஊழிதோறூழி யோவாது வாழியவென்று யாந்தொழ 

விசையுங்கொல். 

அந்தத்திருவடிகளை ச்ரமப்படுத்திக் காரியய கொண்டவர்களைப்போலே 

நாமும் ஆகாமல் அவற்றுக்குப் பல்லாண்டுபாடப் பெறவேணும். . வாரிய--வியங் 

கோள்வினைமுற்று. 

2582 மாமுதலடிப்போதொன்று கவிழ்த்தலர்த்தி * மண்ருமுநுமநப்படுத்து-* ஒண்குடரடிப்போ 

தொன்று விண்செல்இ *நான்முகப்புத்தேள் நாடுவியந்துவப்ப * வானவர் முறைமுறை 

வழிபட நிறி இ *தாமரைக்காடு மலர்க்கண்ணொடு கனிவாயுடையது 
மாய்* இருநாயிருயிரம் மலர்ந்தன்ன * கற்பகக்காவு பற்பல்வள்ன * 

முடிதோளாயிரம் தழைத்த * நெடியோய்க்கல்லது மடிபதோவுல்கே. 5 

மா முதல் (உலகத்துக்கெல்லாம்) மூலா 

அடி. போது | 
ஒன்று 

ச விழுதி a நிலமட்டமாகப் பரப்பி 
HOOT GB 

மண் முழுதும் 

ஒன்றை 

பூமியை யெல்லாம் 
ருவடிக்குள்ளடககி ஸ்வா 

அகப்படுதது { இனப்படுத்திக்கொண்டும் : 
Cg Mav o> ஒண் ௬ட ர) அழகிய 

அடி. போது நிறைந்து மற்றடுறாரு இரு 

ஒன்று Culp. தாமரையை 
6 oor 

oe Cs of rant cen apie உலக 

நாடு மானது 

வியந்து ஆச்சரியமும் eee Fir aI pilD 

உவப்ப அடையும்படியாகவும் 
மற்றுமுள்ள தேதவர்கள் வானவர் 

முறை முறை சாஸ்இர விஇப்படி. 
வழிபட ஆரா இக்கும்படியாகவும் 

விண் ல) ETFS FEO செலுத்து 

நிறீஇ நிறுத்தி 
காரமரை காடு) காமரைக்காடு மலாந்தாற் 

மலர் சண் போலவிருக்கிற இருக்கண் | 

ஹணொடு கையும் | 

காரமாகிய தஇருவடிகவில் . 

முடி 

கொவ்வைக் கனிபோன்ற 

இரு அதரத்தையும் கனி வாய் 

உடையதும்)... ் 
i உடையவனுயும 

ஆய் 

இரு நாயி ) பெரிய ஆயிரம் wOrur 
ர், WG or a கள் சோந்து 2 Dd STD 

மலாந்துன்ன போன்ற 

இருவபிஷேகத)த யுடைய 
| ழயயைம் 

| ee ற்ப பலவகைப்பட்ட கற்பகச் 
= eer aay டூசாலைகள் போலே 

௮ன்ன 

தது - ( ஆயிரம் இருத்தோள்கள் 
கோள் ஆரம் பணைத் இருக்கப் பெற்ற 

தழைத்து வனாயுமுளள 

நெடி யோய்க்கு ) பரம புறுஷனுவ உனக்குது 

அல்லதும் தீவிர 
(வேறு யார்க்கேனும்) 

உலகு அடி. இல்வுலகம் அடிமைப்படக் 

யதோ கூடியோ 9 

உட ரமாமுதல] எம்பெருமான் உலகமளந்த சரிதையை அநுஸந்தித்து, 

இப்படியும் ஒரு ஸெளலப்யமும் ஸெளசீல்யமும் உண்டாவதே :' என் நீடுபட்டு



திருவாசிரியம்--திவ்யார்த்ததீரிலக 13 

ஆச்ரிதர்க்காகத் தன்னை அழிய மாறிக் காரியஞ்செய்கிற மஹோபகாரகனாகிய 

பரமபுருஒனுக்கன் றி வேறுயாருக்கு இவ்வுலகம் அடிமைப்படமுடியும் 2 எல்லார் 
தலையிலும் திருவடிகளைப் பரப்பின தெய்வத்தை நோக்கி “ அன் ஜிவ்வுலகமளந் 

தாய் அடிபோற்றி” என்று மங்களாசாஸகம் பண்ணுகை ஏற்குமேயன்றி 

அவன் திருவடிகளின்கீழ்த் துகையுண்ட சிலரை நோக்கி ஐய விஜயீபவ ' என் 

னக் கூடுமோ வென் ரூர். 

மாழுதல்--என்பதைத் திருவடிக்கு விீசேஷணமாக்கி உரைப்பதன்றி அண் 

மைவிளியாகக் கொண்டு, உலகங்கட்கெல்லாம் ஆதிகாரணனான எம்பெருமானே? 

என்று ஸம்போதநமாக உரைத்தலும் ஓக்கும். போநு--புஷ்பம்; அதாவது தாம 

ரைப்பூ; அடிப்போது--பாதாரவிந்தம். அதைக் கவிழ்த்துப் பரப்பிப் பூமண்ட 
லம் முழுவதையும் ஸ்வாதீனப்படுத்திக் கொண்டாஞனாயிற்று. 

6ஈல9--செலுத்தி; சொல்லிசையளபெடை. “*வானவர் முறை முறை 

வழிபட நநறீடு” என்றே பெரும்பாலும் ஓதுகின்றனர். நிறீஇ என்றபாடமும், 
நிறுத்தி என்று அதற்குப்பொருளும் அஸ்மதாசார்யர் அருளிச் செய்தது. நநற்து 
என்ற பாடமும் பொருந்தும்; வியாக்கியானத்திற்கும் இணங்கும். வாளவர்-- 

தேவர்கள், 0நறீட--ஈல்வழிப்பட்டு, முறை முறை--சாஸ்தர விதிப்படி, வழிபட--ஆரா 

இக்கும்படியாக என்று பொருளாகக் கடவது. நநீ9--இறக்தகால வினையெச் 

சம். நெறி--பகுதி; $--இறந்த கால வினையெச்ச விகுதி ; இகரம் ஈகாரமானதும் 

அளபெடுத்ததும் விகாரம். நாள்முகப்புத்தேள்- புத்தேள் என்று தெய்வத்திற்குப் 

பெயர்; நான்முகன் புத்தேள், நான்முகப்புத்தேள் பிரமதேவன் என்றபடி. 

அவனுடைய நாடு வியந்து உவப்ப என்றது--அவனுடைய நாட்டிலே உள்ளவர் 

கள் : தாமரை போல் பரம 3பாக்யமான ஒரு திருவடி இங்கே வந்து ஸேவை 

ஸாதிப்பதே !” என்று ஆச்சரியமும் ஸந் தோஷமும் அடைய என்றபடி. 

நாமரைக்காடு என்று தொடங்கி உலகளந்த பெருமானுடைய சில அவயவங் 

களையும் திருவபிஷேகத்தையும் வருணிக்கிறது. இப்படி விலணனான பரம 

புருஷனுக்குத் தவிர மற்று யார்க்கேனும் அடிமைப்பட உரியதோ இவ்வுலகம் ? 

நெடியோன் என்பதன் முன்னிலை 0நடியோய் என்பது. ve an, 5 

2583 ஓஓ உலகினதியல்வே * ஈன்றோளிருக்க மணைநீராட்டி * படைத்திடந்துண்டுமிழ்ந் 

தளந்து * தேர்ந்துலகளிக்கும் முதற்பெரும் கடவுள் நிற்ப * புடைப்பல்தானறி 

தெய்வம் பேணுதல் * தறது புல்லறிவாண்மை பொருந்தக்காட்டி * 

கொல்வன முதலா வல்லன முயலும் * இனையசெய்கை யின்புதுன்பளி * 

தொன்மாமாயப் பிறவியுள் நீங்கா * பன்மா மாயத்தழுந்துமா நலிர்ந்தே. 6 

  

உலகு லோகங்களை இப்படி.யாகவே இன்னும் 

படைத்து ஸ்ருஷ்டி த்தும் தேர்ந்து பல ரக்ஷண வழிகளைச் சந் 

இடர் (ஒருகால் வராஹா OST இத்துக் கொண்டும் 
J . இல்) உத்தரிததும்  அளிமினும், (முக்காலங்களிலும்) ரக்தித 

மற்றொருகால் பிரளயம் Jone துக்கொண்டே யிருக்றை . 

உண்டு i வந்தபோது) வயிற்நிலே » a ஸர்வகாரணனும் பராத் 

வைகுது கோக்கஇயும் PS? ம பரனுமான ஸ்ரீமக்காராய 

உமிழ்ந்து : பிறகு வெளிப்படுத்தியும் 2 ee ணன் எழுந்தருளி மிருக் 
(பின்னுமொருகால் தீரிவிக்ர ou கவும் 

அளந்து மனாய்) ஸ்வா. னைப்படுத் (அவனை FTG SSI உஷ் 

இக்கொண்டும் ஜீவிக்க மாட்டாமல்)
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ஏகோ வொரு மூலையில் | இனைய செய்) இப்படிப்பட்ட காரியங்களா 

  

படை சொல்லப்பட்டும் கை பிரா நின்றன 7; 
கானகோன்் றி கீகனமாக ன (அக்க க்ஷ த்ரதெய்வங் 

தான் அதி அறிந்து கொள்ளக் கூடி | அ களின்) ப்ரஸா. தமோ 
யவும் ட ‘ 3 ட 

பல் 'பலவகைப்பட்டு மிருக்கி, ன்பு துன்பு 4 2 “கமென்று பேர் மாத்திர 
தெய்வம் ே 2, ௬௩௮ 7 அன்பு மான துக்கம் ; 
.தயவம் GUD SET து! . 

பேணு தல் ஆராதிப்பது, 6 cares pe ட என்கொணில்நி 
ன்னுடைய கால BT GUT Us 

oo அ றி = = ் மா மஹசகத்தாய் 
வாண்மை நீசபு,த்தியை மாயம் ஆச்சரியமான 6 

; D off wy sir ஸம்ஸார தீதில் நின்றும் Surg s 5 $ விளங்கக் காட்டிக்கொண்டு [7 oe an ன சோர 
we [பெற்ற தாய்க்கு ஒரு உபசா சர்வா { பூ Bae ர 

ஈன் £ருள்। ரமும் பண்ணாதே விட் ண்ணா ். [பலவகைகப்பட்ட வயா 
இருக்கமணை4 டிட்டு அறிவற்றதொரு மாயத்து மோஹ ஜநகங்களான ௪ப் 
நீராட்டி : | மணைக்கட்டைக்கு உபசா தாதி விஷயங்களிலே 

(| ரம் பண்ணுவது போல, நளிர்க்து 
சொல்வள ஆடு பலிகொடுக.தல் கோழி அழுந்தும் : ஆழ அழுந்திக் கிடப்பதாம்; 

பலிகொடுக்தலாகற விவ ௮ 
லா தலா: 2b Lo, OS ஹிம்ஸை (Lp GOT sor இஃ [ இப்படிப்பட்ட லோகஸ்வ 

அல்லன முய) தப்புக் காரியங்களைச் செய்ய | 22-வது a 4. பாவம் என்ன பரிதாபம் 
லும் நினக்கையாகிற இயலவு ( ஐயோ (என்$ூருர்.) 

** “முடிதோளாயிரந்தழைத்த நெடியோய்க்கல்ல து மடியதோவுலகே'' 
என்று கீழ்ப்பாட்டிலருளிச்செய்த ஆழ்வார் தம்முடைய கொள்கைப்படியே உலக 
மனத்தும் எம்பெருமானை வணங்கி வழிபட்டு உஜ்ஜீவிக்கின்றதா என்று 
அராயந்துபார்த்தார். காதர பலன்க௯ விரும்பி கூாத்ரதேவதைகளை wor 
திக்கின் ற தர ஜனங்களே மிகுதியாகக் காணப்பட்டன; பரிதாபம் பொறுக்க 
மாட்டாமல் ஐயோ ! ஐயோ !! இப்படியும் உலகம் பாழாய்ப்போவதே ! என்று 
வயிற்றிலும் தலையிலும் அடி தீதுக்கொள்ளுகிறார்--ஒ ஓ என்று கதறுகிறுர். இப் 
படி இவர் ஓ ஓ என்று கதறுகிற கதறல் எவ்வளவு தூரம் கேட்குமென்னில், 
இவர்தாம் கீழ்ப்பாட்டில் பேசின மேலுலகளந்த திருவடி எவ்வளவுதூரம் சென் 
றஐதோ, அவ்வளவிலும் மேலாகவே சென்று ஒலிக்குமென்று கொள்ளீர். 

இவ்வுலகின் ஸ்வபாவத்தை காம் என்ன சொல்லுவோம் / இவ்வுலகம் 
செய்கிற காரியம் என்னவென்றால், wer MOLL. காரியஞ்செய்யாநின் றது. 
பிள்ளையைப் பெறுவதற்கு முன்பு பலவகைக் கஷ்டங்கள் பட்டும் பெற்றபின்பும் 
குறையற ஸம்ரக்ஷிப்பதற்காக எத்தனையோ வருத்தங்கள் பட்டும் நன்மையே 
செய்து போருகிற மாதாவுக்குப் பலவகை உபசாரங்கள் செய்யவேண்டியது 
ப்ராப்தமாயிருக்க, அவளைத் திரஸ்கரித்துவிட்டு உபயோகமற்றவொரு மணக் 
கட்டையை ஆதரித்து அதற்குக் கொண்டாட்டங்கள் செய்வாரைப்போலே இவ் 
வுலகத்தவர்கள், பலவகை உபகாரங்களும் செய்து போருகிற எம்பெருமானை 
அநாதரித்துவிட்டு ஒரு நன்றியும் செய்யமாட்டாத அசேதநப்ராயங்களான 
புதுத்தெய்வங்களைக் கொண்டாடுகின்றார்களே / இது விவேகமிருந்து செய்கிற 
காரியமோ ? அறிவு உள்ளவர்கள் இப்படியுஞ் செய்வார்களோ 2 எம்பெருமான் 
இவ்வுலகுக்குச் செய்த உபகாரங்க&ா இன்று நான் புதிதாகச் சொல்லவேண் 
டுமோ? இறகு ஒடிந்த பகதிகளைப்போலே கரண களேபரங்ககா யிழந்துகிடந்த 
இவ்வாத்துமாக்களைக் கரணகளேபரங்களோடே கூட்டினதும், ஹிரண் யாக்ஷன் 
பாயாகச் சுருட்டிக்கொண்டுபோன இக்கிலவுலகத்தை மஹா வராஹமாகி மீட்டுக்
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கொணர்ந்ததும், இவ்வுலகமெல்லாம் பிரளயப் பெருங்கடலில் நசித்துப்போக 
நேர்ந்தகாலத்துத் திருவயிற்றிலே வைத்து ஸம்ரச்தித்ததும், பிரளயங்கழிந்த 
வாறே பழையபடி வெளியிட்டதும், மாவலியிடத்து நீரேற்றுப் பெற்றுத் தாளின் 
ழ் அட்படுத்திக்கொண்டதும் முதலான உபகாரங்கள் சொல்லிமுடியுமோ ? இப் 
படிப்பட்ட உபகாரங்கள் இன்னும் எத்தனையோ செய்வதாகத் திருவுள்ளம் 
பற்றி யிருப்பவனன்றோ திரு மால். அவலைத்தவிர வேறொரு முழு முதற்கடவுள் 
இவ்வுலகுக்கு உண்டோ ? நன் றியறிவுள்ளவர்கள் அப்பெருமானுக்கன்றோ பணி 
விடைகள் செய்ய ப்ராப்தம்; அவனுக்குச் செய்யாததோடு ஒரு நஈன்றியுஞ் 
செய்யமாட்டாத தேவதாந்தரங்களுக்குப்போய்ப் பணிவிடை செய்கிற இவ்வுல 
Der அவிவேகத்தை என்ன சொல்லுவோம் ? அந்த தேவதாந்தரங்களுக்கு இவர் 
கள் செய்கிற அராதனம் என்னவென்றால் ஆட்டைவெட்டிப்பலியிடுவதும் கோழி 
யைக்கொன்று நைவேத்யஞ் செய்வதும் இவையபோல்வன ஜீவஹிம்ஸைச் 
செயல்களேயாகும். இதற்குப்பலனாக அந்த தேவதைகள் கொடுப்பது என்ன 
வென்றால், இந்த ஸம்ஸாரத்திலேயே தரைப்பட்டு அழுந்தி உழல்வதற்கு உறுப் 
பான ஆபாஸ ஸாகங்களேயாம். உண்மையில் இவை ஸாகங்களல்ல ; துக்கமே 
யாம். இப்படிப்பட்ட துக்கங்களைப்பெற விரும்பி இவ்வுலகம் ப்ராப்த தேவ 
தையைவிட்டு தேவதாந்தர பஜ௩ம் பண்ணித்திரிகின்றதே! அநியாயமாய் 
அநர்த்தப்பட்டுப் போகின்றதே! இதனில் மிக்க பரிதாபமுண்டோ 2 என்று 
ராயிற்று. 

ஈன்6ரளிரக்க மனைநீராட்டி--4 பேயிருக்கு நெடுவெள்ளம் பெருவிசும்பின் மீதோ 
- டிப் பெருகுகாலம், தாயிருக்கும் வண்ணமே உம்மைத் தன் வயிற்றிருத்தி உய் 
யகீ்கொண்டான், போயிருக்க மற்றிங்கோர் புதுத்தெய்வங் கொண்டாடுநீ 
"தொண்டீர் 0பற்றதாயிரக்க மணை வெந்நீராட்டுதிரோ மாட்டாத தகவற்றீ0ர ” என்ற திருமங்கை 
யாழ்வார் ஸ்ரீஸகத்தியும் இதனையடியொற்றியதே. மணை நீராட்டி மணை என்றது 
அசேதநவஸ்துக்களை யெல்லாம் சொன்னபடி. நீராட்டி என்றது உபசாரங்கள் 
பலவற்றையுஞ் சொன்னபடி. “மணைநீராட்டுமா போலே' என்று சொல்ல 
வேண்டுமிடத்து (அவாய் நிலையாக) உவமையை உள்ளடக்கி மணை நீராட்டி என்றே 
சொன்னதன் கருத்து யாதெனில் ; தேவதாந்தர பஜகம் பண்ணுவதோடு மணை 
நீராட்டுவதோடு ஒரு வாசியில்லை ; இதுதான் அது, அதுதான் இது என்று இரண் 
டுக்குமுள்ள அபேதத்தைக் காட்டின படியாம். 

மாதர்கள் ப்ரஸவித்தவுடனே பெற்ற அத்தாயையும் பிறந்த சிசுவையும் 
ஸ்நாநஞ்செய்வித்தல் மலைகாட்டு வழக்கமாக வெகு முற்காலத்தில் இருந்ததாம். 
ப்ரஸவித்தவுடனே தாயை நீராட்டுவது பலவகைக் கஷ்டங்களுக்குக் காரணமாவ 
தால் அத்தாய்க்குப்பதிலாக ஒரு மணைக்கட்டையை ஸ்கானஞ்செய்விப்பது 
இடைக்காலத்து வழக்கமாக இன்றைக்கும் கடந்து வருகின்றதாம். அதனைத் 
திருவுள்ளம்பற்றி இங்கு ஆழ்வார் இப்படி அருளிச்செய்தார் என்று சிலர் 
சொல்லுவர். 

புடைப்பலதாளறி ெய்வம்பேணுதல்--புடை என்றது எதோவொரு பக்கம் என்ற 
படி. வேதத்தில் ஏதோ ஒரு மூலையில் சிவன் என்றும் ருத்ரன் என்றும் ஹிரண்யகர்ப் 
பள் என்றும் சில பதங்கள் கிடந்தால் அவற்றின் ப்ரகரணத்தையும் பொருளையும் 
தெரிந்துகொள்ளாது அந்த தேவதைக்குப் பரத்துவஞ் சொல்லியிருப்பதாகக் 
கொள்வார்களே சிலர் ; அதைச் சொல்லுகிறது. ஆனதுபற்றியே தானறநிதய்வம் 
என்றுஞ் சொல்லப்பட்டது. புத்ரகாமனுக்கு ஒருதெய்வம், ஐச்வரிய காமனுக்கு 
ஒரு தெய்வம், ஆரோக்யகாமனுக்கு ஒரு தெய்வம் என் றிப்படி அவரவர்கள் பற் 
றும் தெய்வங்கள் பலபலவாயிருப்பது பற்றிப் பல0தய்வம் 6பணுதல் என்ளுர்.
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தளது என்பது : தனாது” என்று நீட்டல் விகாரம் பெற்றுக்கிடக்கிறது. 

 புல்லறிவாளன் ' என்று விவேகமற்றவனைச் சொல்லுகிறது ; புல்லறிவாண்மை 

யாவது அவிவேகம், கோல்வன முதலா அல்லள- இவ்வாழ்வார் தாமே திருவாய்மொழி 

யில் “ தீர்ப்பாரையாமினி ” என்ற திருவாய்மொழியில் “நீர் எதுவானுஞ்செய்து 

அங்கோர் கள்ளும் இறைச்சியுக் தூவேல்மின்'' என்றும், “நீர் கருஞ்சோறும் மற் 

-றைர் செஞ்சோறும் களனிழைத் தென்பயன் ” என்றும், *அணங்குக் கருமருந் 

தென்றங்கோர் ஆடுங் கள்ளும்பராய் என்றும்,” “ஏதம்பறைந்து அல்ல செய்து 

கள்ளூடுகலாய்த்தூப், கதமுழவிட்டு நீரணங்காடுதல் கீழ்மைடே ” என்றும் MCh 

ளிச்செய்தவை இங்கு அநுஸந்திக்கத்தகும். ் 

இன்புநுள்புஅளி- அளிப்பது அளி; அதாவது கொடுக்கும்வஸ்து; தேவதாக் 
தரங்கள் தரும்பொருள் யாதெனில், இள்புதுள்பு- இன் பாவது ஸுகம், துன்பாவது 
துக்கம் ; ஸுகமென்று ப்ரமிக்கக்கூடிய துக்கமென்றவாறு. ஸம்ஸாரத்தில் 
கிடைக்கும் ஸுகங்களெல்லாம் இப்படிப்பட்டவையேயாம். பிள்ளை பெறுவது 
செல்வம் பெறுவது என்னுமிவை மேலெழப்பார்க்கையில் ஸுகமாகத் தோன் றி, 
வரவரத் துன்பமாகவே முடிகின்றமையைப் பன்னியுரைக்குங்காற் பார தமாம், 

தேவதாந்தர பஜனம் பண்ணுவது நித்ய ஸம்ஸாரியா யொழிவதற்கு 
க்ருவிபண்ணுவதேயன்றி வேறில்லை யென் பதைக் கூறி முடிக்கிறார் தொன்மாமாயப் 

டீறவியுள்நீங்காப் பள்மாமாயத் தழுந்துமா நளிர்ந்த் என்று. ... னன வட 

2584 நளிர்மதிச் சடையனும் நான்முகக்கடவுஞும்*தவிரொளி பிமையவர் தலைவனும்முதலா* 
யாவகையுலகழும் பாலருமகப்பட*நிலநீர் தீகால்௬டரிரு விசும்பும்* 
மலர்சடர்பிறவும் சிறிதுடன் மயங்க*ஒருபொருள்புறப்பாடின்றி முழுவது 
மகப்படக் கரந்து--*ஓராலிலைச் சேர்ந்தவெம் 
பெருமாமாயனையல்லநு--*ஒருமரதெய்வம் மற்றுடையமோ யாமே. 7 

இருவா௫ரியம் முற்றிற்று. 

நளிர் ம .இூ குளிர்ந்த சந்திரனை ஜடை | சிறி § 2 Suan இருவயிற்றின் 

சடையலனும் யிலையுடைய சிவனும் அ ஒரு பக்கத்தில் 
: . [மயங்க கலசும்படியாக ரன்முகன் கட . 

= பிரமதேதவனும் 
OY OUD ar? piel ஒரு வஸ்துவும் வெளிப் 

ளிர் ளி ர : ் படாதபடி. 

° மை யவ (தழைத்த ஒளிபொருக்கிய இன்றி. J. . . ; . 
3 வனும் தேவேந்திரனும் ஆகிய | முழுவதும் எல்லாப் பொருள்களையும் 

முதலா இவாகள முதலாக “பக்த i $உள்ளேயிட்டு மறைத்து 

யாவரும் எல்லாப்பிராணிகளும் உதற இ 1 அத்வியமான வொரு 

யாவகை உலக ‘ ‘ ஓர் ஆல் இஃ ஆலக் தளிரிலே பள்ளி 
[எல்லா வுலகமும் சோந்த கொண 

மும் காண்ட 
அகப்பட உட்பட, எம் எமக்கு ஸ்வாமியாய் 

Rom @ இர பூமி ஜலம் அக்கி வாயு, Qu@G மா மிகப்பெரிய ஆச்சரியங்களை 
8 . : : மாயனை ௮ல் WOU) or ஸ்ரீமந்நாரா 

கால் FLT ேகேஜஸ்ஸுக்களை யுடைய போல் dec 
இரு விசும் மஹத்கான காசம் oS CET seen ED ’ a ஆ, வேவு தரே 

an Bas inex ssn | APSO Ye og = ee 
4 “ஆ GF LIMES தெய்வம் தையை 

5 இர: Orw Fi ட் dD @ 5 காள் த்க் வில [சந்திரன் ஸுமாயன் மூ.தலிய ஸ்ஸ் உஷை ச சசஷியாகக் கொள்ளு 
coil 4 மற்றும் சிறந்த தேஜஸ் யமோ வோ? (கொள்ளமாட் 

i ( பதார்த்குங்களும் டோம்.)  
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** ஸகல சேதநர்களும் ஸ்வரூபப்ராப்தசேஷியான எம்பெருமானை 
அடிபணிந்து அவனுக்கே வழுவிலாவடிமைகள் செய்ய ப்ராப்தமாயிருக்க, அப்படி 
செய்யரதே தேவதாந்தரங்களை ஆச்ரயித்து ஸம்ஸாரத்தையே பூண்கட்டிக் 
கொள்ளுகிறார்களே / அந்தோ / இ.:து என்ன அனர்த்தம் ! என்று கீழ்ப்பாட்டில் 
கவலைப்பட்டார். ஒரு ஸம்ஸாரியாவது இவருடைய துயரத்தைப் பறிஹரிக்க 
முன்வராமற்போகவே, :இப்பாழும் ஸம்ஸாரிகள் எக்கேடாவது கெடட்டும்) 
நாமும் அவர்களைப்போலே அனர்த்தப்பட்டுப் போகாமல் எம்பெருமானுக்கே 
அடிமைப்பட்டிருக்கப் பெற்றோமே?' என்று தம்முடைய மனவுறுதிக்கு உகந்து 
பேசுகிறார் இதில். 

ஸம்ஸாரிகள் பற்றுகற தேவதாந்தரங்கள் யாவும் நஈம்மைப்போலவே பல 
வகை ஆபத்துக்களுக்கு உள்ளாகி எம்பெருமானுடைய திருவருளால் தப்பிப் 
பிழைப்பவர்களே யொழிய, பிறருடைய ஆபத்துக்களைத் தாம் பறிஹரிக்கவல்ல 
ஸர்வ சக்தர்களல்லர் என்பதை விளக்க வேண்டி * இந்தத் தெய்வங்களெல்லாம் 
பிரளயகாலத்தில் எம்பெருமானது திருவயிற்றிலே பதுங்கிக்கடந்தவை காண் 
மின் ' என்கிறார். எல்லாத் தெய்வங்களையும் உய்யக்கொண்ட பரமபுருஷனான 
ஸ்ரீமக்காராயணனுக்கன்றி மற்று யார்க்கும் நாம் அடிமைப்பட்டவர்களல்லோம் 
என்பது நிகமனம், 

நளிர்மதிச்சடையலும் என்றவிடத்துப் பெரியவாச்சான்பிள்ளை யருளிச்செயல்; 
“ஸாதக வேஷம் தோற்ற ஜடையைத் தரித்துக் கொண்டிருக்கச் செய்தேயும் 
துர்மானத்தாலே ஸாகப்ரதாநன் என்று தோற்றும்படி தாழை மடலைக்8றித்தலை 
யிலே வைப்பாரைப் போலே குளிர்ந்த சந்திரனை ஜடையிலே தரித்த ருத்ரனும் '” 
என்று. இதில் *நாறைமடலக்கீறி” இத்யாதி தருஷ்டாந்த வாக்யத்திற்குப் 
பொருள் யாதெனில்; உலகில் மூட்டை சுமந்து வருந்திக் கூலிலீவனம் பண்ணு 
கிறவர்கள் தாங்கள் கஷ்டப்படுகிறவர்களென்பது பிறர்க்குத் தெரியாமைக்காக 
வும் இவர்கள் ஸுகமாக இருப்பவர்களென்று பலரும் நினைத்துக்கொள்வதற் 
காகவும் தாழம்பூ முதலிய பூக்களை யெடுத்துச் சூட்டிக்கொண்டு திரிவர்களாம் ; 
அப்படியே சிவபிரானும் தான் ஸம்ஹாரக்கடவு ளென்பதையும் ஸாதனாநுஷ்டா 
கம் பண்ணி ச்ரமப்படுகிறவன் என்பதையும் பிறரறிந்து அருவருக்காமைக்காக 
வும் * இவன் உல்லாஸமாக இருக்கக்கூடிய ரஸிகன் ' என்று பலரும் நினைத்துக் 
கொள்வதற்காகவும் அழகிய சந்திர கலையைச் சிரமீது அ௮ணிந்தான்போலும் 
என்று ஒரு விநோதமாக அருளிச்செய்தபடி, 

இந்திரன், அரம்பை, ஊர்வசி முதலிய அப்ஸரஸ் ஸ்திரீகள் தன்னை நன்கு 
காதலிக்கும்படி அலங்காரங்கள் செய்துகொண்டு அதனால் மேனிகிறம் வீறுபெற் 
இருப்பனாதலால் தளிரொளி என்று விசேஷிக்கப்பட்டான். ஆக முக்யமாகவுள்ள 
மூன்று தேவர்களைச் சொல்லவே மற்ற சேதநாசேதநங்களை விவரித்துச் சொல்ல 
வேண்டாமை பற்றி முதலா யாவகை யுலகரும் யாவருமகப்பட என்ளுர். எம்பெருமானது 
திருவயிற்றினுள்ளே அடங்கிக்கிடந்து ஸத்தைபெற்ற பதார்த்தங்களைத் தாம் 
வாய்கொண்டு சொல்லுவதும் நமக்குப் பெரும் பாக்யமன்றோ என்றெண்ணி 
நிலநீர்த்கால் சுடரிருவிசும்பும் மலர்சடர் என்று மீண்டு விவரித்துச் சொல்லத் தொடங்கி 
னர் போலும். 

சிறிநுடள் மயங்க என்பதற்குப் பலவகையும் பொருள் கொள்ளலாம் ;-- 
(கீழ்ச்சொன்ன வஸ் துக்களெல்லாம்) சிநிது--மிகச்சிறிய வடிவத்தை உடையன 
வாய்க் கொண்டு, உடள்--ஏககாலத்திலே, மயங்க--உள்ளேயடங்கும்படியாக-என் 
பது ஒருவகை. உடன் மயங்க என்றவிடத்து உடல்மயங்க என்று பதம் பிரித்து, 
சிறிதாகிய உடலிலே--பேதைக்குழவியான எம்பெருமானது மிகச்சிறியவுட 
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18 நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்தில் மூன்றாவதாயிரம்- இயற்பா திருவாசிரியம் 

லிலே மயங்க என்றல் மற்றொருவகை. மற்றுங் கண்டுகொள்க. ஆக எல்லரப் 
பதார்த்தங்களையும் ஒன்று தப்பாமல் திருவயிற்றினுள்ளே அடக்கிக்கொண்டு 
“ பாலன் தனதுருவாய் ஏழுலகுண்டு ஆலிலையின், மேலன்று நீவளர்ந்த மெய் 
யென்பர் ” என்றபடி சிறு குழந்தைவடிவமாகி முகிழ்விரியாத சிற்ராலந்தளிரிலே 
கண்வளர்ந்த அற்புத சக்திவாய்ந்த ஸ்ரீமந்நாராயண மூர்த்தியைத் தவிர்த்து 
வேறொரு தெய்வத்தை நாம் தெய்வமாகக் கொள்ளோம். 

“நெற்றி மேற்கண்ணானும் நிறைமொழிவாய் நான்முகனும் நீண்டநால் 
வாய், ஒற்றைக்கை வெண் பகட்டிலொருவனையு முள்ளிட்டவமரரோரடும், வெற்றிப் 
போர்க்கடலரையன் விழுங்காமல் தான்விழுங்கி உய்யக்கொண்ட, கொற்றப் 
போராழியான் குணம் பரவாச்சிறுதொண்டர் கொடியவாறே ” என்றும், “அன் 
றெல்லாருமறியாரோ எம்பெருமா ஸுண்டுமிழ்ந்த எச்சில் தேவர், அல்லாதார் 
தாமுளரே ” என்றும் (பெரிய திருமொழியில்) திருமங்கையாழ்வாரருளிச்செய்த 
பாசுரங்கள் இங்கே அ நுஸந்திக்கத்தக்கவை. 

* மங்கைபாகன் சடையில் வைத்த கங்கை யார்பதத்து நீர்?....... அங்கண்ஞால 
முண்டபோது 0வள்ளிவெற்பு அகன்றதோ ? ஆதலாலரங்கனன் றி வேறு தெய்வமில்லையே ” 
என்ற பிள்௯ப்பெருமாளையங்கார் விடுதிப்பாசுரமும் குறிக்கொள்ளத்தக்கது. 

இத்திவ்யப் பிரபந்தம் பெரும்பாலும் எம்பெருமானுடைய பரத்வஸ்தா 
பனத்திலே கோக்குடையதென்று உணரத்தக்கது. 

, திருவிருத்தத்திலும் திருவாப்மொழியிலும் ஆழ்வார் தம்முடைய திரு 
நாமத்தை அருளிச்செய்துளர் ; இப்பிரபந்தத்தில் அப்படி அருளிச்செய்யவில்லை 
என்பதைக் காரணமாகக்கொண்டு சிலர் சொல்லுவதாவது--இத்திருவாசிரியம் 
இன்னும் பல பாசுரங்களையுடைய பிரபந்தமாயிருந்ததென்றும், காலக்கிரமத்தில் 
சில பாசுரங்கள் லோபித்துவிட்டன வென்றும் சொல்லுகிறுர்கள் ; ஈம்மாழ்வா 
ரருளிச்செய்த நான்கு பிரபந்தங்களுள் இதற்கு அடுத்ததான பெரிய திருவந் 
தாதியிலும் ஆழ்வாருடைய திருநாமம் அருளிச்செய்யப்பட்டிருக்கவில்லையாகை 
யால் இது சேராது, அந்தாதித்தொடையாக அமைந்த பிரபந்தங்கள் எல்லா 
வற்றிலும் முடிவு பாசுரத்தின் அந்தமும் முதற்பாசுரத்தின் ஆதியும் ஒன்றாக 
அமையும்படி அருளிச்செய்யப்பட்டிருப்பதுபோல் இப்பிரபந்தத்தில் அமையா 
மையால் இதைக்கொண்டு இதில் சில பாசுரங்கள் லோபித்துவிட்டனவென் று 
சொல்லுவர் சிலர்; அதுவும் சேராது; ஈற்றுச் செய்யுளின் அந்தமே முதற்செய் 
யுளின் ஆதியாக அமையவைத்தல் மண்டலீந்தல் என்று தமிழர் சொல்லிவைத் 
திருக்கையால் இப்பிரபந்தம் மண்டலித்தலரகாது என்று சொல்லலாமத்தனை 
யொழிய, பாசுரங்கள் லோபித்தன என்றல் பொருந்தமாட்டாது. ஆகவே இப் 
பிரபந்தம் பூர்ணமென்றே கொள்ளத்தக்கது. னை ஸை க் 

ஆழ்வார் திருவடிகளே சரணம். 
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ஆழ்வார் 'இருவடிகளே சரணம். 

| பெரிய திருவந்தாதி 
(ரீ காஞ்சீ. பிரதிவாதிபயங்கரம்-- அண்ணங்கராசாரியர்) 

  

இது-- மயர்வற மதிகல மருளப் பெற்ற ஆழ்வார்களுள் தலைவரும், ப்ரபக்ச 
ஜ௩கூடஸ்தருமான கம்மாழ்வார் அருளிச் செய்த நான்கு திவ்யப்ரபந்தங்களுள் 
மூன்றாவகான பிரபந்தம். திருவிருத்தம், திருவாசிரியம், பெரிய திருவந்தாதி, 
திருவாய்மொழி என்ற கான்கு பிரபக்தங்களும் ஈம்மாழ்வாருடைய திவ்ய ஸுஐக்தி 
களாம். இம் நான்கும், முறையே கான்கு வேதங்களின் ஸாரமாம். காலாயிரப் 

பிரபச் தத்தில் மூன்றாவது ஆயிரமா௫ிய இயற்பாவில் இது ஏழாவதாகும். அ.தர்வண் 
வேத ஸாரமுமாம். 

பெரிய திருவந்தாதி என்பதற்குப் பெருமை பொருக்திய திருவக்தாதிப் Gruss 
மென்று பொருள். அந்தத்கை ஆதியாக வுடையது அக்தரதி, அன்மொழித் 
தொகை: வடமொழித் தொடர். அந்த ஆதி எனப் பிரிக்க. அக்தாதியாவது-- 
முன் கின்ற செய்யுளின் ஈற்றிலுள்ள எழுத்தாயினும் அசையாயினும் சீராயினும் 
அடியாயினும் அடுத்துவருஞ் செய்யுளின் முதலாக அமையும்படி பாடுவது . 
இங்கனம் பாடும் நாலினது ஈற்றுச் செய்யுளின் அ௮க்தமே முதற் செய்யுளின் ஆதி 
யாக அமையவைத்தல் மண்டலித்த லெனப்படும். அச்தரதி யென்பது தொண் 
ணூற்றுறுவகைப் பிரபந்தங்களுள் ஒன்றாம். பதிற்றக் தாதி என்றும் நூற்றந்தாதி 
என்றும் வகைகளுண்டு. பத்து வெண்பரவினாலேனும் பதீது கட்டளைக் கலித்துறை 
யினாலேனும் அக்தரதித் தொடையாற் கூறுவது பதிற்றக்காதி. நாறு வெண்பா 
வினாலேனும் நாறு கட்டளைச் கலித்துறையினாலேனும் அக்தாதித் தொடையாற் 
கூறுவது நூற்றக்காதி. இப்பிரபக்தம் நூற்றுக்குக் குறைச்க எண்பத்தேழு வெண் 
பாவினாலமைந்துள் ளதொரு திவ்பப்ரபக்தம். சொற்றொடர் கிலைச் செய்யுள் பொருட் 
டொடர் நிலைச் செய்யுள் என்ற வகையில் இது சொற்றொடர் கிலை; “செய்யுளக் 
தாதி சொம்றொடர் நிலையே” என்றார் தண்டியலங்காரத்தும், இக்தாலின் பா 
சுரங்கள் பொருளில் ஒன்றை ஒன்று தொடர்ந்து நிற்றல் தோன்ற அறிவிற் 
சிறக்க மஹான்கள் உபச்பஸிக்கக் கூடுமாதலால் இத பொருட்டொடர் கிலையுமாம். 
* பொருளினுஞ் சொல்லினுமிருவகை தொடர்கிலை '? என்னுந் தண் டியலங்காரச் 
சூத்திரத்தின் உரையில் :: இரண்டென்னாது லகை யென்ற மிகையான் மூன்றாவது 

பொருளினுஞ் சொல்லினும் தொடர்தலுமுண்டெனக் கொள்க” என்றமை 
காண்க. நெடுக ஒரு கதையாகக் கூறுதலல்லாமல் ஸ்தோதரசூபமாக அருளிச் 
செய்யப்பட்ட பாசு.ரங்களாதலால் சொற்றொடர் நிலையாகவே கொள்ளலாம். 

தொல்காப்பியத்துச் செய்யுளியலிற் கூறப்பட்ட அம்மை, அழகு,தொன்மை, 
தோல், விருந்து, இயைபு, புலன், இழைபு என்ற எண்வகை வனப்பினுள் Qt are 
விருந்தென்னும் வனப்பின் பாற்படும். *: விருக்தேதானும் புதுவது கிளந்த 
யாப்பின் மேற்றே'? என்ற தொல்காப்பியச் சூத்திரவுரையில் ஈச்சனஞார்க்இனியர் 
* விருந்து தானும் பழங்கதை மேலதன்றிப் புதிதாகத் தாம் வேண்டியவாற்றாற் பல 
செய்யுளும் தொடர்ந்து வரக்தொடுத்துச் செய்யப்படும் தொடர்கிலை மேலது? 
என்றும், *௮து--முத்தொள்ளாயிரமும் பொய்கையார் முதலாயினோர் செய்த We 
தாதிச் செய்யுளும் என உணர்க ; கலம்பகம் முதலாயினவுஞ் சொல்லுப 1? என்றும் 
DOTS HMM ON HITS, 

முதலாழ்வார்க எருளிச்செய்த திருவந்தாதிப் பிரபந்தங்கள் . நூறு பா 
சு. ரங்களையுடையனவாதலால் அவற்றினுங் குறைந்த பாசு. ரங்களையுடையதாய்ச் 
சிறியதான இத்திருவக்தாதப் பிரபக்தத்தைப் பெரிய திருவந்தாதி என வழங்குதல் 
எங்கே யெனின் ; கேண்மின் ;-உருவத்தால் பெருமை பெற்றதைப் பெரிது 
என வழங்குகல்போலக் குணங்களால் பெருமை பெற்றதையும் பெரிது என வழங் 
குதல் உண்டு; ! பெரிய மனிதர் ' என்று உல$ூல் சிலரைச் சொல்வது குணப்பெரு
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மையைக் கொண்டேயன் றி ஊன்மல்கி மோடுபருத்திருக்கையாகிற உடற்பெரு 
மையைக் கொண்டு அல்ல. கூரத்தாழ்வான் திருக்குமாரரான பட்டர் சிறுபிரா 
ய்தீதிலே ஒரு காள் ஆழ்வான் இருவாய்மொழி அதுஸந்திக்கும்போது “உறுமோ 
பாவியேனுக்கு ”' [8-10-8] என்ற பாசுரத்தில் *சிறுமாமனிசராய் என்னை யாண்டா 
ரிங்கே திரியவே ”” என் றதைக் கேட்டு அதில் சிறுமாமனிசர் என்றதைக் குறித்து 
ஆக்ஷேபங்கொண்டு தந்தையாரை கோக்கி ஒன்றுக்கொன்று எதிர்த்தட்டான 
சிறுமை பெருமை என் இற குணங்களிரண்டும் ஒரு பொருளினிடத்து ஒன்று சேர்ச் 
திருக்குமோ? ஆழ்வார் சிறு மா மனிசர்? என்று இரண்டையும் ஒருவரிடத்தே சேர 
அருளிச் செய்தது பொருந்துவது எங்கனே ? என்று வினவினர். அதற்கு ஆழ் 
வான் ஆலோகித்து, : பிள்ளாய் ! ஈன்கு வினாவிஞப் ; உனக்கு உபகயகமரகாமை 
யால் இப்பொழுது வேத சாஸ்திரங்களைச் கொண்டு விடை சொல்லலாகாது ; 
ஆயினும் ப் ரதீயக்ஷத்திற் காட்டுகிறோம் காண் என்று சொல்லிச் சில பெரியோர் 
களைக் காட்டி. * திருமேணி சிறுத்து ஞானம் பெருத்திருக்கிற இசிறியாச்சான் 
அருளாளப் பெருமாளெம்பெருமானார் போல்வாரைச் சிறுமாமனிசர் என்னத் தட்டில் 
லையே ; முதலியாண்டான் எம்பார் முதலிய பெரியோர்கள் உலகத்தாரோடொக்க 
அக்கபாகாதிகள் கொள்வதோடு எம்பெருமான் பக்கல் ஈடுபடுவதிற் பரமபதத்து 
நித்ய ஸரிகளைப் போலுதலால், இப்படிப்பட்டவர்கள் சிறுமாமனிசர் என்னத் 
தக்கவரன்றோ ? இங்கனமே வடிவு சிறுத்து மஹிமை பெருத்தவர்களும், மனித 
ரென்று பார்க்குமிடத்துச் சிறுமை தோன்றினும் பகவத்பக்தி ஞானம் I pap 
டாகம் முதலிய கற்குணங்களை நோக்குமிடத்து கித்யமுக்தர்களினும் மேன்மை 
பெறுகன் றவர்களுமான மஹா புருஷர்களையே ஆழ்வார் சிறுமா மனிசரென்று 
குறித்தருளினர் ;) என்று அருளிச் செய்ய, அது கேட்டுப் பட்டர் ( தகும் தகும் 
என்று இசைவு கொண்டனர்-- என்ற இதிஹாஸம் இங்கு உணரத்தக்கது. 
ஆகவே, இப்பிரபந்தம் மற்ற இருவக்தாதிகளிற் காட்டிலும் உருவத்தால் சிறிது 
சிறியதாயிருக்தாலும், சொல்லின்பம் பொருளின்பம் முதலிய குணங்களாற் 
பெருமை பெற்று விளங்இற்றென்று கொண்ட ஈம் பூருவர்கள் இதன் பெருமை 
தோன்ற இதற்குப் பெரிய திருவந்தாதி யென்று தருகாமமிட்டனரென்க, 

இது பெரிய திருவந்தாதியாய் விட்டால் முதலாழ்வார்களின் திருவக்தாதிகள் 
சிறிய திருவச்தாதகளோ ? அவற்றில் குணங்கள் ஸ்வல்பமாகத்தானிருக்கன் 
றனவோ ? என்று கேட்பது ரஸிகர்கட்குப் பணியன்று. இப்பிரபந்தம் மிக்க 
பெருமை பெற்றது என்பது மாத்திரம் இங்குக் கொள்ளத்தக்கதேயன்றி மற்ற 
வற்றின் லாகவமும் சொல்லிற்றாகா.த. 

இனி, பெரிய திருவக்தாதியென்று வழங்குதற்கு வேறொரு காரணமுங் 
கூறலாம்; அதாவது. புவியுமிரு விசும்பும் கின்னகத்த, நீ என் செவியின் வழி 
புகுந்து என்னுள்ளாய்-அவிவின் நி, யான் பெரியன் நீ பெரியை என்பதனை யாரறி 
வார்?, ஊன்பருகு கேமியாயுள்ளு!? என்று இப்பிரபந்தத்தில் ஒரு பாசுரம் (75) 
உண்டு. ஆழ்வார் எம்பெருமானை கோரக், பிரானே ! உபயவிபூதிகளும் உன்னி 
டத்தே அடங்இியிருக்கன்றன என்பது வாஸ்தவம் ; அந்த உபய விபூதிகளைத் தரிக் 

. இன்ற நீ பெரியவனா? அன்றி உபயவிபூதியுகதனான உன்னைச் செவியின் வழியே 
உள்ளே புகுவித்துத் தரிதீதுக்கொண்டிருக்குற கான் பெரியவனா ? 4 மஹ்தோ மஹீ 
யாந் '” [பெரிய வஸ்துவிற் காட்டிலும் மிகப்பெரியவஸ்து]என்று உன் னை வேதங் 
கள் மிகப்பெரியவனாகச் சொல்லுகன்றனவே, இது தகுமா? பெரியவனான உன் 
னையும் ஒரு மூலையிலே அடக்க்சொண்டிருக்கறெ கானன்றோ பெரியவன் ; 
இதனை ஆராயவேணும் என்று ஒரு சமத்காரமாக அருளிச் செய்கிறார், ஆகவே 
ஆழ்வார் தம்முடைய பெருமையைப் பேக் கொண்ட பிரபந்தம் இதுவாதலால் 
இதற்குப் பெரியதிருவந்தாதியென்று பேராயிற்றென்னலாம் போலும். 

 



ஆழ்வார் இருவடிகளே சரணம், 

பெரிய திருவந்தாதி-தனியன் உரை 

  

முந்துற்ற நெஞ்சே | முயற்றி தரித்துரைத்து 
வந்தித்து வரயார வாழ்த்திச்--சந்த 
முருகூருஞ் சோலைகழ் மொய்பூம் பொருநல் 

குருகூரன் மாறன்பேர் கூறு, 

உட நல் விஷயங்களில் ற்ப டீ i ட் ட 
மூந்துத்ற.. Os Grogan Oo | “க்கச் சனி | தேன் பெருகுகின்ற சக்கனச் 
நெஞ்சே ஓமனமே! சூழ் சோலைகள் சூழ்ந்ததும் 

. (மான் இப்போது உனக்கு கெருங்இ a 
ய டு tA 7 ருங்கிய அழகிய தாமிர 

oe ae உரைக்கும் விஷயத்இல்) | மொய்பூ பொரு பர்ணி நதியை யுடையது 
த்தது உத்ஸாஹங்கொண்டு கல ரண 

த என் நிலைமையை peu . sis ee ee 
வந்தித்து கண்டன் ஸமர்ப்பித்து மாறன் நம்மாழ்வாருடைய 
வரய் ஆர வரய்படைத்தது ஸபலமாம் | பேர் இருகாமங்களை 
வாழ்த்தி படி. வாழ்த்தி | கூறு நீ சொல்லு. 

***_முயற்றியாவது முயற்சி ; ஊக்கம். வச்தித்தல் - வணங்குதல். வாயார 
வாழ்த்தி என்ற பாடத்தில் வெண்டளை பிறழ்சன் றமையால் 4 வாயார வாழ்த்தியே”' 
என்று பாடமிருந்திருக்க வேணும். 

முயற்றி தரித்து என்பதற்கு--முயற்றி என்னுஞ் சொல்லை முதலிலே வைத்து 
ஆழ்வார் அருளிச் செய்த பிரபந்தச்தைத் தரித்துக் கொண்டு என்று பொருள் 
கொள்ளுதலும் சிறக்கும். “ முயற்றி சுமச்தெழுக்து முந்துற்ற செஞ்சே" என் நிழறே 
இப்பெரிய திருவக்தாதியின் தொடக்கம். க wes ன # 

  

ஸ்ரீ 
ஆழ்வார் இருவடிகளே சரணம், 

பெரிய திருவந்தாதி உரையின் அவதாரிகை. 

  

ஆழ்வார், முதற்பிரபந்தமாயெ இிருவிருத்தத்தில்--தமது ஞானக் கண் 
ணுக்கு இலக்கான எம்பெருமானை கோக்கு : தேவரீரை அநுபவிப்பதற்கு இடை 
யூரூன தேஹஸலம்பந்தத்தைத் தொலைத்தருளவேணும் ' என்று ஸம்ஸாரஸம்பந்த 

கிவ்ருத்தியை அபேசித்தார். ஆழ்வார் அப்படி பிரார்த்தித்த போதிலும், எம் 
பெருமான் இவ்வாழ்வாரைக் கொண்டு தாட்டுக்கு ஈன்மையாகச் சல தஇிவ்யப்ர 
பந்தங்களை வெளியிடுவித்து அவற்றால் ஸம்ஸாரிகளைக் திருத்திப் பணிகொள்ளத் 
திருவுள்ளம் பற்றினவனாகையாலே * பொய்ச்மின் ற ஞானமும் பொல்லாவொழுக்கு 
மழுக்குடம்பு மிந்கின்ற நீர்மை இனியாமுறாமை'' என்று இவர் பிரார்த்தித்த 
போதே இவருடைய பிரார்த்தனையைத் தலைக்கட்டித் தந்தருளவில்லை. இவ்வாழ் 
வார் இந்த ஸம்ஸாரத்தை விட்டுவிலூ ஸ்ரீ வைகுண்டத்திற்சென்று சேரவேணு
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மென்று பாரிப்பது ஈம்முடைய குணங்களை யதநுபவிப்பதற்காகவேயன் றி 
வேறொன்னறுக்காகவுமன்றே; அந்த குணாநுபவத்தை நாம் இவர்க்கு இவ்விடத் 
திலேயே வாய்க்கச் செய்வோம் ; இங்கேதானே இவர் குணாறுபவம் பண்ணிக் களிப் 
பு.ற்றவராடு அவ்வநுபவம் உள்ளடங்காமல் புற வெள்ளமிட்டுப் பிரபந்தங்களாகப் 
பெருக லோகோபகாரமும் செய்தாராகட்டும்.”' என்று எம்பெருமான் திருவுள்ளம் 
பற்றித் தனது ஸ்வரூப ரூப குண விபூதிகளைக் காட்டிக்கொடுக்க, ஆழ்வார் 
அவற்றைக் கண்டு பரமாகந்தம் பொலிய அநுபவித்தார் திருவாசிரியப் பிரபந்தத் 
திலே. அப்படி. அநுபவித்த பகவத் விஷயத்திலே அவ்விஷயத்திற்குத் தகுதியாக 
ஆசை கரை புரண்டு பெருடச் செல்லுறபடியைப் பேசுறார் இப்பெரிய திருவக் 
தாதியில். ் 

ஸ்ரீசகரவர்தீதி இருமகனார் காட்டுக்கெழுக்கருளின பிறகு மாதுலக்ருஹத் 
தினின்றும் அயோத்திக்கு மீண்டுவக்கத பரதாழ்வானை கோக்இக் கைகேயியானவள் 

ராஜந் [அரசனே !] என்று ஸம்போதித்தவளவில் பரதன் அச் சொல்லைக்கேட்டு 
என்ன ஸங்கடமடைந்தனனோ அந்த ஸல்கடம் ஆழ்வார்க்குத் இருவிருத்தத்திலே 
யாயிற்று. பிறகு அப்பரதன் சல பரிஜனங்களைக் கூட்டிக்கொண்டு சத்திரகூடஞ் 
சென்று இராமபிரானை மீட்டு எழுந்தருளப் பண்ணிக் கொண்டு வருவதாகப் புறப் 
பட்டுச் செல்லும்போது அப்பரதனது கெஞ்சல் என்ன தரிப்பு இருந்ததோ அவ் 
வகையான தரிப்பு ஆழ்வார்க்குத் திரவா௫ிரியத்திலேயாயிற்று, பிறகு பரதன் 
ஸ்ரீ கந்திக்ராமத்திலே யிருந்துகொண்டு பதினாலு வருஷம் தனது ஆசையை 
வளர்த்துக் கொண்டிருக்க கிலைபோலும் இப்பெரிய திருவக்தாதியில் ஆம்வாருடைய 

பெருமாள் மீண்டு திருவயோத்திக்கெழுக்கருளித் இருவபிஷேகங் கண்டருளி 
அப்பரதனும் ஸ்வரூபாநுரூபமான பேறுபெற்றாற்போலேயாம் மேலே திருவாய் 
மொழியில் ஆழ்வார் பெறும்பேறு, ் 

அருளிச் செயல் காலாயிரத்திற்கும் அற்புகமான வியரகயோனமருளிச் 
செய்த பெரியவாச்சான் பிள்ளை இயற்பாவுக்கு அருளிய வியாக்யொனம் சுருக்க 
முடைத்தாகலாலும், அவற்றினுள்ளும் இப்பிரபந்தத்திற்கு அருளிய வியாக் 
யானம் மிக்க சுருக்க முடைத்தாதலாலும், அழ்க்த பல கருக்துக்களை அமைத்துக் 
கொண்டுள்ள அந்த வியாக்யொனத்தைத் தழுவி அடியேனுடைய இழற்றறிவிற்கு 
எட்டிய பல விஷயங்களையுஞ் சேர்த்துப் பாசரப்பொருள் ஸ்பஷ்டமாகத் தெரி 
யும்படி. விரிவுரை எழுதப்படுகின்றது. குற்றங்குறைகளைப் பெரியோர் பொறுத் 
SHWE. ses see we see 

அவதாரிகை முற்றிற்று, 

  

ஆழ்வார் இருவடிகளே சரணம், 

. நம்மாழ்வார் அருளிச்செய்த 

பெரிய திருவந்தாதி. 
[ஸ்ரீ காஞ்சீ பிரதிவாதிபயங்கரம் அண்ணங்கராசாரியர் எழுதிய உரையுட்ன் கூடியது.] 

2985. முயற்றி சுமந்தெழுந்து முந்துற்ற நெஞ்சே !% ் 

இயற்றுவாய் எம்மொடுநீ கூடி*--நயப்புடைய 

நாவீன் தொடைகிளவி யுள்பொதிவோம்*நற்பூவைப் 
பூவீன்ற வண்ணன் புகழ், ]



பெரியதிருவந்தாதி--திவ்யார்த்ததீபிகை 

எம்பெருமானைப் பற்றிப் 
மூயற்றிசும்ந்து பேசுகையிலே உக்ஸாஹம் 

பூண்டு 

எழுந்து இளம்பி 

டடம (௮வ்விஒயத்தில் என்னை 
செஞ்சே ் விட) முற்பட்டிருக்கிற 

மனமே! 

நீ எம்மொடு நீ (தனிப்பட்டுப் போகாமல்) 
கூடி. என்னோடு சேர்ந்து 

இயற்றுவாய் காரியத்தை நடத்தவேணும்; 
(நாம் இருவருஞ் சேர்ந்து டடத்த வேண்டிய 

காரியம் என்ன வென்ருல்)   
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அழகிய காயாம் பூவிலுண் 
டான மிறமயபோன்ற கிறத் 

தையுடையனான எம்பெரு 
மானுடைய 

இருக்கல்பாண குணங்களை 
அன்பு பொருந்திய 

நல் பூவைப்பூ [ 

ஈன்ற வண்ஷ 

புகழ் 

நயப்பு உடைய 

ண் § நாவினாலே கவனஞ் செய்யப் 
படுகிற 

கொடை இளவி சேர்க்கைப் பொருத்த 
யுள் ; முடைய சொற்களிலே 

பொதுவோம் அடக்குவோ.ாரக ; 
(இதுவே நீயும் நானும் சோந்து செய்ய 

வேண்டிய காரியம்,) 

*% 4 [முயற்றி சுமந்து] ஆழ்வார் தம்முடைய திருவுள்ளக்தை கோக்டுப் 
பேசுஇருர். தமது கெஞ்சானது தம்மைவிட்டுச் தனித்துப் போய்விட்டதாம் 
பகவத் விஷயா.நுபவத்திற்கு ; அப்படி முற்பட்டுப்போன கெஞ்சைக் கூவி : என்னை 
யுங் கூடக் கூட்டிக்கொள் ' என் ிரூர். 

கெஞ்சு பிரிந்து போய்விட்டதென்பதும் அதனை அழைத்து வார்த்தை 
சொல்லுகறகென்பதும் அஸம்பாவிதமன்றோ ? கெஞ்சு போய்விட்டதென்ருல் 
வார்த்தையே சொல்ல முடியாதன்ரோ ; கெஞ்சு கினைத்ததையன் ரோ வாய்சொல் 
௮ம் $ * முந்துற்ற நெஞ்சே | இயற்றுவாய் எம்மொடு நீ கூடி'? என்று இப்போது சொல்லு 
கற ஆழ்வார் கெஞ்சு அற்றவரென்று எப்படி கொள்ள முடியும்? கெஞ்சோடு கூடி. 
யிருந்துதானே இரந்த வார்த்தை சொல்லியிருக்க வேண்டும்; அப்படியிருக்க 
 முந்நுற்ற கெஞ்சே !-- சீ எர்மொடுகூடி இயற்றுவாய்?? என்று அருளிச்செய்வது 
எங்கனே பொருந்தும்? என்று சங்கிக்க வேண்டா ; தம்மிற்காட்டில் கெஞ்சை 
வேறுபடுத்திச் சொல்லுதல் கவிமரபு, கெஞ்சைதீ தூதுவிடுவகாகவுஞ் சொல்லுவர் 
SACD. கல்ல விஷயங்களைச் சொல்லிக் கொண்டு போது போக்குவதற்கு இவ் 
விருள் தருமா ஞாலத்தில் வேறுயாரும் உடன்படாமல் உண்டியே உடையே உகசக் 
தோடுகிறவர்களாயிருப் தரல், உசாத்துணையாவது கெஞ்ச தவிர வேறில்லாமை 
யால் ௮நத கெஞ்சை கோக்கித்தானே வார்த்தை சொல்லவேண்டும். “யானும் 
என்னெஞ்சும் இசைக்தொழிந்தோம் '' என்று மேலே அஅருளிச்செய்யப்போலரூர். 
ஆகையாலே தகெஞ்சை விளித்து வார்த்தை சொல்லுவதென்பது பக்தர்களுக்கு 
ஒரு கற்போஅ போக்காக அமைந்ததாம். கெஞ்சு பிரிக்து போயிற்றதாகச் சொல் 
வதும் அப்படியே ; கெஞ்சுவிடுதூதாகச் செரல்வதும் அப்படியே இது நிற்க. 

இப்பாட்டின் கருக்தை ஆழ்வாருக்கும் நெஞ்சுக்கும் ஸஎம்பாஷணையாக 
வைத்து எழுதுவோம். 

ஆழ்வார்: ஓ கெஞ்சே ! நீ எனக்கும் முன்னாடி வெகு உக்ஸாஹமாகக் இளம் 
புகராயே ; என்ன செய்யப்போவதாக உத்ஸாஹங்கொண்டிருக்கிறுய் P 

நெஞ்சு: ஆழ்வீர்! கான் பகவதீ விஷயத்திலே அவகாஹிக்கப் போடேன்; 
அதில் எனக்கு வெகு உத்ஸாஹமிருப்பதால் என்னத் தடை செய்யவேண்டா,. 

ஆழ்வார்: உன்னை யாரும் தடை செய்வாரில்லை; என்னேடே சேர்ந்து 
காரியம் நடத்தினாயாகில் ஈல்லது என்று வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன். 

நெஞ்சு: கீர் செய்வதாக உக்ேேதூத்திருக்கும் காரியம் யார? கான் மேற் 
கொண்ட காரீயத்தோடு ௮௮ விரோதப்படாத காரியமாயிருக்தால் பார்ப்போம்.
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ஆழ்வார்: நீ கொண்ட காரியமே கானும் கொண்டத ; வேறில்லை ; காயாம் 
பூப்போல் அழகிய கறுத்த திருகிறமுடையனான எம்பெருமானுடைய தஇிருக்குல் 
யாண குணங்களை கல்ல செரல்தெரடைகளிலே சேர்த்துப் பாடி. அநுபவிக்கப் 
பாரிக்கன்றேன் ; அதற்கு கீ துணை செய்யவேணும்--என் ஒருர். 

முயற்றியாவது முயற்சி ;) அகனைச் சமப்பதாவது மேற்கொள்ளுகை ; ப்ரயத் 
னப்படுகை என் றபடி. இயற்றுதல்--கரரியம் கடத்துதல். 

நயப்புடைய- (கயப்பாவது-ஆசை) இக்க விசேஷணம் கரவிலும் அகவ 
யிக்கலாம் ; இளவியிலும் அ௮ச்வயிக்கலாம். எம்பெருமானைச் துதிக்க ஆசைகொண்ட 
நாக்கினால் கவனம் செய்யப்படுற என்றபடி. இளைவியில் அக்வயிக்கும்போ.து-- 
அன் புமிகுதிய( லுண்டாகுற சொற்கள் என்றதாம். நாளீன் என்றவிடத்து 
ஈனுதலாவது உண்டாக்குதல். 

தொடைகிளவியுள் -*பதாகாம் ளெளப்ராதராத் அகிமிவ.நிஷேவ்யம் சீரவ 
ணயோ**(ஸ்ரீ குணரத்ககோசம்) என் றபடி..பதங்களுக்கு ஒன்றோடொன்று அமை 
யும் சேர்த்தியழகுக்குக் தொடை என்று பெயர். ஆகவே, சேர்த்தியழகு பொருந்திய 
இனிய சொற்களிலே பகவத் குணங்களை அமைத்துப் பாடும்படி. கெஞ்சே! நீ அநு 
கூலிக்கவேணுமென் றதாயிற்று, ss ane oa 

2580. புகழ்வோம் பழிப்போம் புகழோம் பழியோம்* 
இகழ்வோம் மதிப்போம் மதியோம்---இகழாம்*மற்று 
எங்கள்மால் | செங்கண் மால் சீறல்நீ தீவினையோம்% 
எங்கள் மர்ல் கண்டர்யிவை. 2 

எம் கண் எங்களிடத்தில் உன்னை அகெளரவப் படுத் 
மால் க சகலை FM GU] COLL இகழ்வேரம் ் இினவர்களாக ஆய்விடு 

ரட் ட Ds 
செம் கண் மால் iat அ “ட வோம் ; 

((ஒருவராலும் புகழநது | மதியோம் Oe we மாடல் சன்னா 
| முடிக்க வொண்ணாத। ர் - ; உன்னை அற்ப Gro) a, is களரவப்படுத தா தவர் 

புகழ்வோம் ் களான நாங்கள்) புகழ்ந் இகம் களாக ஆவோம் 2 
L G aris கில் . (ஆக இப்படிப்பட்ட உண்மையை நாங்கள் 
பார் புகழ்வது நன்கு அறிந்திருந்தும் உன்னைப் புகழாமலா 
| புகழ்ச் யனரறா தலால்) வ மதியாமலாவ இருக்கப் போடற . . ‘ ட் து து ‘ 

பழிப்போம் 3 உன்னை நரங்கள் பழித்த இல்லை ; புகழ்வதும் மதிப்பதும் செய்யத் , 6 து & 
| ee ஆய விடு கான் போகிரரும். 

வாம் 7 

      
(இவ் வுண்மையைத் நீ றல் நீ கோபங்கொள்ளலாகாது ; 

புகழோம் தெரிந்துகொண்டு) புகழா புகழ நினைப்பதும் (பிறகு) 
'இருந்தோமாகல் இவை புகழலாகாதென்று பின் 

: உன்னைப் பழித் தவர்களாக வாங்குவதுமாகற இவை 
பழியோம் ஆகமாட்டோம் ; இவினயேரம் Ges : 

. . உன்னைச் சிறந்தவனாக நெஞ் எங்கள் மால் aris ; னவ SERS 
மதிப்போம் சால் நினைத்தோமாகிலும் கண்டாய் a es 

* **[பூகழ்வோம்]--4 நற்பூவைப் பூவீன்றவண்ணன் புகழை தயப்புடைய 
நாரவீன்தொடை சளவியுள் பொதிவோம் ?? என்னு ழ்ப்பாட்டில், எம்பெருமானை த் 
துதித்துக் கவிபாடுவகாகத் தொடங்க ஆழ்வார் * இப்போது காம் எடுத்துக் 
கொண்ட காரியம் என்ன :' என்று சிறிது ஆராய்ந்து பார்த்தார்; எம்பெருமானைப்
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புகழ்வது என்டுற காரியத்தையா காம் எடுத்துக்கொண்டோம்; ஹா ஹா! இப் 
படியும் ஈமக்கொரு மதிகேடு இருக்குமோ ? எம்பெருமானைப் புகழ்வது நம்முடைய 
காரியமாமோ 7? வேதங்களே புகழத்தொடங்க முடியாதென்று மீண்ட விஷயத்தை 
நாமோ புகழக்கடவோம் ! ஒருவனைப் புகழ்வதென்றால், அவனிடத்துள்ள குணங் 
களை யனைத்தையும் ஒன்ற விடாமழ் சொல்லித் இர்த்து, மேலேயும் சல குணங்களை 
அதிகப்படியாக இட்டுச் சொல்.லுவதன்றோ yspasra sg; எம்பெருமானிடத்.௮ு 
அது செய்ய ஆரால் ஆகும்? சிற்றறிவாளரான காம் என்ன செரல்ல வல்லோம்!; 
்'கேழ்த்த ர் அரன் முதலாக் களர் தெய்வமாய்க் ளெர்க்து, சூழ்த்தமரர் துதித் 
தால் உன் தொல்புகழ் மாசூணாதோ” என்னுமாபோலே அறிவிற்சிறக்த அரன் 
முதலானோர் புகழ்க்தாலுங்கூட அது பகவச் குணங்களுக்கு இகழ்ச்சியாய்ச் தலைக் 
கட்டா மிற்க, ஈமது ஊத்தைவாய்கொண்டு பேசுவது என்னாகும். 4 பசவானுடைய 
குணக்கள் இந்த அற்பன் பேசும்படியான அளவிலேயோ இருக்கின்றன ?”? 
என்று பலரும் இழிவாக கினைக்கவன்றோ காரணமாகும் காம் புகழ்வது--என் 
றெண்ணி அர்த எண்ணத்தை வெளியிடா நின்றுகொண்டு எம்பெருமானை கோரக் 
இச் சொல்லுஇருர் இதில். 

புகழ்வோம் பழிப்போம்-- திருமாலே! உன்னை சரன் புகழ்க்தேனாடுல் பழித்த 
வனாவேன் ; என்னுடைய புகழ்ச்சி உனக்குப் பழிப்பேயாம் என்றபடி. ஆசா ரஹீ 
னான ஒருபயல் வஸிஷ்டனைப்பற்றிப் பேசத் தொடங்க * வஸிஷ்ட மூணிவர் நல்ல 
ஆசாரசிலர்? என்று புகழ்வகானது எப்படியோ, அப்படியேயன்றோ குணஹீ 
நனான நீசனேன் குணக்கடலாகிய தேவரீரைப் புகழ்வதும். புகழோம் பழியோம் - நரன் 
தேவரீரைப் புகழாதிருக்கிற பக்ஷத்தில் பழித்தவனாக ஆகமாட்டேன். இவ்வர்த்தம் 
“புகழ்வோம் பழிப்போம் ” என் றதிலேயே இடைக்கக் கூடுமானாலும் ஸுஸ்பஷ்டமாகச் 
சொல்ல விரும்பின ரென்க. உன் திருகாமத்தையே கான் எடுக்காஇிருப்பின் 
யாதொரு பழிப்புமில்லை யென்றவாறு. 

இகழ்வேரம் மதிப்போம்-* மதிப்போ மிகழ்வோம் £ என மாற்றி அச்வயித்துக் 
கொள்வ. இதன் கருத்தாவது--வாய்விட்டுப் புகழ்வதென்டற விஷயம் அப்படி 
கிடக்கட்டும்  தேவரீரை நாயினேன் கெஞ்சால் கினைப்பதாவது தகுதியோ என்று 
பார்த்தால், அதற்கும் யோக்யதையில்லை ; கெஞ்சால்கினைப்பதுதானும் இகழ்க்தவா 
ரூகும் என் றபடி.. மதியோம் இகழோம்-உன்னை நான் நெஞ்சாலும் கினையாதிருக்கில் 
இகழ்க்தவனாக ஆகமாட்டேனென்கை. 

ஆழ்வார் இப்படிச் சொன்னதும், எம்பெருமான் திருவள்ளஞ் சீறிக் சண் 
சிவந்து கின்றான் ; ஏனென்னில்; * திருகாவீறுடைய பிரானாகய இவ்வாழ்வார் 
ஏதோ பாசுரம் சொல்வகாகக் தொடங்னொா?ே, கல்லது, செவிக்கு இனிதாகக் 
கேட்போம் ' என்று மிக்க ஆசைகொண்டிருந்தான் எம்பெருமான் ; அந்த. ஆசை 
*ஊமனார்கண்ட கனவிலும் பழுதா யொழியும்படி. ஆழ்வார் அயோக்யதரநுஸக்தா 
கம் பண்ணி : நான் புகழத்தகா௫, நெஞ்சால் கினைக்கவுக்தகாது ? என்று பேசவே, 
உண்ணுஞ் சோற்றை எர்பார்த்திருக் ச பசியனுக்குச் சோறு தடுமாறிப்போனால் 
கண் சிவந்து கோபமுண்டாவது போல எம்பெருமானுக்கும் *செவிக்கனிய செஞ் 
சொல் கேட்டுக்களிக்கப் பாக்யெமில்லாமற் போடுறதேயென்று கோபம் மேலிட்டுக் 
கண்கள் சிவந்தன ; அந்த நிலைமையைக் கண்ட ஆழ்வார் '*ஏங்கண்மால் செங்கண்மால்?” 
என விளிக்கன்றுர். பிரானே! நீ எங்களிடத்து இயற்கையாகவே வ்யாமோஹ 
முடையவனல்லையோ ; இப்படி. கண்கள் சிவக்கச் €றலாமோ? என்ற கருத்து 
உள்ளுறை. 

செங்கண்மால்! என்று ஆழ்வார் அழைத்தவாறே எம்பெருமான் 4 ஓய் 
என்னை ஏதுக்கு அழைக்டுறீர்? என்னை நெஞ்சால் நினைத்தாலும் Capes sie 

4
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என்று சொல்லிவிட்டீரே ; அப்படியிருக்க, என்னை கெஞ்சாலும் கிளைத்து வாயா 

லம் ஏன் அழைக்கிறீர்? போம் போம் '' என்று சற்றச் தோம்ற முகத்தை மாற 

வைத்தான் ; ஆழ்வார் அது கண்டு சீறல் நீ என்கிறார்; நாயனே ! அநந்யகதிமான 

என்மேலோ நீ சிறுவது ; றவேண்டா என்கை. 

! புகழ்வோம் பழிப்போம் புகழோம் பழியோம் இகழ்வோம் மதிப்போம் 

மதியோ மிகழோம் ” என்று வெகு அழகாக நீர் சொன்ன வார்த்தைக்கு கான் 
சிராமலுமிருக்க வேணுமோ ? என்று எம்பெருமான் திருவுள்ளமாக, அதற்கு ஸமா 
தானம் போல் 4: தீவினையோம் எங்கண் மால்கண்டாயிவை '' THAT. இதன் கருத்து :- 

தேவரீரைப் புகழ்வோமென்றால் என்னுடைய அத்தராத்மா சீறுகறது ; புகழா 
இருப்போமென்றால் தேவரீர் சறுறெது ; இக்த பாவத்திற்கு என்ன பண்ணுவேன்) 
இது பெரிய தீவினையாயிரா கின்றதே! ஒருவிதத்தில் பார்த்தால் தேவரீரைப் 
புகழ கா எழும்பவில்லை ; மற்றொருவிதத்தில் பார்த்தால் புகழாதிருக்க முடியவில்லை; 
ஆகையாலே, புகழவேண்டியதாயுமிருக்றெது, சாமோ புகழ்வதென்று பின்வாங்க 
வேண்டியதாயுமிருக்கிறது ; இது என்னுடைய ப்ராச்திமிலைமை யத்தனை ; யான் 
என்ன செய்வேன் என்றாராயிற்று. பின்னடிகளின் கருத்தை வேறுவகையாக 
வும் உரையிடலாம். see his oe tee லை 

2587. இவையன்றே நல்ல் இவையன்றே தீய* 

இவையென் றிவையறிவ 6ேலும்*--இவையெல்லாம் 

என்ற லடைப்புநீக் கொண்ணு திறையவனே !* 
என்னல் செயற்பால தென் £ 3 

இறையவனே எம்பெருமானே ! 1 இனை சல் புகழாமையும் ம். இயரமையும், 
இவை உன்னைப் புகழாமையும் இந்தி | “லாம் புகழ் தலும் மதித்தலு 

அன்றே யாமையுமாகிற இவை | மாகிற இவையெல்லாம் 

நலல ner a mmo Bi ச என்னால் என்னாலே 
இவை st புகழ்வதும் சிந்இப் 

pe பதுமாகிற இவையன்றோூ | அடைப்பு ் i வி ற் - 
அன்றெ இய ் a3 - CUM MY முடியாது, விடவும் 
௮ன்றெ இ கெட்ட்து ) நீக்கு ஒண் முடியாது / 

இவை இவை [(5வி * இன்னது இப்) “5 
a" படிப் ott gi? என் ட ட் ல ) என்னாலே செம் 

என்று அறிவ* நான் உண்ரையில் தெரிந்து | என்னால் செயற் Tf ogi evar இருக் 
னேலும் Gare: : றல பாலது என் ந்து 

( கொண்டிருக்கிறேனாகிலும் கிறது? 

௨௭ *-[இலையன்றே நல்.] * சீறல் ந” என்று திருவுள்ளத்தில் இரக்க முண் 
டாம்படி பிரார்தீதித்த ஆழ்வாரை நோக எம்பெருமான், : ஆழ்வீர் ! என்னுடைய 
சிற்றம் டெக்கட்டும் ; 8ீர் என்ன கிர்ணயம் செய்து கொண்டீர் £ * புகழ்வது SGP 

தான்? என்று கொண்டீரா? அல்லது *புகழத்தகாது ! என்றே கொண்டீரா? 
அதை நிஷ்கர்ஷித்துச் சொன்னீராடல், பிறகு பார்ப்போம் '' என்றான் ; அதற்கு 
உத்தரமாமிருக்கறது இப்பாட்டு. இதில் சொல்லுகிறது யாதெனில் ; எம்பெரு 
மானே ! இது யுக்தம், இது அயக்தம் என்ற விஷயம் . அடியேனுக்குத் தெரியா 
மையில்லை$?; அற்ப ஞானிகள் உன்னப் புகழ்வது அயுக்தம், புகழாதிருப்பது 
யுக்தம் என்பதை அடியேன் ஈன்கு அறிவேன். அதில் ஸம்சயமில்லை ; ஆனால், 
அறிந்தபடியே அறுஷ்டிக்க என்னாலாகாது, நான் அ.றிந்திருக்கறபடியே அ௮றுஷ் 

டிக்க வேணுமானால், உனனப் புகழ்வதை விட்டுப் புகதமாமையைப் பற்றவேணு 
மிறே. இக்த வீடுபற்றுக்கள் என்னால் செய்யப்போகாது. (உன்னைப் புகழாதிருக்க 
என்னால் முடியாது என றபடி;)
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என்றனுல் செயற்பாலது என் என்னுடைய இஷ்டப்படி காரியம் கிறைவேறு 
மாகில் உன்னைப் புகழாமலிருக்து விடுவேன் ; அதில் தடையில்லை. வாஸ்தவத்தில் 
என்னுடைய எண்ணமொன்றும் பலிக்இறதில்லை ; * என் நா முதல் வந்து புகுக்து 
நல்லீன்கவி, தாமுதல் பத்தர்க்சூச்தான் தன்னைச்சொன்ன என்வாய் முதலப்பன் ?? 
என்றபடி. என்னுடைய வாக்குக்களுக்கு ப்ரவர்க்தகன் நீ யாகையாலே, அது புகழ் 
வதோ இகழ்வதோ உன் காரியமேயொழிய என்னுடைய காரியமாக யாதொன்று 
மில்லைகாண் என்றவாறு. 

இனி, என்னால் செயற்பாலகதென் '' என்பதற்கு--எனது அன்பு செய் 
இறதேே யொழிய கான் செய்வதொன்னுமில்லை என்பதாகவும் உரைக்கலாம். 

நல்ல, தீய-பலவின்பால் குறிப்பு வினைமுற்று, அடைப்பு நீக் கொண்ணாது-- 
அடைப்பாவது பரிக்ரஹித்தல் ; நீக்காவது பரிச்யஜித்தல், பறிக்ரஹிக்கத்தக்க 
தான புகழாமையைப் பரிக்ரஹிச்கவும் பரித்யஜிக்கத் தக்சககான புகழ்வதைப் 
பரித்யஜிக்கவும் என்னாலாகாது என்றபடி. ஏன் உம்மாலாகாது? என்னில் ; 
அதற்கு ஸமாதரனம் என்றல் செயற்பாலதென் ? என்பதரம். ளா _ 

2588. என்னின் மிகுபுகழார் யாவரே ?*பின்னையும்மற் 
றெண்ணில் மிகுபுகழேள் யானல்லால்*--என்ன 

கருஞ்சோதிக் கண்ணன், கடல்புரையும்*சீலப் 

பெருஞ்சோதிக் கென்னெஞ்சாள் பெற்று. 4 

என்ன என்னுடையவனான என்னில் என்னைவிட 

கரும் சோதி a நிறத்தையுடைய மிகு புகழார் § மிக்க புகழமுடையவர் யரர் 
& SOOT GOT OT ஸ்ரீக்ருஷ்ணனும் யாவரே ( கொல்? 

GLO புரையும் 6 கடல்போன்ற (கம்பீர) ஸ்வ . 
சீலன் { பாவ முடையவனும் மறறு பின்னை இன்னமும் ஆராய்ந்து 

Qa a; மிகப் பெரிய சோதி வடிவ மம ன் பார்க்குமளவில் 
ட்டும் மானவனுமான எம்பெரு ணில் 
சோ திக்கு ( மானுக்கு மிகு புகழேன் நிக்க ட ட Co 

என் மகெஞ்சு$ என்னுடைய கெஞ்சானது | யான் அல் ' “a ie Go cunmioes 
ஆள் பெற்று, அடிமைப் பட்ட தனால் | லால் BTS : 

*% [என்னில் மிகுபுகழார்.] முதற்பாட்டில், ஆழ்வார் எம்பெருமானைப் புகழத் 
தொடங்கி, இரண்டாம் பாட்டில், ௮வனை காமோ புகழ்வதென்று பின்வாங்க, 
மூன்றாம் பாட்டில்-புகழாதிருக்க முடியாமையைச் சொல்லி முடித்தார். அவனைப் 
புகழ்வது ஈமக்குதி தகாதென்று காம் அயோக்யதையால் பின்வாங்க நினைத் 
தாலுங்கூட ஏசேதேனுமொருபடியாலே அவனத புகழ்களைப் பற்றி ஈம் வாயால் சில 
பாசுரங்கள் பேசியே தீரவேண்டியதாகிறசே ! ஹா ஹா 1, ஈம்முடைய பாக்யெமே 
பாக்கியம் ; நம்மைவிட பாக்கயசாலிகள் வேறுயாருளர் ? எம்பெருமானுடைய இல 
திருக்குணங்கள் ஈம் வாயிலும் புகுந்து புறப்படும்படியான நல்ல காலம் வாய்த் 
தீதே! என்று மூஒழ்ஒருர் இதில். 

*: என்னில் மிகுபுகழார் யாவரே? என்பதில் சொல்லுகிற அர்த்தமே * பின்னையும் 
மற்றெண்ணில் மிகுபுகழேன்யானல்லர்ல் '' என்பதிலும் இடக்தாலும் ஸந்தோஷாதிசயகத் 
தாலே இரட்டித்துச் சொல்.லுகறபடி, 4: இல்லையெனக்கெதி ரில்லையெனக் கெதி 
நில்லையெனக் கெதிரே '' என்பதுபோல. இவ்விடத்தில் இவர் நினைக்கற புகழா 
வது-பாகயசாலி என்டுற &ர்த்தியாம். ஆகவே, என்னைவிட பாக்யசாலி வேறு 
யார் ? என்றதாயிற்று.
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(உமக்ப்போது என்ன பாக்கியம் வந்துவிட்டது ?? என்ன, பின்னடி. 
களில் அக்க பாக்யெத்தை விவரிக்இறுர் :--என்ன கருஞ்சோதிக்கண்ணன் கடல் 
புரையுஞ் சலப் பெருஞ் சோதிக்கு என்னெஞ்சு ஆளாகப் பெற்றதனால் * என்னில் 
மிகுபுகழார் யாவரே 1?! என்ன வேண்டியதாயிற்று என்இறார். என்ன என்றது- 
என்னுடைய என்றபடி, தன்னுடைய வடிவை எனக்கு அறுபவிக்கக் கொடுத் 
தருளின சண்ணபிரான் என்கை, கடல்புரையும் சீலன் என்றது கடல்போன்ற 
கம்பீரஸ்வபாவமுடையனென் றபடி., சீலம் என்ற வடசொல்-ஸ்வபாவமென் றும் 
நல்லொழுக்கமென்றும் பொருள் படும். “£ சீலப்பெருஞ் சோதிக்கு ?” என்றவிடத்து 
சீலன் என்று பிரியும் ; : ல விகாரமாமுயர் இணை ?' ஏன்பது நன்னூல், ஆள் பெற்று 
என்றது-ஆளாகப் பெற்றது காரணமாக என்றபடி. எம்பெருமானை கெஞ்சால் 
நினை த்தா லும் கெடுதியாமென்று கொண்டிருக்த கொள்கை நீங்கி அப்பெருமான் 
விஷயத்திலேயே இன்று என்னெஞ்சு ஆழ்க்து அவகாஹிக்கப்பெற்றதனால் கான் 
மஹாபாக்ய சாலியானேன் என்ரு ராயிற்று. 

இதென்ன வி௫த்திரம்! எம்பெருமானை நீசனேன் கெஞ்சால் கினைப்பதும் 
கெடுதல் என்று சில மமயங்களில் சொல்லுஒருர்) மற்றுஞ் ல ஸமயங்களிலோ 
அவனை கினைப்பது மஹாபாசமயம் ' என்றார்; இவ்விரண்டு வார்த்தைகளும் 

ஒன்றோடொன்று சேரவில்லையே : * நினைத்தல் கூடும் £ என்பது ஸித்தார்தமா ? 
கூடாது” என்பது ஸித்தாந்தமா? என்று இலர் சங்இக்கக் கூடும். இரண்டும் Ws 

தாந்தமே யென்று கொள்ளக்கடவது, இப்படியுமுண்டோ 7? என்னில் ; சேண் 
மின்; *நீசனேன் கிறையொன்றுமிலேன் '' என்னும்படியான தம்முடைய தாழ்வு 
நினைவுக்கு வந்துவிட்டால் அப்போது, * நாயிலுங் கடைகெட்ட நாமோ பரம் 
பொருளை கினைப்பதற்கும் புகழ்வதற்கும் தகுதிபுடையோம்? இதில் ப்ரவர்த்திக்க 
நமக்கு என்ன யோக்யதை?” என்று பின்வாங்க வேண்டியதாகிறது. இதுவும் 
தகுதியே. எம்பெருமானுடைய வடிவழகும் போக்யதையும் கோக்கப்படுமிடத்து 
கெஞ்சையும் வாயையும் கட்டிவைத்திருக்க முடிஇறதில்லை; பரவசமாகவே ப்ரவ்ருத்தி 
உண்டாய்விடகிறது, அந்த ப்ரவ்ருத்தியினல் மிக்க ஆகந்தமும் உண்டாய்விடு 
இறது. அந்த ஆநந்தத்தினால் தலைதடுமாராகக் கூத்தாடிக் கொண்டு 4 என்னில் மிகு 
புகழார் யாவரே ” என்றும் யானே தவஞ் செய்தேன் '? என்றும் * எனக் 
காரும் கிகரில்லையே '” என்றும் பலவாறு பேச வேண்டியதாகிறது. இதுவும் 
தகுதியே, ஆகையால் இரண்டுக்குங் குறையில்லையென்௧ச. ஆத்மஸமர்ப்பணம் 
பண்ணுகையும், பண்ணின பிறகு அதற்கு அநுதாபங் காட்டுதலுமாகிற 
இரண்டும் ௮விருத்தமென்று கொள்வது போல இதனையுங் கொள்க, aw «A 

2589. பெற்றதாய் நீயே பிறப்பித்த தந்தைநீ* 

மற்றையா ராவாரும் நீபேசில்*---எற்றேயோ | 

மாய! மா மாயவளைமாய முலை வாய்வைத்த* 

  

நீயம்மா ! காட்டும் நெறி, 5 

மாய் மாயவனே ! மிறப்பி 2 உண்டாக்கன் பிதாவைப் 
அம்மா ஸ்வாமியே / | pee போல ஹிதமானையே 

ம கல் கான் பெற்ற உப | கந்தை நீ செய்பவனும் நீயே ; 
பேசில் காரங்களைப் பேசப் ந் | மற்றையார் ட ட்ட . 

இதுக YG rain ஒடமற்றும் ஆசாரியரும் நீயே ; 

உடு (பெற்றதாய் போலே ப்ரிய மஹத்தான வஞ்சனையை 
பெற்ற aa மானதையே செய்பவனும் | P™ மாயவளை டையளான னையை 

நீயே 5 ணு மாய னை : த 
நீயே ; முடிப்பதற்காக 
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ஜ் (அவள து விஷ.ந் தடவின) காட்டும் நெறி எனக்குக் காட்டின வழிகள் 
௫ மூலையை 0 என்ன ஆச்சரியமரனவை | 

வாய்வைத்தநீ அமுது செய்த நீ ௭௧2௫ i (என்று உருகுகிறார்,) 

  

*% %_ [பெற்றதாய் நீயே] எம்பெருமானை கினைப்பதற்கும் துதிப்பதற்கும் கான் 
- யோக்யதை யற்றவன்' என்று பின்வாங்கப் பார்த்த அடியேனை அந்த எண்ணம் 
நீங்கி ப்ரவர்.தஇிக்கும்படி. செய்தருளிற்றே ; இப்படி மஹோபகாரம் செய்கிற மஹா 
அபாவர் தேவரீர் தவிர வேறு யாருள ரெனக்கு ? தாயும் தமப்பனும் ஆசாரியனு 
மாகிற உபகாரகர்கள் யாவரும் அடியேனுக்கு தேவரீரே யாயிற்று ! என்று எம் 
பெருமானை கோக்க உருக்கமாகப் பேசுஒருர். 

பேசில்--நீ பண்ணின உபகார த்தை வாய்விட்டுப் பேசக்தொடங்குனால், நீயே 
பெற்ற தரய், நீயே பிறப்பித்த தந்ைத, நீயே மற்றையா ராவாரும்--வயிற்றில் 
பதீது மாதம் சுமந்து பெறுஇற தாயும், பிறப்பிக்குமவனான தகப்பனும், ஆத்மா 
வுக்கு உற்ற நன்மைகளைச் செய்து விலக்ஷண ஜன்மத்தைக் கொடுக்கிற ஆசரர் 

யனும் ஆ௫ூய ப்ரஸித்தர்களான உபகாரகர்கள் மூவரும் அடியேனுக்கு தேவரீர் 
தாம். அயோக்யனென்று பின்வாங்கி தேவரீரை அடியேன் கினையாமலும் 
புகழாமலுமிருந்திட்டால் என்னுடைய ஸத்தையே போய்விடும் ; ௮து போகாதபடி, 
காப்பாற்றியருளின உபகாரகர் தேவரீரே யாதலால், ஸத்தைக்கு ஹேதுபூதர் 
களான தாய் தந்ைத ஆசாரியர்கள் மூவரும் தேவரீரே யாயிற்றன்ரோ என்கை, 

மூன்றாமடியின் முதலிலுள்ள மாய என்பது ஸம்போதகம் (விளி); உன் 
னுடைய ஆச்சரிய சேஷ்டிதத்தை என்ன சொல்லுவேனப்பா ! என்று கருத்து. 

புகழ்வோம் பழிப்போம்'? என்று கொண்டிருந்த எண்ணத்தைத் தவிர்த்து 
* என்னில் மிகுபுகழார் யாவரே”? என்னும்படி. பண்ணின விது என்ன ஆச் 
சரிமம் ! என் இறுர்போ லும். 

மாமாயவளை மாய முலைவாய்வைத்த என்று பூசனையின் முலையைச் சுவைத்த 
_ வ்ருதீதாக்கச்தை எடுத்துக் காட்டியது-பிள்ளையாயிருக்து முலையுண்டுற பாவனை 
யிலே அப்பூதனையின் உயிரை முடித்தது எப்படி. ஆச்சரியமோ அப்படியே கரண் 
இதுவும் ஒரு ஆச்சரியம் என்றபடி, உன்னைக் கொல்வலகாக வந்த அவளை நீ 
கொன்று உலகுக்கு ஒருயிரான உன்னை ரக்ஷித்துத் தந்த உபகாரம் போலே 
இவும் ஒரு உபகாரங்காண் என் றதாகவுமாம். । 

நீ காட்டும் நெறி எற்றேயோ?-- அயோக்யதாநுஸந்தானம் பண்ணிப் பின் 
வாங்கப் பார்த்த வென்னை வசப்படுதீதி உன் பக்கலிலேயே அவகாஹிக்கும்படி. 
ஒரு வழி காட்டிற்றே! இஃது என்ன ஆச்சரியம் ! என்கை, எற்றே என்பது ௮திசய 
விரக்கச் சொல் ; எற்று--எத்தன்மையது | we ன டு 

2590. நெறிகாட்டி நீக்குதியோ ? நின்பால்*கருமா 
முறிமேனி காட்டுதியோ ? *மேறள்--அறியோமை 

என்செய்வா னெண்ணிஜய் ? கண்ணனே !*ஈதுரையாய் 

என்செய்தால் என்படோம் யாம் ? 6 
கண்ணனே எம்பெருமானே | (அல்லது) 

[கரும்ம் ஞானம் முதலிய உபா (கறுத்த மாமரத்தின் தளிர் 
யாந்குரங்களைக் காட்டி 1] கரு மா முறி | போன்ற (உனது) தருமே 

  

| 
நெறி காட்டி | (இவற்றை அருஷ்டித்துப் மேனி காம் 

நின்பரல் 8ீக்4 பலன் பெறுவாய் என்று டுதியோ 
கு.தியோ | சொல்லி என்னைக்) கை 

ப | விட்டு விடப் பார்க்கி 
| @Gur ? 

னியை ஸேவை ஸரதிப் 

| பித்து அறுக்ரஹிக்க 
( கினைக்கிறாயோ? 

மேல் நாள் அகாதிகாலமாக 
௮.றியோமை அறியாதவர்களான எங்களை 
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என் செய்வான் ( என்ன செய்வகாகத் திரு 
். எண்ணினாய் | வுள்ளம் பற்றி யிருக்கிறது? 

தேவரீருடைய திருவுள்ள 
ஈது உரையாய் ் மின்னகென்பதை IG 

ளிச் செய்யவேணும் ; 

நீ எமக்கு என்ன நன்மை 
யைச் செய்காலும் 

வான் என் (ns என்ன அர்த்தத்தைத் 

என் செய்தால் 4 

  
கான் அநுபவிக்க மாட் 

படோம் த 
டோம், 

  

* *%--[நெறிகரட்டி] * கம்மை விட்டுப் பின் வாங்கப் பார்க்க இவ்வாழ்வாரை 
நாம் உபாயமாகப் பொருக்தவிட்டுக் கொண்டோம் ; இனி இவர் நம்மை நினைப் 
பதும் துதிப்பதும் செய்து கொண்டிருக்கப் போரூர் ; அப்படியே யிருக்கட்டும் ; 
அல்லும் பகலும் அழுது கதறிக் கொண்டிருக்கட்டும் ; கம்மைக் இட்டி அநுபவிக்க 
விரும்பினாராகில் கருமம் ஞானம் முதலிய ஸாதநங்களை அனுட்டித்து மெதுவாக 
வந்து சேரட்டும் ' என்று எம்பெருமான் திருவுள்ளம்பற்றியிருப்பதாகத் தெரிந்து 
கொண்ட ஆழ்வார் அப்பெருமாணயே கோக்க கேள்வி கேட்௰ிரூர் :-பெரு 
மானே ! உனக்கு ஸ்வாதத்திரியம் என்கிற ஒரு குணமும், கிர்ஹேதக க்ருபை 
என் இற ஒரு குணமும் உண்டு; எந்த குணத்தைச் செலுத்தி நீ காரியம் செய்ய 
நினைத்தாலும் செய்யக்கூடும். சலரிடத்தில் ஸ்வாதந்திரியச்தைச் செலுத்திக் கை 
விடப் பார்ப்பாய் ; சிலரிடத்தில் கர்ஹேதுக கருணையைச் செலுத்தி வலிகட்டாய 
மாகக் கைக்கொள்ளப் பார்ப்பாய்: இப்படி. எத்கனையோ செய்குமிருக்கிறாய். இப் 
போது அடியேன் விஷயத்தில் செய்யத் திருவுள்ளம் பற்றியிருப்பது எது? ஸ்வா 
ததந்திரியத்தைக் காட்டிக் கைவிடப் பார்க்இராயோ ? அல்லத, தருவருளைக் காட்டி 
அழகிய திருமேனியை ஷேவை ஸாஜதிப்பித்து விஷ.யிகரிக்கப் பார்க்கராயோ ? 
எப்படி நீ செய்தாலும் அப்படிக்கு என்னைப் போன்ற ஸம்ஸாரிகள் உடன்பட 
வேண்டியவர்களே யன்றி உன்னை நியமிக்கவல்லார் ஆருமில்லை: ஆனாலும் 
இன்னது செய்ய கினைத்திருக்கன்றேன் ' என்பதைச் சேோதிவாய் திறந்து சொல்லி 

விட்டால் நெஞ்சுக்கு ஆறுதலாயிருக்கும் - என் இருர். 

நெறிகாட்டி நீக்குதியோ நின்பால் £-கெறியென்றால் வழி; வழியாவது உபரயம் ; 
பகவத் தையில் சரமச்லோகத்துக்குக் ழே விஸ் காரமாகச் சொல்லப்பட்டுள்ள 
கர்ம ஜ்ஞாகாதி ஸாதகாக்கரங்களை இங்கு நெறி யென்றது. எம்பெருமான் யரரை 

அதுக்ரஹிக்கத் திருவுள்ளம் பற்றுகரானோே அவர்களை நேோரக்இ :( நீங்கள் எவ்வித 
மான அலைச்சலும் படவேண்டா ; என்னையே கஞ்சமாக உறுதிகொண்டு மார்விலே 
கைவைத்து உறங்குங்கள் "' என்பன் ; எவர்களைக் கைவிட கினைக்கிறுனோ அவர் 
களுக்கு அருந்தொழில்களை அளவில்லாதபடி. விதித்து * இவற்றைச் சரியாகச் 

செய்து பேறு பெறுங்கள் என்பன். ஆகையாலே நெறிமசாட்டுகை யென்பதும் 
நீக்குகை யென்பதும் பர்யாயம். நெறியைக் காட்டுகையாவது--* இது கர்மயோகம். 
இது ஜ்ஞாநயோகம், இது பக்தியோகம் ; இவற்றுள் எது உமக்கு ஸாத்யமோ 
அதனை அறுஷ்டிக்கக் கடவீர் ' என்று சொல்லி, தான் உதரஸீசனாய் விடுகை, நெறி 

காட்டி நின்பால் நீக்கதியோ ?-உன்னை யொழிய வேறோருபாயத்தைக் காட்டி உன் 
பக்கலில் நின்றும் என்னை அகற்றப் பார்க்கராுயோ என் றவாறு. 

நளமஹாராஜன்' தமயந்தியை உடுத்த புடவையிலே ஒரு தலையையறுத்து 
* இது விதர்ப்பதேசம் போகுறவழி, இது கோலை தேசம் போடூறவழி ; எந்த 
வழியில் வேணுமானாலும் போய்க்கொள் ' என்று சொல்லிவிட்டு அகன்ற கதையை 
இங்கு கினைப்பது; 

PO ௧௬ மா முறி மேனி காட்டுதியோ ?--கிர்ஹேதுக விஷயீகாரத்திற்கு அடியேனை 
ஆளாச்கப்பார்க்கிறதோ என்கை, *நாயமாதமா ப்ரவசகேந லப்யோ க மேதயர 
ந பஹுநா ச்ருதேக, யமேவைஷ. வ்ருணுதே தேந லப்ய: தஸ்யைஷ ஆச்மா 
விவ்ருணுதே தழ.நாம் ஸ்வாம்* என்று உபமிஷத்திலே சொல்லப்பட்டிருக்கெறபடி-
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எவனை அறநுக்ரஹிக்கத் திருவுள்ளம் பற்றுகிறானோ அவனுக்குத் தனது Bai 

மங்கள விக் ரஹத்தைப் பரிபூர்ணூநுபவ விஷயமாகக் காட்டிக்கொடுக்கக் கடவனு 

கையாலே, மேனி காட்டுதியோ வென் இறுூர். முறி யென்று தளிர்க்குப் பெயர் 5 

நேறிக்கப்படுவது முறியென்று காரணப்பெயர். மாமுறி--மாச்தளிர்ழ அதுபோல் 

ஸுாகுமாரமாயும், ௧௬--ச்யரமளமாயுமிருக்கற திருமேனியைக் காட்டி, யருள 

நினைக்கிறாயோ ? 

கண்ணனே ! மேஜள் அறியோமை என்செய்வா னெண்ணிஜய் 2-அகாதிகாலமாக அவி 
வேூயாய்க்டெக்ற அடியேன் இறத்தில் எது செய்ய கினைத்திருக்கற.து ? நிக்ரஹ 
மோ? அல்லது அதநுக்ரஹமோ ? சொல்லாம் மேலுளறியோமை என்றதன் 

கருத்து யாதென்னில் ; ஒன்றிலும் அறிவில்லாத அடியேனுக்கு உபாயாச்தரங்களை 

AAS are என்ன செய்யமுடியும் ? தேவரீருடைய கிர்ஹேதுக கருபைக்கு அஜ் 

ஞரும் அசக்தருமன்றோ இலக்கு ; ஞான முள்ளவர்களும் சக்தியுள்ளவர்களும் தங் 

களுடைய ஞானசக்இகளைக் கொண்டு கரையேறிவிடக் கூடும் ; அறிவில்லாதவர் 
களும் அசக்தர்களுமே தேவரீருடைய நிர்ஹேதுகவிஷயீகாரத்திற்குப் பாத்திர 
மாகக் கூடியவர்களாதலால் அஜ்ஞனை அடியேன் கெறிகாட்டி நீக்குவதற்கு 
உரியவனல்லேன் ; கருமாமுறிமேனி காட்டுவதற்கே உரியேன்-- என்று எம்பெரு 
மான் திருவுள்ளத்தில் படும்படி. சொல்லுகிறாசென்க, 

என்செய்தாலென்படோம் யாம்--இதற்கு இரண்டுவகையாகப் பொருள்கொள்ள 
இடமுண்டு; நீ ஸ்வாதச்இரியச்தைக் காட்டி அகற்றப்பார்த்தா லும் ஸரி; அதுக் 
ரஹித்துத் தருமேனியை ஸேவைஸாதிப்பித்தாலும் ஸரி ; திருவுள்ளமானபடி. எ.து 
செய்தாலும் அதன்படி அடியேன் உடன்படத்தக்கவனே யொழிய வேறு என்ன 
தடை செய்யப்போடுழேன்--என்இறுர் என்னலாம். அன்றி, சீ என்ன கன்மை 
செய்தாலும் அதைத் தாங்கக்கொள்ள என்னால் முடியப்போடுறதோ ? யானையைக் 
குளிப்பாட்டி வைச்காலும் நொடிப்பொழுதில் தும்பு தாசுகளையே வாரி மேற் 

கொள்ளுமாபோலே, நீ செய்யும் கன்மையையும் கெடுத்துக்கொண்டு தஇமையையே 
- ஏறிட்டுக்கொண்டவனாவேன் - என் ஒருர் என்னவுமாம். க் 

2591. யாமே அருவினையோம் சேயோம்*என் னெஞ்சிறர் 
தாமே அணுக்கராய்ச் சார்ந்தொழிந்தார்*--பூமேய 

செம்மாதை நின்மார்வில் சேர்வித்து*பாரிட்ந்த 

அம்மா ! நின் பாதத் தருகு. 3 

மேய ை கரம்ரைப் பூவில் பொருந்தி | நின் பாத்து ) தேவரீருடைய இருவடி.களின் 

= யிருக்கற அருகு சமீப த் இலே 

i ஈஹிரண்ய வர்ணையரன | என் கெஞ்சி . . ற் 

விக்ன i பிராட்டியை னார் தரமே [என்னுடைய கெஞ்சு தானே 

நின் மார்வில்$ உனது திருமார்பிலே சேர்த் “சர்க் கொழிக் அந்.தரங்கமாகச் சென்று 
சேர்விதுது துக் கொண்டவனாயும் சேர்ந்து விட்ட து 

: தார் 
. (பிரளயத்திலழுந்திக் கடந்த) ௮௫௬ வினை போக்க முடியாக பாவத் 

பார் இடந்த i பூரிலைச் குத்தி யெடுத்து | வாம் soa uabreniaaer 
வனாயு மிருக்கிற யாமே ரங்கள் மாத்திரம் 

அம்மா ஸ்வாமீ! : சேயோம் Slt SBI GHEDC Gd. 

_ 88 [யாமே அருவினையோம்.] * கருமா முறிமேனி காட்டுதியோ?”? என்றாரே 
&ழ்ப்பாட்டில், *ஆழ்வீர்! இதோ என்னுடைய கருமாமுறிேபனியைப் பாரும் ” 
என்று எம்பெருமான் சொல்லப் போடிறுனென்றும் திருமேனிஸேவை இடைக்கப்
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போூறதென்றும் ஆவல் கொண்டிருக்தார்; கெஞ்சுக்கு மாத்திரம் ஸேவை 
ஸாதித்தபடியே யொழிய, கட்கண்ணால் காணும்படியாகவும் கைகளாலே 
அணைத்துக் களிக்கும்படியாகவும் ஸேவை ஸாதிச்கப் பெறவில்லை. அப்படி பெறாத 
தனாலே தமக்குண்டான கஷ்டத்தைக் கூறுஇன்ருரிதில் 

£ பூமேய செம்மாதை நின்மார்வில் சேர்வித்துப் பாரிடரந்த அம்மா!) என் 
கெஞ்சிஞர் தாமே அணுக்கராய் கின்பாதத்தருகு சார்ந்கொழிக்தார்; அருவினை 
யோம் பாமே சேயோரம் '' என்று அர்வயம், முதலிலேயே நான் எனது நெஞ்சைக் 

கூவி “ups சுமக்கெழுந்து முக்துற்ற நெஞ்சே! இயற்றுவாய் எம்மொடு € 
கூடி!” என்று என்னோடு சேர்ந்து நீ காரியத்தை நடத்து என்று சொல்லி வைத் 
இருக்கம் என் சொல்லை லக்ஷியம் பண்ணாத அந்த கெஞ்சானது என்னை நெருக் 
தூரத்திலே தனிப்பட விட்டு விட்டுத் தான். மாத்திரம் எம்பெருமானுடைய திருவடி. 
களுக்கு அ௮ச்தரங்கமாக அணுகி அங்கேயே லயித்துவிட்டது ; அது கல்ல பேறு 
பெற்று விட்டது ; கான் தான் இப்படி தூரஸ்தனாய் வருந்தக் உடக்கிறேன் ; கான் 
பண்ணின பாவமிது! என்இருர். ஆழ்வார் ஈம்மைப்போலே இவ்விருள் தருமா 
ஞாலத்திலே ஸம்ஸாரிகளுடைய மத்தியில் இருந்தாலும் அவருடைய திருவுள்ளம் 
மாத்திரம் பகவத் பாதாரவிகந்தத்திலேயே அழுந்தியிருக்கு மென்பது இதனால் 

A Mus SEES: 

சேயோம்--சேய்மை என்னும் பண்படியாப் பிறந்த கன்மைப்பன்மை வினை 
நூற்று. சேய்மையாவது தூரம் ; தாரத்திலுள்ளவன் சேயோன் ; சேயோம் என்றது 
தூரத்திலிருக்கறோம் என்றபடி. ::என்னெஞ்சு சார்ந்தொழிந்தது ” என்ன 
வேண்டியிருக்க, நெஞ்சிறர் என்றும் சார்ந்தொழிக்கார் என்றும் உயர்தணையாகக் 
கூறியது--எம்பெருமானிடத்துச் தமக்குள்ள கெளரவத்தினால் அவனிடத்து ஆழங் 
காற்பட்ட மனத்தை உயர்த்திக்கூறவேணுமென்ற கருத்தினாலாம். அணுக்கர்--அ௮. 
தரங்கர், ஸமீபத்திலுள்ளவர். 

 பூமேய செம்மாதை கின்மார்வில் சேர்வித்து'” என்ற விடத்துக் கடல் 
கடைந்த வரலாற்றையும், :: பாரிடந்த '? என்றவிடத்து வராஹாவதார வீருத்தாக் 
ததீதையும் ௮அநுஸந்திப்பது. bes be ay ர 

2592. அருகும் சுவடும் தெரிவுணரோம்*அன்் பே 
பெருகும்மிக இதுவென் ? பேசீர்*--பருகலாம் 

பண்புடையீர் ! பாரளந்தீர் | பாவியேம் கண்காண் பரிய* 

  

நுண்புடையீர்! நும்மை நுமக்கு. 8 

பருகலாம் வரய்ம்டுத்துப் பானம் பண் டும் இட்டுவ தற்கான உபாய த்ைத 
பண்பு ணுகுற்கு உரிய இருக் யும் 
உடையீர் குணங்க யுடையவரே ! தெரிவு உண (கரங்கள்) பகுத்தறிந்தோ 

: ao. 4 (தரிவிக்ரமாவதாரத்தால்) சோம் மில்லை ; 
urd or St 4 பூமி யெல்லாமள ந்.தவரே ! | (அப்படியிருக்சக் செய்தேயும்) 

பசவியேம் கண்”) பாவிகளான எங்களுடைய | நமக்கே உம் விஷயத் திலேயே 

காண்பு அரிய ட கண்களாலே காண முடி | 
ர ் 5 அன்பு மிக eee ஆசையானது மிக 

நுண் பு உடை யாகு வைலக்ஷண்யத்டை . : ் 

oe q } யூடையவரே ! . பெருகும் வும் பெருகா கின்றது ; 

. நம்மை உம்மை இது என் இ.தற்கு எனன காரணம்? 

அருகும் இட்டுவதையும் | பேசர் நீர் தாம் சொல்லவேணும்,
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***_[அருருஞ் சுவடும்] எம்பெருமான் கெஞ்சுக்கு மாத்திரம் விஷயமானானே. 

யன்றி, கண்களால் காணவாவது கைகளாலணைக்கவாவது விஷயமாகவில்லை . 

என்றுர் இழ்ப்பாட்டில். அப்படி. கண்ணால் காணப்பெருதிருக்கச் செய்தேயும், 

கண்ணால்கண்ட விஷயங்களிற் போல அன்பு அதிகரித்து வருகின்றதே, இதற்கு 

என்ன காரணம் ? சொல்லாய் என்று அப்பெருமானையே கேட்டுருர். 

! பருகலாம் பண்புடையீர் ! பாரளக்£ீர் ! பாவியேம் சண் காண்பரிய நுண் 

புடையீர் ! நும்மை அருகும் சுவடும் தெரிவுணரோம்: (அப்படியிருந்தும், நமக்கே 

அன்புமிகப் பெருகும் ; இது என் ? பேர்?! என்று wad. 

பருகலாம் பண்புடையீர்--பண்பு என்று பொதுவாகக் குணத்தைச் சொல்லு 

இறச ; இவ்விடத்தில், ஸெளசல்மம் ஸெளலப்யம் என்கிற குணங்களில் கோக்கு, 

கணை நாணில் ஓவாத்தொழில் சாரங்கன் தொல்€ீரை நன்னெஞ்சே, ஓவாத 

ஊணுகவுண் '' என்று மேலே அருளிச் செய்றெபடி பகவத்குணங்களை உணவாகக் . 

கொள்ளுகிறவராதலால் பருகலாம் பண்புடையீர் என் இறுர். அப்படிப்பட்ட பண்பு 

உலகளந்த சரிதையில் விளங்கற்றென்பார்போல அடுத்தபடியாகப் பாரளந்தீர் என் 

இரூர். [பாவியேம் இத்யாதி] பாவிகளான என்போன்ற ஸம்ஸாரிகளுடைய கட் 

புலனுக்கு இலக்காகாத வைலக்ஷண்யத்தை யுடையவரே !/ என் றபடி.. நும்மை அருகும் 
தெரிவுணரோம், சுவடும் தெரிவுணரோம்--* கரு தரிய வுயிர்க்குயிராய்க் கரந்தெங்கும் பரக் 

துறையும் ஒரு தனிநாயகம் ?' என் றபடி. நீ எங்கணும் நிறைந்திருக்தா லும் அருகில் | 

இருப்பதாக உன்னை சான் தெரிக்துகொள்ளவில்லை ; (8 எனக்கு ஸமீபத்தில் வக்து 

ஸேவை ஸாதிக் கவில்லை யென்றபடி.,) இப்போது அப்படி தெரிந்து கொள்ளாவிம் .: 
டாலும், இனி என்றேனு மொருகாள் தெரிந்துகொள்ள வழியுண்டோ என்னில் ; 
சுவடுந் தெரிவுணரோம்--சுவடாவது அடையாளம் ; உன்னுடைய ஸேவை இடைக்கக் . 

கூடுமென்று கினைப்பதற்குரிய அடையாளமு . மொன்றுங் கண்டிலேன். என். 

னிடத்தில ஏதாவது யோக்யதையிருக்தால் ௮நீத யோக்யதை நிமித்தமாக உன்... 

ஸேவை இடைச்கச்கூடுமென்று நினைக்க வழியுண்டு ; அப்படிப்பட்ட யோக்யதை 
ஒன்னும் என்பக்கல் இல்லாமையாலே அந்த நினைவுக்கு ப்ரஸக்தி யில்லை யென் கை. 
சுவடு என்பதற்கு போக்யதை என் இற பொருஞங்கொள்ளலாம். இருவயோரத்தியில் : 
பிராட்டி. இராமபிரானோடு பன்னிரண்டாண்டு கலத்திருந்து அவனுடைய ராஸிக் 
யத்தை அறிக்காற்போலே கான் உன்னோடு கலக்தவனுமல்லேன், உன்து ராஸிக் : 
யத்தை அறிந்தவனுமல்லேன் ; ஆயினும் அன்பு மாத்திரம் எனக்கு உன் மீதே 
வளச்ச்து செல்லுன் றதே! இதற்கு என்ன காரணம்? சொல்லவேணும்--என் 
இரு ராகவுமாம். 

ஆசார்யஹ்ரூதயம் சான்காம் ப்ரகரணத்தில் [பத்தாவது சூர்ணையில்] 
 அருகுஞ் சுவடும் போலே '' என்ற விடத்திற்கு வியாக்யொனமருளிச் செய்யா 
நின் ற மண வாளமா முனிகள்-! உம்முடைய அருகு வருதல் உம்முடைய சுவடறிதல் 
செய்யாதிருக்க உம்மளவிலே ஸ்கேஹமான அ அறமிக்கு வாராகின் றது ; இதுக்கு 
அடி. அருளிச் செய்யவேணும் '? என்று இப்பாசுரத்திற்குக் கருத்து அருளிச் 
செய்தமை இங்கு கோக்கத்தகும். | 

₹ பாட்டின் முடிவில் நும்மை நுமக்கு என்.நிருக்கிறதே ; அதற்கு எங்கே ௮௫ 
வயம் ??” என்று நஞ்சீயர் பிள்ளை திருகறை பூரரையரைக் கேட்டபோது அவர் 
“அம்மை அருகுஞ் சுவடும் தெரிவுணரோம் ; அமக்கு அன்பே பெருகும் மிக” 
என்று அக்வயித்துக் காட்டிப் பொருளுரைத்தாராம். ies we OO 

2593. நுமக்கடியோ மென்றென்று நொந்துரைத்தென் ?*மாலார் 
தமக்கவர்தரம் சார்வரிய ராஜுல்*--எமக்கினி 
யாதானும் ஆகிடுகாண் நெஞ்சே !*ஆவர்திறத்தே ௩ 

யாதானும் சிந்தித் திரு. 9-
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நெஞ்சே ஒ மனமே! கொந்து கான் நனவள் செர்திவதில் 

(மாலர்ர்) அவர் ) எம்பெருமானாகிற அப்பெரிய a SSH! என்னா பம்ன் 7 

த . என்க இனி இன்று முதலாக 
சார்வு அரியர் நம்க்குக்கிட்ட முடியாதவரா | சக்கு ஆதா ்் ௦ | 

ஆனால் யிருக்கும்போது னும் ஆகிடு tae எது வணுமானாலும் 

மாலார் தம்க்கு அவ்வெம்பெரும்ரணனை கோக்க pa ஈரட்டும் ; 

அவர் இறத்தே அப்பெருமான் விஷயமாகவே 
யாதானும் Ais § எதையாவது சிந்தித்துக். 

இத்து இரு கொண்டு கிடப்பாயரக, 

  

யோம் என்று பஃடவர்கள் '” என்று பல 
என்று கடவை 

% * *ப[நுழக்கடியோம்.] எம்பெருமானுடைய திருமேனியை ஸேவிக்கப் பெற 
வேணுமென்று ஆசை கொண்ட தம்முடைய மநதோரதப்படியே அவன் ஸேவை 
தந்தருளாமையால் அவனிடத்தில் வீணை அன்பு வஹிப்பதில் என்ன பயன் ? 
என்று நினைத்த ஆழ்வார் *. இனி காம் எம்பெருமானை கோக்டப் பஞ்சைப் பாட்டுகள் 
பாடுவது அகரவச்யகம் ; * எனக்கு நீயே கதி, எனக்கு நீயே கதி என்று பல 
காலும் சொல்லுவதில் என்ன ப்ரயோஜனம் ? எவ்வளவு கதறினாலும் அந்தப் 
பெரியவர் நம்மை லக்ஷியம்பண்ணுகிறதில்லை ; ஆகையால், இணி காம் அப்பெரு 
மானை கோக்ட9 “: நுமக்கு அடியோம் '' என்று சொல்வதை கிறுத்திவிட வேண்டி 
யது?--என*க் கருதி அக்கருத்தை இப்பாட்டில் முன்னடிகளில் வெளியிடுகரூர். 
அதற்கு மேல், * இந்த உறுதியுடனே காம் இருந்து விடமுடியுமா ? என்று ஆலோ 
தத்துப் பார்த்தார்; க்ஷ்ணகாலமும் இப்படியிருந்திட முடியாதென்று துணிக்கு, 

் கெஞ்சை கோக்க) : நெஞ்சே ! அப்பெருமான் கம்மை அதறுக்ரஹித்தாலும், அதுக்ர 
ஹிச்கட்டும், கிகரஹித்தாலும், நிக்ரஹிக்கட்டும் ; திருவுள்ள மானபடி. செய்திடட்டும்.' 
நீ மாத்திரம் இந்தனையை அவர் விஷயத்திலேயே செஜலுத்திக்டை ' என்்ூருர் 
பின்னடி.களில். 

: மாலார் தாம் சார்வரியரானால் (௮க௫்கத மாலார் தமக்கு நுமக்கடியோமென் 
றென்று நொந்து உரைத்து என் ?'' என்று முன்னடிகளின் அக்வயம். மாலார்தாம் - 
* ஆச்ரிதர்களிடத்தில் வ்யாமோஹமே வ;வு கொண்டவர் ' என்று பேர் மாத்திர 
மேயாயிருக்கற அவர் என்றவாறு, சார்வு அரியராறல் என்றது-- ஈமக்கு கெருங்க 
ய.நுபவிக்கக் கூடாதவராயிருக்கையினால் என்றபடி, நரம் ஆர்த்தியோடே நுமக் 
கடியோம் நுமக்கடியோம் என்று எத்தனை தடவை சொன்னாலும் ௮வர் ஸேவைஸாதி 
வாதிருக்குமளவில் ௮க்த வார்த்தையை நாம் வாய் கோவ வீஷகைப் பலகால் 
சொல்லிக் கதறுவதில் யாது பயன் ? கெஞ்சு உலரக் கத்துவது ஏதுக்கு? என்கை, 
நொந்து உரைத்தலாவது--ஆர்தீிதியோடே சொல்லுதல் ; வாய் கோவச் சொல்லுதலு 
மாம். ப௫ித்தபோது சோறிடாதவனை கோக்டுச் சோறு சோறு என்று பலகால் 
கத்தினாலும் வாய் தானே கோகும். 

நெஞ்சே! எமக்கு இனி யாதானுமாகிடுகாண் ; அவர் திறத்தே யாதானும் சிந்தித்து இரு 
1 நல்லவென் தோழி! நாகணைமிசை நம்பரர், செல்வர் பெரியர், சிறுமானிடவர் 
காம் செய்வதென் ??? என்றா ம் போலே, மிக்க பெரியவரான அவரை இன்னபடி. 
செய்கவென்று கியமிக்க ஆராலாகும்; அவர் *கெறி காட்டி நிக்னொ.லும் நீக் 
கட்டும்;* கருமாமுறிமேணி காட்டினாலும் காட்டட்டும்; நீ ௮வர் விஷயமாகவே 
எதையாவது ௫ிந்தித்இரு, : 

இவ்விடத்தில் பெரியவாச்சான் பிள்ளை வியாக்யோான ஸ்ரீஸடுக்தி காண் 
மின் :--₹ [அவர் திறத்தே யாதானும் சிந்தித்திரு.] பேறும் இழவும் இரண்டு மொக்குமென் 
ர் te நம்முடைய ஸத்தைக்கு அவன் வேணுமேயென்ன ; ஸத்தைக்கு 
இதெல்லாம் வேண்டாகாண் ; அவர் நம்மை வேண்டாவென்றத்தை நினைத்திருக்கவமையும; 

அம்க்கு க நாங்கள் உம்க்கு அடிமைப்
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நம்முடைய ஸ.த்தைக்கு அவர் ஸத்தையிழே காரணம்” என்று. இக்த ஸ்ரீஸுக்தி 
களின் ஆழ்பொருளை என் சொல்வோம். * எம்பெருமானுடைய அநுக்ரஹத்தை 
நினத்துக்கொண்டிருக்கால்கானே நமக்கு எத்தை; அவன் கம்மை அநுக்ரஹியாது 
கிக்ரஹித்தவிட்டாலும் அவனையே கினைத்துக்கொண்டிருக்கவேணுமென்று சொல் 
லலாமோ 9 *எமக்கினியாதாலுமாகிடுகாண் ” என்று எப்படி. சொல்லலாம்? என்னில் ; 
அவனுடைய அநுக்ரஹம் போலே அவனுடைய கிக்ரஹமும் ஈமக்கு ௮றுஸக 
தேயமே. கம்மைப்பற்றி எம்பெருமான் திருவுள்ளத்தில் பட்டிருக்க வேண்டு 
மத்தனையே அபேக்கிதம். அது அநுக்ரஹரூபமாகவோ நிக்ரஹரூபமாகவோ 
எதுவாட௫ிலுமாகலாம். திருவாய்மொழியிலும் [4-7-3.] * கூவிக்கூவி நெஞ்சுருகிக் 
கண்பனி சோர ின்றால், பாவி நீ யென்றொன்று சொல்லாய் பாவியேன் கரண 
asGs” என்றருளிச் செய்ததன் கருத்து நோக்கத்தக்கது. எம்பெருமான் 
விருப்பான வார்த்தையோ வெறுப்பான வார்த்தையோ எது சொன்னாலும் அதில் 
ஒரு கிர்ப்பக்கமில்லை ; சண் முன்னே வந்து தோற்றிச் சொல்ல வேணுமென்ப 
தொன்றே வேண்டுவது என் ஈரறாரன்றோ ஆண்டாளும். *செம்மையுடைய Bq 
மார்பில் சோத்தானேலும் ஒரு கான்று, மெய்ம்மை சொல்லி முகம் நோக்கி விடை 
தான் தருமேல் மிக நன்றே ?? என்றாள் ;- கண்ணபிரான் தனது திருமார்பிலே எனது 
கொங்கைசளை அணைத்துக் கொள்ளவேணுமென்று விரும்பியிருக்கிற என் விருப் 
பத்தின்படி ௮வன் அணைத்துக் கொள்வனேல் ஈன்று; அப்படி அணைத்துக் 
கொள்ளக் திருவுள்ளமில்லையாகல், என் முகத்தை கேராகப் பார்த்து * எனக்கு 
உன்மேல் அன்பு எள்ளளவுமில்லை, உன்னைக் சைவிட்டேன், கீ போ? என்னு வாய் 
திறந்தொன்று சொல்லிவிடட்டும் ; அஃது எனக்கு மிகவும் ப்ரியம் என்றாளன்றோ. 
உன்னைக் சைவிட்டேனென்று சொல்லுற வார்த்தையையாவது அவன், முகம் 
கோக்செ சொல்.லுவனாஇல் அப்போதைய ஸேவையாவது இடைக்குமே என்றும் 
கண்ணிலே தென்பட்டானாஇல் பிறகு அவனை உபாயங்களால் ஸ்வாதீனப்படுத்திக் 
கொள்ள வழியுண்டாகலாமென்றும் கினைத்துச் சொல்லுஇறைபடியிழேறே இவை. 
அதுபோல, இவ்விடத்திலும் *: அவன் திருவுள்ளத்தில் ௮நுக்ரஹமில்லாமல் Har 
ஹமே கொண்டிருச்தாலும் ௮தையர௫லும் சிந்தித்துக் கொண்டிரு ? என்றது-- 
நல்லபடியாகவோ தீயபடியாகவோ ஏதேனுமொரு விதமாக நம்மைப்பற்றின 
எண்ணம் அவனது திருவுள்ளத்தே பட்டிருக்குமாகில் அதுவே போதுமானது. 
கல்ல அபிப்ராயமோ கெட்ட அபிப்ராயமோ உண்டாகும் போது கம்மை ஒரு 
வ்யக்தியாக கினைத்தன்ரோ உண்டாக வேண்டும்; அந்த கினைவுகானே நமக்குப் 
போதுமானது என்கை. ஆகிடு--ஆஇடுக. காண்--முன்னிலையசை, ஸை GD 

2594. இருநால்வ ரீரைந்தின் மேலொருவர்*எட்டோ 

டொருநால்வ ரோரிருவரல்லால்*--திருமாற்கு 

யாமார் ? வணக்கமார் ? ஏபாவம் நன்னெஞ்சே !* 

நாமா மிகவுடையோம் நாழ். 10 
இரு நால்வர் அஷ்டவஸாக் களென்ன இரு மாற்கு எம்பெருமானைப் பணிவ தற்கு 
த் oo aut ஏகா.5௪ ரத்ரர்களென்ன ஆர் எவ்வளவு ம்னிசர்.? 

: 2: ௨. ர நம்முடைய பணிவு தான் எத் 
எடே மம் ஒறு குவாகுசா இத்யர்களென்ன NOTED தா. ; தன்மையது ! 
கடம ப - Qari ஏபாவம் அந்தோ ! 

ஓர் இருவர் சகட Cpe Oneness | ட கெஞ்சே நல்ல மனமே! அல்லால் ஆகிய முப்பத்துமூவரமரர் டட 
6 கள் தவிர நாமா நாமோ வென்றால் 

5 (மற்றவர்களரன) மிக நாழ் உடை 4 மிகவும் குற்றமுள்ளவர்களா 
யாம் நாம் யோம் மிருக்கிறோமிறே,
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% 2 [இருநால்வர்.] எம்பெருமானைச் இந்திப்பதற்கும் துதிப்பதற்கும் WT 
ஹரல்லாத காம் நிறக்கேடாக அவனைச் இந்தித்தல் செய்து * அவன் மமக்குத் 
திருமேனியை ஸேவை ஸா$ிப்பிக்க வில்லையே !' என் இப்படி. வருத்தப்படுவதிற் 
காட்டிலும் நாம் அயோக்மர் ? என்று கை யொழிதந்து இடப்பதே நல்லதன்றோ 
என்று திருவுள்ளம் பற்றின ஆழ்வார், பழைய அயோக்யதாநு ஸந்தாகமே 
பண்ணுஇருர் இதில். ஜன்மத்தாலும் ஆசாரத்தாலும் தூாயரான முப்பத்து முக் 
கோடி. தேவர்களன்றோ அவனுக்கு அடிமைசெய்ய அர்ஹதையுடையார்; ஒரு . 
குணமுமின்றிக் குற்றமே வடிவமான காம் அப்பெருமானை வணங்குதற்கு எவ் 
வளவு?. காம் என்பதற்கும் ஈம்முடைய வணக்கமென்பதற்கும் இங்கே என்ன 
விஷயமிருக்கெறது! என்று தம்முடைய அயோக்யதையைக் கூறி அகலப் பார்க் 
இருர். பகவதநுபவம் விலக்ஷணர்க்கே இடைக்குமத்தனை யல்லதுகம்மைப் போன்ற 
பரவிகளுக்குக் இடையாதுகாண் நெஞ்சே!; நீ ஏன் வீணாக நரக்கை நீட்டிக் 
இடக்கிறாய் 2? என்இறார் போலும். 

இதற்கு மற்றொருபடியாகவும் கருத்துரைக்க இடமுண்டு :--* நின்னை விண் 
ணோர் தாள் மிலக்தோய்ச்து தொழுவர் கின்மூர்த்தி பல் கூற்றிலொன்று காணலு 
மாங்கொலென்றே?'' என்றபடி. எம்பெருமானுடைய வடிவழடல் சிறிதும் ஈடு 
பாடின்றியே ' எங்களுக்குச் சாவாமைக்கு மருந்து கொடுக்கக் கடலைக்கடை; மச 
வலியைக் கொல்லு; இரணியனைக் கொல்லு; இராவணனைக் கொல்லு? என்று 
உடம்பு கோகக் காரியம் செய்யுமாறு கிர்பந்திக்கிற ப்ரயோஜகாக்தர பரர்களான 
தேவதைகளுக்கு அப்பெருமானுடைய அநுபவம் எளிதாகக் இடைக்குமே யன்றி 
ப்ரயோஜகாந்தர மொன்றையும் வேண்டாதே 4 உன் வடிவழூன் : ௮ நுபவமே 
எமக்குப் பரம ப். ரயோஜகம் என்றிருக்கிற ஈமக்குக் இடைக்குமோ கெஞ்சே!; 
ப்ரயோஜகாந்தரபரர்கட்குக்கான் காரியம் செய்யக்கடவோமென்று ஸங்கல்பித் அக் 
கொண்டிருக்கெற அப்பெரியவர்க்கு நம்முடைய அகந்ய ப்ரயோஜகக்வம் தோஷ 
மாகவன்றோ திருவுள்ளத்திற்பட்டும் நடக்கிறது ; இப்படிப்பட்ட தோஷம் நிறைச் 
துள்ள ஈமக்கு அவருடைய அநுக்ரஹம் இடைக்குமா என்ன? இடைக்காது தான் 
என்று இன்னாப்பாகச் சொல்லுறார் என்றுரைக்கவுமாம். ப்ரயோஜகாந்தரங்களை 
நச்சினவர்களும் உபாமாக்தரங்களைப் பற்றினவர்களுமான தேவதைகட்குக் காரி 
யம் செய்கிற எம்பெருமான் அ௮தர்ய ப்ரயோஜகராயும் அகந்யோபாயராயுமுள்ள 
ஆழ்வார் தமக்குக் கடுகக் காரியஞ் செய்யவில்லை யென்றால் இப்படி சானே சொல்ல 
வேண்டும். 

 ஏண்மர் பதினொருவர் ஈரறுவ ரோரிருவர் ?' என்று முதல் திருவந்தாதியில் 
பொய்கையார் அருளிச்செய்த முப்பத்துமூன்று தேவர்களையே இவரும் சப்த 
பேதத்தாலே அருளிச் செய்கிறார். அவர் அஷ்டவஸ-ுஈக்களை எண்மர் என்றார் ; இவர் 
இருநால்வர் என்இிருர்; அவர் ஏகாதச ருதீரர்களைப் பதிஜெருவர் என்றுர்$; இவர் 
ஈரைந்தின்மேலொருவர் என்றார்; அவர் தீவாதசாஇத்யர்களை ஈரறுவர் என்றார் ;) இவர் 
எட்டோடொருநால்லர் என்இருர்; அச்விரீ தேவர்களை ஓரிருவர் என்றது மாத்திரம் 
இருவர்க்குமொத்தது. ஆக முப்பத்தமூன்று தேவர்களைச் சொன்னது ஸமஸ்த 
தேவர்களையும் சொன்னபடியாமென்பர் ; ஆண்டாளும் ::முப்பதீது மூவரமரர்க்கு 
முன் சென்று? .என்றாளிறே, வேதமும் த்ரயஸ்த்ரிம்சத்வைதேவா என்று பலவிடங் 
களிலும் ஓதாகின்றது. முப்பத்து மூவரமரர்கள் தாம் எம்பெருமானுக்கு உரியவர் 
கள் ; நரம் ஆர், நம்முடைய வணக்கமென்பது யாது? என்று நைச்யானுஸந்தான: 
மாகவோ வெறுப்பாகவோ அருளிச் செய்தாராயிற்று. யாம் ஆர்- பிறப்பு ஒழுக்கம் 
முதலியவற்றால் அயோக்யரான காம் அவனுக்கு எந்த வகுப்பில் சேர்ந்தவர்கள் ? 
ரக்ஷ்யவர்க்கங்களுள் ஒரு வகுப்பிலும் சேர்க்தவர்களல்லோம் என்றபடி, வணக்கம்
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ஆர்- அயோகமரான நம்முடைய ஆச்ரயணந்தான் அவனுக்கு எங்ஙனே ? காம் 
ஆச்ரயித்தோமென்பது அவனுக்கொரு பொருளோ? 

₹ பிறையேறு சடையானும் கான்முகனு மிந்திரனும், இறையாக விருக் 

தேத்த வீற்றிருத்தலிது வியப்பே” என்னும்படியாயுள்ள அவனுக்கு, அறி 
வொன்றுமில்லாத நம்முடைய வணக்கம் ஒரு வஸ்துவாகவும் இட்சடண்ணத் 
தக்ககோ வென்றபடி.. 4 வணக்கம் எநு': என்னாமல் :: வணக்கம் ஆர்?? என்று 
௮ஃ றிணைச் சொல் லுக்கு உயர் தண வினச்சொல் இட்டுச் சொன்ன து ஒரு வகைக் 
கவிமரபு. ஏபரவம்-வடமொழியில் [அஹஹ] [ஹச்த] என்னும் அவ்யயங்கள் 
போலே தமிழில் இது ஒரு இரக்கக் குறிப்;படைச் சொல்போலும். : இருகிலத் 
தோர் பழிபடைத்?தன் ஏபாவமே "' என்ற திருநெடுக்காண்டகமுங் காண்க. 

திருமரற்கு யாமார் வணக்கமார் ஏபாகம் /-புருஷோத்தமனாகிய அவன் மூன்னே 
காம் ஒரு பதார்த்தமாக நிற்பதும், அவனை காம் வணங்கனோ மென்பதும் எவ்வளவு 
ஹேயமான விஷயம் !--என்று தம்மில் தாம் காஹித்துக் கொள்ளுகிறபடி, ஏன் 
இப்படி. சொல்லு நீர் 2? என்ன ; நாமா மிகவுடையோம் நாழ் என்கிறார். நாமா என் ற.த- 
தாமோ வென்றால் என்றபடி. நரம் அளவற்ற குற்றமுடையவர்களன்ோ ; ஆனது 
பற்றி * நாமார் வணக்கமார் '' என்றோம் என்கை, இப்பாட்டில் அயோக்யகரநு 
ஸக்தாகம் பண்ணுஒரு ராகக் கொள்ளும் பக்ஷத்தில் * காமாமிகவுடையோம் காழ் ”" 
என்றது அபராத ஸஹஸ்ர பாஜகம்”' என்னுமாபோலே ஸ்வரூபமாகச் சொல்லிக் 
கொண்டதாம். அங்கனன் றி, ப்ரயோஜகாந்தர பரர்கட்கு ௮வர் காரியம் செய் 
aGrucr Sf அகக்ய ப்ரயோஜா௩ரான நமக்காக் காரியம் செய்வரோ? என்று 
வெறுப்பாகச் சொல்லுகிறாரென்று கொள்ளும் பக்ஷத்தில், இங்கு நாமா மிகவுடை 
யோம் நாழ் என்றது-ப்ரயோஜகாந்தர பரர்களுக்கே காரியஞ் செய்கிறவரான 
அவருடைய திருவுள்ளத்தாலே குற்றமாகத் தீர்மானிக்கப்பட்ட அ௮கந்யப்ரயோ 
ஜாதீவத்தை காம் உடையோமன்றோ ? என்றவாறு. நாழ்--குற்றம். . 10 

2595. நாழா லமர்முயன்ற வல்லரக்க னின்னுயிரை* 

வாழா வகைவலிதல் நின்வலியே*--ஆழாத 

பாருதீ வானுநீ காலுநீ தீயுநீ* 
நீரும் நீயாய்நின்ற நீ. 11 

அழாத பாரும் 4 (8ீரில் அழுந்தாமலிருக்கற நாழரல் ௮மர் ( ௮ஹங்காரத்தினால் யுத்தம் 
நீ பூமியும் நீயிட்ட வழக்கு ) முயன்ற ; செய்வதில் கைவைத்து 

நீரும் நீ ஜல கதவமும் நீ) . வல் அ௮ரகீசன் கொடிய இராவணனுடைய 
தீயும் நீ டுகுஜஸ் ததவமும் நீ ; இன் உயிரை இனிமையான பிராணனை 
காலும் நீ வாயுகுத்வமும் நீ; வாழா வகை வாழ்ந்திருக்க ஒட்டாமல் 
வானும் ட ஆகாசமும் & ; வலிதல் கவர்ந்து கொண்டது 
ஆய் நின்ற 8ீ § இப்படி பஞ்ச பூதங்களையும் நின் வலியே உனக்கு ஒரு சூரத்தனமேோ 7 

வடிவாகவுடைய நீ, (அல்ல). 

* % *_[நாரழாலமர் முயன்ற] அநரந்யப்ரயோஜகரான கம்மை உபேக்ஷிக்இன் ற 
எம்பெருமானுடைய சிந்தனை இனி ஈமக்கு ஏதுக்காக? அவனைக் குறித்துப் பாசுரஞ் 
சொல்வது தான் இனி நமக்கு ஏதுக்கு? இணி நாம் வாயை மூடிக்கொண்டு இடப் 
போம்--என் நிருக்கப் பார்தீதார் ஆழ்வார் : எம்பெருமான் அவரை அப்படியே 
இருக்கவொட்டவில்லை ; பாசுரம் பேசவே அண்டி விட்டான் ; இதென்ன அற்புதம்! 
நாம் வாயை மூடிக் இடப்போமென்று பரர்த்தாலும் பரவசமாகவே வாய் பேசத் 
தொடங்குகன் றதே ! கமது முயற்சி இல்லாதிருக்கச் செய்தேயும் வாய்பேச எழும்பு 
இறதென்றால் இது யாருடைய செயலாக இருக்கவேணுமென்னறு ஆராய்ந்தார் ;



38 நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்தில் மூன்றாவதாயிரம்-- இயற்பா 

(2௩ விகா தீருணாக்ரம:9 ஈக சலதி-[ அவ்வெம்பெருமானை யொழியத் துரும்பும் எழுச் 
தாடாது]'' என்றிருப்பகனாலே, அவ்வெம்பெருமானே இது செய்விக்கிறானாக 
வேண்டு. ; அவன்றன் மறைந்து உறைந்திருந்து ஈம் வாயைக் இளப்புகிறான் 
பாலும் என்று நிச்சயித்து இனி காம் இவன் விஷயமாக வாய்திறப்பதில்லை ? 
யென்று உறுதிய/௪ சாம் கொண்டிருந்த எண்ணத்தைப்போக்கு வாயைக் சளப்பு 
இன்ற இவனுடைய ஸாமார்த்தியகதை காம் என் சொல்வோம் ! என வியப்-ற்று, 
பண்டு இராவணனென்பா3னரரக்கன் *நான் யார்க்கும் தலை சாய்ப்பதில்லை ; 
நிமிர்ந்த தலையைக் குனிய? மாட் டன் * என்று கொண்டு இறுமாப்புடனிருக்த 
கிமையைத் தொலைத்து அவனைப் பங்கப்படுத்தினான் இப்பெருமான் என்று எல் 
லாருப மிச்சபுகழ்ச்சியாகச் சொல்லிக்கொண்டிருக்கிரார்களே, அந்தோ! இஃகொரு 
புகழ்ச்சியோ இவனுக்கு? இராவணனது உறுதியைக் காட்டிலும் வலிதான 
எனது உறுதியைச் இதைத்து என்னை வாய் திறக்கப் பண்ணாகின் ற இப்பெரு 
மானுக்கு ௮து ஒரு அருநதொழிலேோ ? என்று ஈடுபட்டு எம்பெருமானையே கோரக்க 
இதனைப் பேசு இருர். ் 

(தஇருமா:2ல!), * ஆழாத பாரும் நீரும் தீயும் காலும் வானும் நீயாய் நின்ற 
நீ, சாழாலமர் முயன் ற வல்லரக்கனின் னுயிரை வாழா வகை வலிதல் கின் வலியே?” 
என்னு அக்வயம். மண் நீர் எரி காற்று ஆகாயம் என்டுற பஞ்ச பூதமுமாய் 
நிறகிற நீ என்றதற்குக் கருத்து யாதெனில்: * விருதீ்தமான விபூதிகளைச் சேர 
விட்டு அநு. பவிக்கிற வனக்கு என்னைச் சேரவிடுகை ஒரு பணியோ ? ; விபூதி ஸாமாக் 
யங்களுக்கு நிர்வாஹகனாய் அவற்றைச் சொல்லுகிற சப்தம் உன்னளவும் வரும்படி. 
நிற்கிற வுனக்கு, உனக்கே அ௮ஸாதாரணமாய் உன்னாலல்லது செல்லாதவர்களைச் 
சே ரவிடுகை பணியோ வென் றமாம்'” என்பது பெரியவாச்சான் பிள்ளை வியாக்க 
யான ஸ்ரீஸூகதி. மண்ணானது நீரில் கரைந்துவிடும் ; நீரானது தீயை அணைத்து 
விடும் ; இப்படி. பரஸ்பரம் விருத்த ஸ்வபாவங்களான பஞ்சபூதங்களை ஒன்றுசேர 
சரீரமாகக்கொண்டு யஸ்ய ப்ருதிவீ சரீரம். யஸ்ய ஆபச் சரீரம்'' என்று வேதங்கள் 
ஓ.தும்படி. நிற்கிற வுனக்கு அருமையென்று சொல்லக்கூடிய காரியம் ஒன்றுமே 
யில்லை என்றவாறு, ஆனாலும், நீ அருமையான காரியங்களைச் செய்கிறவன் 
என்று பாராட்டிச் சொல்லவேண்டுமானால் என்னுடைய உறுதியைப் போக்கடி.த்து 
என்னை வாய்திறக்கப்பண்ணின இக்காரியமொன்றே அருமையாகப் பாராட்டிச் 
சொல்லவுரியத ; என் உறுதியைக் காட்டிலும் லகுவான உறுதியையுடையரான 
இராவணாஇிகளைப் பங்கப்படுத்தினுயென்பதை அருக்தொழிலாகப் பலரும் பாராட் 
டி.ச் சொல்லுகிறார்களே, ௮து பயனற்ற சொல் என்கிற ராயிற்று, 

நாழாலமர்முயன்ற என்றது- வணங்கா முடித்தனமாகிற அஹங்காரதோஷத் 
இனால் உன்னை எதிரிட்டுச் சண்டை செய்வதாக ஒருப்பட்டு வந்த என்றபடி. அப் 
.படிப்பட்ட வல்லரக்கனுண்டு--பெருமிடக்கனுன இராவணன், அவனுடைய தித்திப் 
பான பிராணனை அந்த சரீரத்தில் வாழவொட்டாமல் கவர்ந்து கொண்டது 
உனக்கு மிடுக்கோ ? வலியே என்ற ஏகாரம் - வலியல்ல என்பதைக் காட்டும்... என் 
னுடைய உறுதியைப் போக்னெது வலியேயன்றி அவனது உயிரைப் போக் 
இனது வலியல்லகாண் என்கை. ae is tee ws Ll 

2596. நீயன்றே ஆழ்துயரில் வீழ்விப்பான் நின்றுழன்றுய் ?* 

போயொன்று சொல்லியென் ? போதெஞ்சே 7*--நீயென்றும் 

காழ்த்துபதேசந் தரினும் கைக்கொள்ளாய்“கண்ணன்தாள் 

வாழ்த்துவதே கண்டாய் வழக்கு, 12



பெரியதிருவந்தாதி--திவ்யார்த்ததீபிகை . 39 

நெஞ்சே ஓ மனமே, போ அது இடக்கட்டும் 

ஆம் துயரில் ae துக்க ress ர எமபபருமானுக்கு கம்பக் 
டட என்னைக்கொண்டு போய்க் உபத்சம் குரி! கல். pe eur Savevus 

வீழ்விப்பான் ் னும் ் முண்டு! என்று உனக்கு 

aie ae ial (| கான) உபதேசித்தாலும் 

ராய் நீ. லன் 2 berths a [8 என்மேற் கோபங்கொண்டு 

அன்றே வனி பண்ணினைது Baler Bars என்றும் கைக். GT OT ED DEG (அவ்வுபதத 

[என்னை வருத்தத்திற்கு ஆளாக்கப் பார்த் தது | கொள்ளாய் | தக குறிக்கொள்கிறா 

$ீயே யன்றோ] | Bteomo 5 
(' உம்மை ஆழ்துயரில் வீழ்வித்தது கானன்று; (இப்போது முடிவாகச் சொல்லுகிறேன கேள் ;) 

நீரே நும்மை வீழ்வித்துக் கொள்ளுகிறீர் ' | கண்ணன் எம பெருமானது Bway. 
என்னு நெஞ்சு பதில் சொல்ல, , தாள் ர. 

மேன்மேலும் நீ யொன் = ae 
போன் ஒண்ணு [ or Gena one வாகு ப்ரத வாழ்த்துவதே வாழ்த்துவதுகான 

சொல்லி என் 1 வாதங்கள் சொல்லுவஇல் | “சக்கு நியாயம 
(| என்ன பயன? (கண்டாய்--முன னிலையசை,) 

நின்று ப டக்க நின்று யத் 

  
%% *_[நீயன்றேயாழ்துயரில்.] கீழ் பத்தாம் பரடடில *: நிருமாற்கு யரமரர் 

வணக்கமார் ஏபாவம் ஈன்னெஞ்சே !, காமா மிசவுடையோரம் ௩.ீழ்!? என்று சொலி 
எம்பெருமானிடத்தில் கின்றும (சின்வாங்கப் பார்த்ததை நினைத்துக் கொண்டு 
* அப்படியும் கமக்கொரு எண்ணம் தோரற்றிற்2ற! என்ன கஷ்டகாலம் 1; “ஏகஸ் 
மிந்நப்யதிக்ராந்தே மூஹமீர்தீதே தயாகஉர்ஜி2த தஸ்யு9ர் மஷிதகேவ யுக்த 
மாக்ரக்திதும் ருணம் [எம்பெருமானுடைய அிக்தனையில்லாமல ஒரு க்ஷண உரலம் 
கழிந்து போனாலும், ஸாீவஸ்வத்தையும் கள்வர் ஈவர்த்தால் எப்படி மூட்டிக்கொண் 
டழுவர்களோ அப்படி :பமுதே பல பகலும் போயின ' என்றும் 'ஊமனார் கண்ட 
கனவிலும் பழமுதாயொழிக்தன கழிந்தவக்நாள்கள் ' என்றுங் ௪௧ றி யழவேண்டும்]'* 
என்னு சொல்லிக் கெடக்கிறதே ; : எம்பெரு மானச் சந்தியாம£ல யிருந்து விடுவோம்” 
என்ற ஒரு கெட்ட எண்ணம் ஈமக்கு உண்டாயிற்2ற! ௮க்க எண்ணமே நமக்கு 
நிலைத்திருக்குமா௫ல் துக்க ஸாகரத்திலே யன்ே காம் மூழ்கிக்ிடக்க வேண்டிய 
தாகும் ; எம்பெருமான் தானே அருள் செய்து அக்க எண்ணத்தை ஒழிக்கவே 
இப்போது தேறினோம்; அவன் அருள் செய்யாவிடில் ஆழ்துயரிள அழுக்தி3ய 

போயிருப்போமே! என் றிப்படியெல்லாம் பலவாறாக வருத்தமுற்று. இத கெட்ட 
எண்ணம் ஈமக்கு உண்டான தற்கு எது காரணம்?' என்று பார்த்தா, மக ஏவ 
மதுஷ்யாணாம் காரணம் பக்த மோக்ஷயோ: என்று எல்லாவற்றுக்கும் $கஞ்சு 
தான் காரணமென்.று சாஸ்தீரம் சொல் லுகையா லே ௦ம£க இப்படிப்பட்ட கட்ட 
எண்ணம் தோன்றின ௫ கெஞ்ன் குற்றமேயாம் என்று கி-௪சயித்து, அந்த கெஞ் 
சோடே வாது செய்யத்தொடங்கினார் -நீயன்றே ஆழ் நயா. ஸவீழ்கீப்பான் நின்றுழவ் டுய் 
என்று. அதாவது--* இரமாற்குயாமார் வணக்கமர் ஏபரவம் !'' என்று சொல்லி 
அகன்று அன்பக்கடலில் கான் விழுக் ேனாம்படி என்னக் கொலைசெய்யப். ரர்த்த 
பாவி நீயன்றோ நெஞ்ச ! என் ரர், 

இதைக் கேட்ட நெஞ்சானது ஆழ்வாரை நோஃக, ஓய் என்ன சென் 
Ot? சகானா உம்மை ஆழ் அயரில் Aphis Is ops ps; ஸாஹமைரக 
நீர் இப்படி. சொல்லிவிடுவது யுக்தமன் ௮ ; * திருமாற்குயாமார் வணக்கமார்? என்று 
சொன்ன பாசுரத்தை மறுபடியம் ஆலோூத்துப் பார்த்து வார்த்தை சொல்லும் '* 
என்று சொல்லிறறு 

அது கேட்ட ஆழ்வார். “நெஞ்சே” ரது கீ ப்மாதமாகக் ஈச்துடறய்; “யத் 
மகஸா தயாயதி, தத் வாசா வதது?? என்றும், “ம பூர்வோ வாகுத்தர; ??
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ஏன்றும் (நெஞ்சு எதை கினைக்கறதோ அதை வாய் சொல்லக்கடவது ? என்று 
தானை சாஸ்திரங்களில் சொல்லியிருக்கிறது; அனுபவமும் அப்படிதானே 
யுள்ளது; ஆனபின் பு நீ யில்லாமல் என் வாய்தானே “Ror De யாமார் வணக்க 
மார்” என்று சொல்லிவிட்டதோ ? என்ரூர். 

இதைக்கேட்ட நெஞ்சானது, ₹ ஆழ்வீர்! நீர் சொன்ன பாசுரத்தை மறு 
படியும் சொல்லிப்பாரும் ; * தருமாற்கு யாமார் வணச்கமார் ஏபாவம் நன்நெஞ்சே ** 
என்றன்றோ சொல்லியிருக்இறீர்; நன்நெஞ்சே! என்று என்னை அழைத்து நீர் 
எனக்குச் சொல்லியிருக்கறிர யொழிய உமக்கு நான் யரதொன்றும் சொல்ல 
வில்லையே ; நீராகவே என்னையழைத்து அயோக்யதாநுஸக்தாகம் பண்ணிவிட்டு, 
இப்போது : நீயன்றே ஆழ்துயரில் வீழ்விபபான் do opera” cary என் 
தலைமேல் பழி சுமத்துவது என்ன தருமம் !? என்று சொல்லிற்று, 

அது கேட்ட ஆழ்வார், *நன்நெஞ்சே என்று உன்னை கோக்க கான் 
சொன்னேனென்பது உண்மையே ; அதை கான் இல்லைசெய்ய வரவில்லை ; சரன் 
*யாமார் வணக்கமார் ' என்று தப்பாகச் சொன்னால் அதை நீ ஏன் தடுக்கக் 
கூடாது? அதற்கு நீ இசைந்தாயன்றோ ; ஆகையாலே “நீயன்றே ஆழ்துயரில் 
வீழ்விப்பான் நின்றுழன்றாய்'” என்று கான் சொல்லுகிறேன் ? என்ருர். 

௮௮ கேட்ட கெஞ்சானது, ஆழ்வீர் ! பூரவோசத்தர விருக்தமாக ர் இப்படி. 
வார்த்தை சொல்லுவது உ௫தமல்ல; முதலிலேயே கீர் என்னையழைத்து *! முயற்றி - 
சுமந்தெழுந்து முந்துற்ற கெஞ்சே ! இயற்றுவாய் எம்மொடு 8 கூடி.” என்று உம் 
மோடே கூடிக் கரரியம் செய்யும்படி. எனக்குக் கட்டளையிட்டீர் ; * நான் சொன்னால் 
அதை நீ தடுப்பதற்கென்ன 2' என்று இப்போது சொல்லுஇறீர்; கான் போடுற 
வழிக்கே நீ தலையாட்டவேண்டியதென்னறு எனக்கு நீர் முன்னாடியே கியமித்து 
விட்டு இப்போது அதற்கு விருத்தமாகச் சொல்லுவது யுக்கமன்று * என்றது. 

அது கேட்ட ஆழ்வார், : நெஞ்சே | கான் எப்போதும் விருச்தமாக ஒன்றும் 
சொல்ல மாட்டேன் ; * இயற்றுவாய் எம்மொடு நீ கூடி” என்று மான் சொன்னது 
உண்மையே; என்ன காரியத்திற்கு உனனை கான் உடன்படச் சொல்லியிருக் 
கி3றன் தெரியுமோ ? **நயப்புடையமாவீன் தொடைஎளவியுள் பொதிவோம் கற் . 
பூவைப் பூவீன்ற வண்ணன் புகழ் '' என்றுதானே கான் சொன்னது; பகவத் 
குணுபவத்திற்கு உசாத்துணையா யிருக்கும்படி. உனக்கு நியமித்ேததனே யொழிய 
 இருமாற்கு யாமார் வணக்கமார்” என்டுற அயோக்யதாநுளந்தாகத்திற்கோ 
உன்னை நான் துணை கூட்டினது'” என்றார் ; இதைச் கேட்ட மெஞ்சானது, 
அதற்கும் ஏதோ மறுமொழி கூறுவதாகக் கொடங்க, அவ்வளவிலே ஆழ்வார் 
இத்த வாத ப்ரதிவாதங்களுக்கு முடிவு எங்கே ? இந்த வீணூன சகி ப்ரதகக்ஷி 

வார்த்கைகளால் என்ன பயன்?' என்று நினைத்து கெஞ்சை கோக்கு, ₹ பபரய் ஒன்று 
சொல்லி உ போ நெஞ்சே |--போதும் போதும் ; கான் ஒன்்றுசொல்ல நீ ஒன்றுசொல்ல : 
இப்படி. மேன்மேலும் வாத ப் ரதிவாதங்களை வளர்த்துக் கொண்டு போவதில் : 
என்ன பலன் ?' இந்த வீண் பேச்சுக்கள் ஒழியட்டும் என் இருர். 

அதற்குமேல் கெஞ்சானது ஆழ்வாரை அடிபணிகர்து விகயமுடன் நின்று 
 ஸ்வாமிர்! அடியேன்மீது தேவரீர்க்குச் சீற்றம் வேண்டா ; அடியேன் தேவரீர்க்கு 
விதேயனான சேஷ.பூதன் ; ஆனபின்பு அடியேன் தேவரீர்க்கு உகப்பாக எப்படி. 
நடந்து கொள்ள வேணுமோ அப்படி உபதேூத்தருளீர்; அதன்படியே நடந்து 
கொள்இ2றன் ' என்ன ; அதற்கு ஆழ்வார், 4 உபதேசம் தரினும் நீ என்றும் காழ்த்துக் 
கைக்கொள்ளாய்-கெஞ்சே ! என் உபதேசத்தை நீ லக்ஷியம் பண்ணுகறாயோ ? இது 
வரை உனக்கு எத்தனையோ உபதேசங்கள் செய்தாயிற்று, ஒன்றையும் டீ சைக் .
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கொண்டாயில்லை ; ரர் என்ன எனக்கு உபதேசக்தெது ? என்று சிறி உதறித் 
தள்ளிவிடுகிராய் ?? என்று சொல்ல ; அதற்கு கெஞ்சானது  ஸ்வாமிக்! இதுவரை 
அடியேன் ஒருநாளும் இப்படி அபசாரப்பட்டஇல்லை ; பட்டிருந்தாலும் க்ஷமிக்க 
வேணும் ; இப்போது அடியேனுக்குக் கர்த்தவ்யத்தை ஸ்பஷ்டமாக உபதே௫த் 
தருளீர் ? என்று வேண்ட, அதற்கு உபதே௫க்கறார்--கண்ணன்தாள் வாழ்த்துவதே கண் 
டாய் வழக்கு--என்னறு. காம் ஒருகாளும் அயோக்யதாறஸக்தாசம் பண்ணி அகப் 
பார்க்கலாகாது ; எம்பெருமான் ஈம்மையே தேடி.த்திரிவானாவிருக்க, சாம் விமுக 
ராய்ப் பின்வாங்கலாமோ ? அவன் திருவடிகளை வாழ்த்துவதே நமக்கு ப்ராப்தம் 
காண் என்றா ராயிற்று. 

_ காழ்த்து--காழ்த்தலாவது கோபித்தல். உறைப்பாகச் சொல்லுத லுக்கும் 

பேருண்டு ; அப்போது, காழ்த்து உபதேசம் தரினும்--உனக்கு கான் தீருடமாக உப 

தே௫ித்தாலும் என் றவரறு. கைக்கொள்ளாய்--முன்னிலை யெதிர்மறை வினைமுற்று. 12 

2997, வழக்கொடு மாறுகொ என்றடியார் வேண்ட* 
இழக்கவுங் காண்டு மிறைவ !--இழப்புண்டே 2* 

எம்மாட் கொண்டாகிலும் யான் வேண்ட*என்கண்கள் 

தம்மாற் காட்டுன் மேனிச்சாய், 13 

ச [(இப்போது அடியேன் விஜ் ((என் வேண்டுகோகா நிறை 

அக்கம் ள் |! ஸஞாரபிக்கப் பேரகிற ஒரு இழப்பு [ வேற்றுதற்காக) நீ ஈஷ்டப் 

ட = | விஷயம்) கியாயத்தோடு உண்டே 4 படவேண்டியது ஏதேனு 

அன்னு ( மாறுபட்டதன்று ; ( முண்டோ? (ஒன்றுமில்லை), 
. . வேண என்னுடைய வேண்டு 

(அஃது என்னவெனில்) eee Sole 3 கோளுக்காக 

் (மேன்மக்ககா நோக்கக்) 8ழ் | எம் ஆள் என்னை மைப்படுத்இக் 
அடியசா ச . * உட ச a. ன் டு ட் அஃ & 

° மக்கள் gor gp Grrr 6 BS காண கொண்டர் 
வெண்டி | கூர்களாகில் ஆகிலும் . காண்டாவித 

இழக்கவும் (மேன்மக்கள்) கஷ்டப்பட்டா “தம்மால் $ எனது கண்களுக்கு 

காண்டும் i இலும் காரியம் செய்வதை உனது திருமேனியின் (உலூல் காண்கிறோம் ;  , உன்மேனிசாய் 4 ஒளியை 
இறைவ ஸ்வாமீ / காட்டு கரட்டியருளவேணும்.   

_ ச்**பஇழ்ப்பாட்டில் “கண்ணன் தாள் வாழ்த்துவதே கண்டாய் வழக்கு” 

என்று திருவுள்ள,ச்திற்கு உபதே௫த்தபடியே எம்பெருமானை வாழ்த்தத் தொடங் 
இனர்; வாழ்த்துவதென்றால் விஷயத்தைக் கண்ணாலே நன்கு கண்டு வாழ்த்த 
வேணுமே; அப்படிக்கு ௮வனுடைய திவ்ய மங்கள விக்ரஹ ளேவை இடைக்க 
வில்லை ஆழ்வார்க்கு ; ௮து இடைக்காமல் என்னவென்று வாழ்த்துறதென்று 
தடுமாறி, எம்பெருமானை கோக்க ன: இறைவனே ! உன் வடி.வழகை அடியேனுடைய 
கண்களுக்குக் காட்டியருளவேணும் ' என்னு பிரார்த்திக்கின்றார் இதில். 

வழக்கொடுமாறுகொளன்று-- அடியேன் பிரார்.த்திககற விஷயம் வழக்கோடு மாறு 
கொண்டதன்று ; வழக்காவது கியாயம் ; கியாயதீதோடு மாறுபட்டதன்று ; கியா 
யத்திற்கு ஒவ்வாததை அடியேன் விண்ணப்பம் செய்டுன்றிலேன் ; கியாய 
மானதையே சொல்ல வருகன்ஹே னென்் றபடி. 

வார்த்தை சொல்லச் தொடங்கும்போதே இன்னவிஷயமென்று சொல்லா 
மலே * அகியாயமாக கான் ஒன்றும் சொல்ல வரவில்லை ' என் ஐ ஆழ்வாரை கோக்க 
எம்பெருமான், * ஆழ்வீர் ! நீர் சொல் லுவ.து நியாயமோ ௮கியாயமோ விஷயத்தைக் 

6



42 நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்தில் மூன்றாவதாயிரம்-- இயற்பா 

கேட்டன்றோ கான் தெரிக்து கொள்ளவேண்டும் ; சொல்ல நினைத்த விஷயத்தைச் 
சொல்லிக்கரணீர் ? என்ன ; அடியார் வேண்ட இழக்கவுங் காண்டும் என்இரார், அதாவது 
--சேஷபூதரா யுள்ளவர்கள் சேஷியை கோக ஏதாவது அபேக்ஷித்தார்களாடல் 
'சேஷியானவன் தான் கஷ்டப்பட்டாடுலும் சேஷபூதர்களுடைய கோரிக்கையை 
நிறைவேற்றக் காணாகின்றோம் உலகத்தில்--என் றபடி.. [அடியார் வேண்ட இழக்கவுங் 
காண்டும்] நம்முடைய அடியார்களன்்றோ கம்மை: வேண்டுஒிருர்கள் ; இவர்களுக்கு 
காம் உயிரை விட்டாஇலும் பரிந்து காரியம் செய்ய வேண்டாவேர ? என்று கெஞ்சு 
suis, பொருளையோ உடலையோ உயுிரையோ எதையேனும் இழப்பதற்கும் 
இசைக்கு தங்கள் பேறாகக் காரியஞ்செய்யக் காண்டுறோமிழறே என்கை, 

இப்படி ஆழ்வார் சொன்னதைக் கேட்ட எம்பெருமான், * ஆழ்வீர்! சன்றாகச் 
சொன்னீர்; உமக்காக என்னை உயிரிழக்கச் சொல்லுகறீரோ இப்போது; 
வார்த்தை அழகா யிருக்கிறது!” என்றான். எம்பெருமான் இப்படி. திருவுள்ளங் 
கன். றினுற்போல் அருளிச் செய்வதைக் கேட்ட ஆழ்வார் அநுதபித்து இறைவ ! 
இழப்புண்டே ? என்கிருர். அதாவது உலூல் கடக்கிறபடியை ஏதோ கான் எடுத்துக் 
காட்டினேனே யொழிய, தேவரீருக்கு இழவு உண்டாகவேணுமென்று அடியேன் 
சொன்னேன் ; தேவரீர் எதையும் இழக்க வேண்டா--என்கை. 

இதுகேட்ட எம்பெருமான், : ஆழ்வீர் ! உலகத்தில் தலைவராயுள்ளவர்கள் 
அடியார் விஷயத்தில் உயிர் முதலியவற்றை இழக்தாடஇலும் காரியம் செய்கறுர்க 
ளென்று எடுத்துக் காட்டின உம்முடைய கருத்து எனக்குத் தெரியாமையில்லை 
நீர் மறைப்பதில் என்ன பயன் ? உம்முடைய எண்ணப்படி. கான் எதைவேணு 
மானாலும் இழக்து காரியம் செய்யத் தடையில்லை ; 4 அடியார் வேண்ட இழக்கவுவங் 
காண்டும் ”” என்று நீர் சொல்லியிருக்இநீர் ; நீர் மெய்யே அடியாராலலென்றோ கான் 
காரியம் செய்வேன் ; நீர் ௮டியவர்தானோ? ?” என்று கேட்டான். 

அதற்கு ஆழ்வார் எம்மாட்கொண்டாகிலும் என்குரார். கான் அடியவனோ அல் 
லேனே வென்று உனக்கு ஸக்தேஹமிருக்குமானால் கீ3ய என்னை அடியவனாக்டக் 
கொண்டாவது காரியம் செய்யவேணும் என்கை. எதைக்கொண்டு உம்மை கான் 
அடியவராக்கிக் கொள்வதென்று எம்பெருமான் கேட்க ; அதற்கு ஆழ்வார் யாள் 
வேண்ட என்இருர், 4: ரக்்யாபேக்ஷாம் பரதகூதே '' என்றுதானே சொல்லப் 
பட்டி ருக்வெது; ரக்ஷ்பனுடைய அபேஷையை மாதீதிரமன்றோ ரக்ஷகனான நீ 
எதிர்பார்த்திருப்பது ; சான் இப்போது அபேக்ஷிக்கறேனன் ரோ ; இவ்வளவைேே 
கொண்டு காரியம் செய்யலாமே. என் வாயால் உன்னை இறைவ! என்று 
சொன்னேனே ; என்னுடைய அடிமைக்கு இசைந்துதானே உன்னை இறைவ 
னென்றேன்--என்றுர். அதுகேட்ட எம்பெருமான் இந்த விபூதியில் இவ்வளவு 
வார்த்தை சொல்லுவார் ஆர் ?” என்னு ஆச்சரியப்பட்டுத் திருவுள்ளமுவந்து * ஆழ் 
வீர்! உமக்கு என்னால் ஆகவேண்டிய காரியம் என்ன ? சொல்லும் ? என்ன ; என் 
தண்கள் தம்மால் காட்டு உன்மேனிச்சாய் என் இருார். உனது திருமேனியின் சாயலை என் 
கண்களுக்குக் காட்டவேணுமென்னுமிவ்வளவே கான் வேண்டுவதுஎன் ரூராயிற்.று, 

கண்கள் தம்மால்--உருபுமயக்கம் ; கண்கள் தமக்கு என்க. அன்றி, மூன்றாம் 
வேற்றுமைப் பொருளே கொண்டு, உன் மேனிச்சாயை என் கண்களால் கான் 
காணும்படி செய் என்றுரைக்கவுமாம். சாய் -[சாயா] என்ற வடசொல் சாயை 
எனத் திரிந்து சாய் எனத் சதைந்தது, 

இப்பாட்டுக்குப் பெரியவாச்சான் பிள்ளை அருளிய வியரக்கயொன த்தில் 
சிறிது வேறு வகையான பொருள் கொள்ளப்ப்டடிருப்பதுபோல் தெரிடுறது. 
அப்பொரு௯ஏ வல்லார்வாய்க் கேட்டுணர்க. ose ee w =13
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2598. சாயால் கரியானை உள்ளறியாராய் நெஞ்சே !* 

பேயார்முலை கொடுத்தார் பேயராய்*--ந் யார் போய்த் 

தேம்பூண் சுவைத்து ஊனறிந்தறிந்தும்“தீவினையாம் 

பாம்பார்வாய்க் கைநீட்ட்ல் பார்த்தி. ் 14 

. - ' i ; ச 

பன் ச தனையானவள், தேம்பு ஊண் ் அன்ட் பதாதி விஷய 
சரயால் கரி 4 நிறத்தால் கசியனான கண்ண சுவைத்து Cures tie Sor நீ அனுபவித்து 

அன பட்ட egy a puciba |S EE தில் கலக ௮ ws உள் ன் புகுந்து அ௮.நுபவிக்க அறிக்தும் க பதை கன்றாக 

ஆய் அறியா தவளரய் அதிந்திருந்தும் 

(அப்பெருமானைக் கொன்றுவிட கினை த) இர் க க்கான தக ee 

பேயர் ஆய் அதிவு கெட்டவளாய் போய் 4 Donk, ad அதா ட 

பல artsy (விஷம் ,தடவின) முலையை ( தாகப்) போய் 
தார் (உண்ணக்) கொடுத்தாள ; இவினை ஆம் [அரர்த்த த்தை விஃாக்கவல்ல 

சீர் ந அணுக்க கபடிப். பம்பர் வாம் க் மன் 
் ர 5 ஆகவேண்டும் னை கரு ௬ ட்டுவாரைப். 7 

(இப்படி கேட்பது எதுக்காக ? என்கிருயோ? | 4 இ | பகவதநுபவம் பண்ணி 

சொல்லுறேன், கேள் ;) த (ட முடியப் பார்க்இறாயே.     
&%உஇழ்ப்பாட்டில் காட்டு உன்மேனிச் சாய்” என்று வடிவழகைக் 

காட்டுமாறு பிரார்த்தித்தார் ; அப்படியே இவர்க்கு வடிவழகைச் சிறிது கரட்டுவோ 

மென்று எம்பெருமான் திருவுள்ளம் பற்றினான் ) ௮ஃதறிச்த ஆழ்வார் * அயோக் 

யனாகய கான் பரம்பொருளை அ.நுபவிக்கப் பார்ப்பது தகுமோ?? என்,று பழைய. 

படியே நகைச்சியம் இந்தித்து * கெஞ்சே!, பகவத் விஷயத்தை நீ அறுபவிக்கப் 

பார்ப்பது அதனைக் செடுக்இறபடியன்றோ ; பண்டு பூதனை யென்பவள் அவ்வெம் 

பெருமானைக் இட்டி. அவனைக் கெடுக்கப் பார்த்ததை ஒக்குமன்றோ உன து கினைவும் ; 

YES பூதனையோடு உனக்கும் உறவுமுறை உண்டுபோலும் ' என்இராூர். 

பேயார் சாயால்கரியானை உள்ளறியாராய் பேயராய் முலை கொடுத்தார் -பேய்ச்சி முலை 

கொடுத்த வரலாறு ஜந்தாம் பாட்டினுரையிற் காணத்தக்கது. * பேய் முலை 

கொடுத்தது” என்றாவது, பேய்ச்சி முலை கொடுத்தாள்?” என்றாவது சொல்ல 

வேண்டியிருக்க, பேயார் என்றும் கொடுத்தார் என்றும் பெருமை தோற்றக் கூறியது 

என்? எனில் ; 4 உவப்பினு முயர்வினுஞ் சிறப்பினுஞ் செறலினும், இழிப்பினும் : 

- பால்தணை இழுக்க மியல்பே ?' என்பது நன்னூற் சூத்திரம். ஆழ்வார்க்கு அப் 

பேய்ச்சயினிடத்துள்ள கோபத்தினு.லும் அவளுடைய இழிவை விளக்கவேண்டியும் 

பேயார் என்றாரென்க ; பெருமைப் படுத்திக் கூறினாரல்லர். 

சாயால் கரியானை என்றது--கரியசாமலையுடையனனை கண்ணபிரானை என்ற 

படி, சாய்--(சாயா) என்ற வட சொற் சிதைவு ; கிறம் எனப்பொருள்படுமிங்கு. உள் 

அறியாராய்- இதற்கு இரண்டு வகையாகப் பொருள் கூறலாம் ; கிறமழூய பெரு 

மானை நாம் இட்டி ஈல்ல எண்ணத்துடன் பக்தியைச் செலுத்தி உள்ளூற அதுபவிக் 

கலாமென்றனு ஆசைப்படாதவளாய் என்னுதல்; (அன்றி) உள் ௮ மியாராய் - 

உண்மையைத் தெரிச்து கொள்ளாதவளாய்; * இவன் ஸாக்ஷ£ாதீ ப. ரமபுருஷன் ; 

இவனைத் தொலைக்க கம்மாலாகாது; காம் தொலைகந்திடுவோமேயன் றி இவனைதீ 

தொலைக்க நாமார் ?? என்று உண்மை யுணராதவளாய் என்னுதல், 

பேயராய் முலைகொடுத்தார்- விவேகமற்றவளாய் மூலைகொடுக்கறெ வியாஜச் 

தாலே அப்பெருமானை அழிக்கப் பார்த்தாள் என்கை, * உள்ளறியாராய் '? என்ற



44. நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்தில் மூன்றாவதாயிரம்-- இயற்பா 

வளவே போரதுமாயிருக்க, மீண்டும் * பேயராய்'? என்றது ௮வளுடைய ஞான 

ஹீனத் தன்மையை நன்கு விளக்குதற்காகவாம். 

இங்கனே பூதனை செய்த செயலைச்சொன்னவுடனே 4 நீ யார்?” என்கை 

யாலே * அந்தப் பூதனைக்கு 8 என்ன ஆகவேண்டும் ? அவளுக்கு கீ முன்னே பிறக் 

தாயோ? பின்னே பிறக்தாயோ ?? என்று கேட்பதாகப் பொருள்படுகன் றது. 

செஞ்சை நோக் நீ யார்? என்றுகேட்ட ஆழ்வாரைப் பார்த்து ௮க்த நெஞ் 
சானு, :* ஆழ்வீர் ! படுபரவிமான பூதனை செய்தாற் போலே கான் என்ன கொடும் 
தொழில் செய்து விட்டேன் ? எனக்கு அவளை ஒப்புக்கூறவேண்டிய காரணம் 
யாது? சொல்லீர் '' என்று கேட்க; அதற்கு உத்தரம் அருளிச் செய்இருர் * தேம் 
பூண் சுவைத்து ஊனறிந்தறிந்தும் தீவினையாம் பாம்பார்வரய் கைநீட்டல் பார்த்தி * என்று. ஊண் 
என்று இவ்விடத்தில், விஷயாக்தரங்களைச் சொல்லுறது. உண்ணப்படுவது 
ஊண் ; சப்தாதி விஷயங்கள் செவி வாய் கண் முதலிய இந்திரியங்களினால் உணணப் 
படுதல் [௮ நுபவிக்கப்படுதல்] பற்றி அவை ஊணெனப்படும். தேம்புதலாவது காச 
மடைதல். தேம்பூண் என்றது--ஆத்மா க௫க்கும்படியான விஷயாந்தரங்கள் என்ற 
படியாயிற்று. பகவத் விஷயத்தை அநுபவித்தலே ஆதீமாளதீ்தை பெறுவதற்கு 
ஹேது வென்றும், மற்ற விஷயங்களை அநுபவித்தல் ஆச்மா காசமடைவதற்கு 
ஹேதுவென்றும் உணர்க, இப்படிப்பட்ட விஷயங்களைச் சுவைக்கையாவது இனி 
தாக அநுபவித்தல். அப்படி. அநுபவிப்பதனாலே உண்டாவது ஊன் ; ஊநம் என்ற 
வடசொல் ஊனென்று டெக்வறெது ; குறைவு என்று பொருள் ; கெடுகாளாக விஷ 
யாந்தரங்களை அநுபவித்து வருவகனாலே நீ மிகவும் குறைவு அடைந்துவிட்டாய் ; 
(அதாவது) அயோக்யனாய்விட்டாய் ; இந்த அயோக்யதை உனக்குத் தெரியாமை 
யில்லை ; ஈன்கு தெரிந்திருக்தும், உன்னுடைய நிலைமைக்குத் தகாததொரு தப்புக் 
காரியத்தை நீ செய்ய கினைப்பது இன்னமும் கெடுதியை விளைத்துக்கொள்ளப் 
பாம்பின் வாயிலே கை நீட்ட முயல்வது போலிரா கின்றது. அயோக்யரான ஈமக்கு 
எம்பெருமானை யநுபவிக்க ஆசை பிறப்பது தப்பு; ௮து அப்பெருமானுக்கு 
அவத்யம் ; நமக்கும் ஸ்வரூப சாசம்--என்று தெளிச்து ஒதுங்கி யிருக்கவேண்டி 

யிருக்கும் 8 பகவத.நுபவத்திற்கு காக்கை நீட்டிச் செல்லுகறாயே|! இதைவிட வேறு 
திவினையுண்டோ? பாம்புபோலே அகர்்.த்தத்தை விளைக்கவல்ல தீவினையன்றோ 
இ.த. இக்தப் பாம்பின் வாயிலே கை வைக்குவன்றோ நீ பார்ப்பது, ஆகையாலே 
பூதனைக்கு நீ உறவாகவே யிருக்க வேண்டுமன்றோ. பூதனையானவள் தனக்குக் 
கேடு வரும்படியான காரியத்தை எப்படி. செய்தாளோ, அப்படி. நீயும் உனக்குக் 
கெடுதி விளையும்படியான காரியத்தைச் செய்யப் பார்க்இராயாகையாலே பூதனை 
யோடு ஒப்பாயன்றோ கீ. 

பூதனையின் காரியத்தால் எம்பெருமானுக்கு யாதொரு கேடும் விளையாதது 
போல; ஆழ்வாருடைய பகவதநுபவவிருப்பத்தாலும் பகவானுக்கு யாதொரு கெடு 
தியும் விளயமாட்டாது ; இவருடைய அ௮திசங்கை மாத்திரமே யுள்ளது--என்பதும் 
இதில் குறிப்பிடப்படுகிறது. 

பெரியவாச்சான் பிள்ளை வியாக்யொன ஸ்ரீஸ-டுக்தி :--* பூதனை மனிச்௪ி 
யாய் வஞ்ித்தாளன் ற; பேயாகையாலே வஞ்சித்தாளத் தனையிறே ; உன்னைப் 
பார்த்தால் பூதனை நித்யஸ-ஐரிகளோடொக்குமிறே, ” 

₹ பாம்பின்வாய் '' என்னாமல் பாம்பார்வாய் என்றது தணைவழுவமைத ; இங்கு 
ஆர் விகுதி கொடுமையின் கனத்தைக் காட்டும். பார்த்தி-முன்னிலை யொருமை 
வினைமுற்று. இகர வீற்றதான இவ்வெண்பா முடிவு சாநீதஸப்ரயோகம்போல் 
போற்றதக்தக்கதென்ப. 14
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2599. பார்த்தோர் எதிரிதா நெஞ்சே !* படுதுயரம் 
பேர்த்தோதப் பீட்ழிவரம் பேச்சில்லை*--ஆர்த்தோதம் 
தம்மேனி தாள்தட்வத் தாம்கிட்ந்து*தம்முடைய 

செம்மேனிக் கண்வளர்வார் சீர், 15 

நெஞ்சே ஒ மனமே /, Gr இருக்குணங்களை, 
ஓதம். கடலான து ; 

ஆர்த்து கோஷித்துக் கொண்டு (படு துயரம் * கொடிய துக்கங்கள் தரும்படி. 
ல் ஸர வய வவ போர்த்து ர் நாம் பேசுவதனால் 

ச (அலையாகிற கையினாலே) 
Bs தடவும்படியாக 

ஆம் பேச்சு 
இல்லை 

ன் : : 2 அழிவு உண்டாய்விடு 
காம் இடந்து ea எள்ணிக்கானை மென்ப இல்லை ; 
தம்முடைய 7 தம்முடைய செந்கிறமரன 

பீடு அழிவு (அ னுடைய பெருமைக்கு 

  செம்மேனி \ இருக்கண்கள் வளரப் எதிரிதர (இவ்விஷயத்தை) கண்ணெ 
கண் வளர் | பெறுகன்றவரான பெரு ர் அ 2] இரே நகிற்பதாகக் சுண்டு 

வரர் 7. மாளுடைய சாத ௪ தெரிந்து கெரள், 

* **_இழ்ப்பாட்டுக்கு எதிர்த்தடையாயிருக்கும் இப்பாட்டு;  ஹேயரான 
நாம் பகவானை அ நுபவிக்கப் பார்ப்பது பொல்லாங்கு ? என்றார் இழ்ப்பாட்டில் ; இப் 
பாட்டிலோ வென்னில்; எம்பெருமானுடைய குணங்களைப் பேசுவதனால் கமது 
பரவங்களெல்லாம் தொலையுமாகையால் அது செய்யலாம்; அ௮வனுடைம பெரு 
மைக்கு யாதொரு குறைவும் விளையமாட்டாது என் இரர். 

ஓதம் ஆர்த்து தம்மேணி, தாள் தடவத் தாம் இடந்து தம்முடைய செம் 
மேனிக் கண் வளர்வார் ரை கெஞ்சே ! எஇிரிதாப் பார்த்து ஓர் ; படுதுயரம் 
பேர்த்து ஓதப்பீடு அழிவாம் பேச்சு இல்லை என்றும் அக்வயம். கடலானது ஆர 
வாரஞ் செய்துகொண்டு (தனது அலைகளாகற கைகளாலே) திருவடிகளைக் தடவப் 
பெற்று இனிதாகக் இருக்கண் வளர்ந்தருளாகின்.ற பெருமானுடைய திருக்கல் 
யாண குணங்களை நெஞ்சே ! கம் கண்முன்னே கிற்பனவாகக் கொண்டு I ove 
தானம் செய் ; கங்கையில் சாய் நீராடினால் நாயின் பாவங்கள் தொலையுமே யன் றி, 
கங்கைக்கு உள்ள பெருமை குறைந்து விடாது ; அதுபோல, எம்பெருமானுடைய 
குணங்களை காம் பேச, ஈமது பாவங்கள் தொஃலையுமேயன்றி அவனுடைய பெரு 
மைக்குக் குறைவு .நேரிடுமென்டுற பேச்சுக்கு இடமில்லைகாண்; இருப்பாற் 
கடலிலே சயனித்துக்கொண்டு * உறங்குவான் போல் யோகு செய்த பெருமானை ?' 
என் இறபடி யே கம்முடைய ரக்ஷண த்தையே எக்இத்துக் கொண்டிருக்கின்ற பெரு 
மானணுடைய குணங்களை காம் பேசி கமது பாவங்களைப் மாற்றிக்கொள்ள வேண் 
டாவோ? அவனுடைய குணங்கள் நம்மால் மறக்கமுடியுமோ ? கண்ணெதிரே 
நிற்பன போல் தோன்றுகன் ஐனவன்றோ என்றா ராயிற்று. 

எதிரிதா-எதிரில் உள்ளது எதிரிது. ஆ--ஆக என்பதன் குறை ; எதிரிதாக 
என் .றபடி.,, படுதுயரம் பேர்த்து ஓதத--ஸம்ஸாரத்திலே காம் படுகிற துக்கங்களை யெல்லாம் 
உக.றிவிட்டு ஆகந்தமாக அக்குணங்களையே பேசுஇறபக்ஷத்தில் என்றும் பொருள் 
கொள்ளலாம் ; * ஈமது துக்கங்கள் தீருவதற்காக ' என்று பொருள் கொள்ளில், 
பேர்த்து என்பதை எச்சத்திரிபாகக் கொள்ளவேண்டும் ; பேர என் றபடி.. 

பீடு அழிவுஆம் பேச்சு இல்லை-பீடு என்று பெருமைக்குப் பெயர்; உயர்க் 
கோருடைய குணங்களைத் தாழ்ச்தோர் பேசினால் உயர்க்தோருடைய உயர்த்திக்கு 
அழிவு உண்டாகுமோ வென்று சங்கக்கவேண்டிய பிரஸக்தியில்லை யென் றபடி, 

6—a
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செம்மேனிக்கண் - மேனி என்னு இங்கு நிறத்தைச் சொல்லுகிறது. செக்தா 

மரையின் நிறம்போன்.ற நிறத்தையுடைய திருக்கண் என் றவாறு. நித்திரை செய் 

வதைக் கண் வளர்தலென்பர். சீர் என்னுஞ் சொல் பால்பகா ௮ஃ மிணைப்பெயரா 

கலால் குணங்கள் என்று பன்மைப் பொருள்படும் ; இரண்டாம் வேற்றுமைத் 

தொகையாதலால் குணங்களை என்க. 

ஒழ்ப்பாட்டில் : பகவதநுபவத்திற்கு காம் அயோக்யர் என்று கருதி நெஞ் 

சைச் றி உரைத்தவர் இப்பாட்டில் :: சீர் ஓதப் பீடழிவாம் பேச்௫ில்லை ?? என்று 

உரைத்தல் கூடுமோ? என்று சங்கிக்கவேண்டா ; தம்முடைய தாழ்ச்சியை கோக்கு 

மிடத்து ௮யோக்யதாறுளக்தானம் பண்ணி அகலப் பார்ப்பதும், அவனுடைய வில 
௯ணமாய் போக்மமான திருக்குணங்களை கோக்கு மிடத்து நம் வாயாலும் இக் 

குணங்களைச் சிறிது பேட ஆகந்திப்போம் * என்று ஒருப்படுவதும் ஆக இவ் 

விரண்டும் மாறி மாறி வருமென்றும் இவை ஒன்றோடொன்று விருக்தமல்ல 
என்றும் ழே பன்னியுரைத்தோம். si ன டம 

2600, சீரால் பிறந்து சிறப்பால் வளராது* 
பேர்வாம ஐகாக்கால் பேராளா ! *மார்பாரப் 

புல்கிநீ யுண்டுமிழ்ந்த பூமிநீ ரேற்பரிதே ?* 
சொல்லு நீ யாமறியச் சூழ்ந்து, 16 

* மஹாதநுபாவனான பெரு 
ை மானே | 

ar oe armed 5 ar aie குரரைவரர்த்து தத்தம் 
Mure ; றஐப்புடன் வளாவதையும் | By ஏற் : / 

வளராது செய்யாமல் அரிதே { ர பணக Berea ற 

இவ்விஷயத்தை அடியோம் 
தெரிந்து கொள்ளும்படி. 

பேராளர 

பேர் வாமன் இருநாமம் வாம்நகனென்று 
3 ; வைத்துக் கொள்ளாமமலிருக் 

தால் யரம் அறிய 
(உன்னாலே மார்பால் ௮ணையப் 
| பீடும் வயிற்றில் வைக்கப் 
! பட்டும் பின்பு வெளிப் 
* படுத்தப் பட்டும் இப்படி 

| ஸ்வாஇரமாயிருந்த இப்பூமி 

ரீ சூழ்ந்து 98 ஆராய்ந்து அருளிச் செய்ய 
சொல்லு வேணும். 

  

% ௦ இர் ஓதப் பீடழிவாம் பேச்சில்லை ” என்றாரே இழ்ப்பாட்டில் ; ௮ப் 

படியே அவனுடைய தஇிருக்குணங்களை ஓதச் தொடங்குலுறார் ; ஸ்ரீ வாமகாவதார 
குணத்திலீடுபட்டு ௮ருளிச்செய்யும் பாகரம் இ.து. 

எல்லா விதங்களாலும் உனக்கே அ௮அஸாதாரணமாக உரிமைப்பட்டதான 
இப்பூமியை நீ மாவலியிடமிருந்து பெறவேண்டில், அதற்காக யாசகனாக வர 

வேண்டுமோ? எல்லாரும் கண்டு ஏசும்படியான குள்ள வடிவமெடுத்துக்கொள்ள 
வேண்டுமோ? குள்ளனென்றே இிருநாமமும் கரிக்கவேண்டுமோ? ஸ்ரீ ராமனாகப் 

பிறந்து வளர்ந்த காலத்தும் ஸ்ரீஇருஷ்ணனாகப் பிறந்து வளர்க்க காலத்தும் எவ் 
வளவோ சீராகப் பிறந்து எவ்வளவோ சிறப்பாசவளர்க்கவனன்றோ 8; அப்படியே 
பிறந்து வளராமலும், ஸ்ரீ ராமன் ஸ்ரீக்ருஷ்ணன் என்றா ற்போலே றந்த இரு 
நாமங்களை இட்டுக் கொள்ளாமலும், ௪ரும் சிறப்புமின் றிப் பிறம்து வளர்ந்து பரிஹா 

ஸத்துக்கு ஆஸ்பகமான வாமகனென் ற நாமத்தையும் வஹித்து கின்றது ஏதுக்கு?
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இப்படியானால் தான் பூமியை எம்பாதித்துக் கொள்ள முடியுமென்றும் இல்லா 

விட்டால் முடியாதென்றும் திருவுள்ளமோ ? என் ஒருர். ப 

இந்தப் பூமி உனக்கே உரிமைப்பட்டதென்பதை மார்பாரப் புல்கி நீ உண்டுமிழ்ந்த 

என்ற விசேஷணத்தால் விளக்குஇன்றுர். மார்பாரப் புல்கி என்றது--பூமிப் பிராட்டி 

திவ்ய மஹிஷியா யிருப்பது பற்றி யென்ச. பண்டு ௮ண்டபித்தியில் ஒட்டிக் இடந்த 

பூமியை, வராஹாவதாரம் பண்ணிக் கோட்டாற்குசத்தி ஒட்டுவிடுவித்தெடுத்தபோது 

மார்பாரப் புல்கு யெடுச்தானென்னவுமாம். 

இப்பாசுரத்தின் தாரத்பரியத்தைத் திருவுள்ளம்பற்.றி ஆழ்வான் ஸுந்தர 

பாஹுாஸ்தவத்தில் அருளிச் செய்துள்ள ச்லோகம் வருமாறு i (aad) Gi usd ஜூ 

ஸம்ஹ்ருதி பாலகை : கிரரணோத்செணோத்தரணை n9—asafe! தவைவ ஸதீ 

கதம் வரத வாமக! பிகஷணமரஹதி?] என்பதாம் ; இப்பூமியைப் படைப்பவனும் 

நீ; துடைப்பவனும் நீ; காப்பவனும் நீ; பிரளயத்தில் இருவயிற்றில் வைத்து 

கோக்குமவனும் நீ ; பி.றகு வெளிகாடுகாணப் புறப்பட விடுமவனும் நீ ; ஆகைமாலே 

உனக்கே உடைமையா யிரரகின்ற இக்தப் பூமியை நீ பெறவேண்டிப் பிச்சை 

யெடுத்தது எங்ஙனே ? என்று திருமாலிருஞ்சோலை யழகரை கோக்க விண்ணப்பஞ் 
செய்த ச்லோகம் இது. 

சீரால் பிறந்து சிறப்பால் வளராது-சீர் என்றாலும் சிறப்பு என்றாலும் பொருள் 

ஒன்றே. “Rrra சிறப்பால் பி.றக்து வளராது ?? என்று அந்வயித்து, மிக்க சிறப் 

புடனே பிறந்து வளராமல் எனப் பொருள் கொள்க. வளராது என்றவிடத்துள்ள 

எதிர்மறை, பிறந்து என்றவிடத்தும் கருதத்தக்கது ; படிறவாமலும் வளராமலும் 

என்றவாறு, :: பிறவாமலும் வளராமலும் பேச்வாமனாகாக்கால் ”” என்றால் கருத்து 

ஒட்டிவரவில்லையே என்று சிலர் மயங்குவர் ; * சிறப்பால் பிறவாமலும் வளராமலும் 

வாமகனாக ஆனாயே, அப்படி. ஆகாமற்போனால்? என்று விரித்துக் கொள்ள 

வேண்டுகையாலே பொருந்தாமை யொன்னுமில்லையென்க. 

பேர்வாமலகாக்கால்-* வாமகன் £ என்றது வாமன் எனச் சிதைந்தது. வாமக 

னென்று பேரிட்டுக்கொண்டு குள்ளனாகாவிடில் என்றபடி. பேர் என்பதற்குதீ 

இருகாமமென்று பொருள் கொள்ளாமல் * பெரிய” என்று பொருள் கொள்ளு 

sao பொருந்தும். பெரிய வாமனனென்றது--இவனுக்கு மேற்பட்ட குள்ள 

னில்லை மென்னும்படியான ஒப்பற்ற குள்ளன் என் றபடி. 

பேராளா பெருமை பொருக்தியவனே ! என்றும், பல திருகாமங்களையுடைய 

வனே | என்றும் பொருள்படும். வாமனனென்று பேரிட்ட்க்கொண்டது உன்பெரு 

மைக்குத் தகுமோ? என்றும், - பேரிட்டுக்கொள்ளப் பல திருகாமங்களிருக்கவும் 

இந்தத் திருகாமந்தானா உனக்கு அகப்பட்டது ? என்றும் கேட்டறார்போலும். 16 

2601. சூழ்ந்தடியார் வேண்டினக்கால் தோன்றாது விட்டாலும் 

வாழ்ந்திடுவர் பின்னும்தம் வாய்திறவார்*--சூழ்ந்தெங்கும் 

வாள்வரைகள் போலரக்கள் வன்தலைகள் தாமிடிய* 

  

தாள்வரை வில்லேந்திலர் தாம். 17 

எங்கும் ae சுற்றிக் (er . தா் 
ba : லூத்தை யுடைத்தாய் 

கூழந்து கொண்டு தாள் வரைவில் | மலைபோன்ற தான வில்லைத் 

அரக்கன் இராவணனுடைய ஏந்தினார் தாம்" காங்க நின்றவரான இராம 

. . . | | பிரான் 
வாள் வரை 7 ஒளி பொருந்திம, மலைகள் 
கள் போல் ் போல் வலிதான தலை 
வண் குலைகள் 1! களானவை இற்று விழும் 

காம் இடிய ] படி. 

- (இந்த லீலா விபூதியிலே 
சூழநது வந்து) வளைத்துக்கொண்டு 
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் ப் ன சு ள்ளத்தில் வெறுப்பு 
a oe டின் ் டக்க லள wo வாழ்ந் இடுவர் 1 “இல்லாமல் உகசசே மகப் 

| க்கால் வேணும் ” என விரும்பினால் பின்னும் எக்கரலத்இிலும் 

தோன்றுது ஒறு அடியவனும் அசப்படா,த கும் வாய் இற ந சகதனைய! வால் 

- விட்டரலும் ae உபேச்ஷிக்கப் Ou py வார்: 4 இறந் து சொல்லிக்கொள்ள 

அம | மாட்டார், 

**-- அச்ரிதர்களிடத்தில் எம்பெருமானுக்குள்ள வாத்ஸல்யத்தைப் பேசு 

agi. * எங்கும் சூழ்ந்து அரக்கன் வாள்வரைகள் போல் வன்தலைகள் தாம் 
இடியத் தாள் வரை வில்லேந்தினார் தாம் சூழ்ச்து அடியார் வேண்டினக்கால் (அடி. 
யார்) தோன்றாது விட்டாலும் வாழ்க்திடுவர் ; பின்னும் தம் வாய் திறவார். '' என்று 

அச்வயம். இராவணனது தலைகளை அறுத்துத்தள்ள வலிய வில்லைக் கையிலேந்தி 

கின்ற இராமபிரானாயெ திருமால் இந்த லீலா விபூதியில் வந்து சேர்ச்து இங்குள்ள 
ஸம்ஹாரிகளைச் சூழ்ந்துகொண்டு * எனக்கு நீங்கள் அடியாராக வேண்டும் என்று 
அபேக்ஷித்தவளவில், “த்வம் மே?? என்றால் *அஹம் மே” என்கிற ஸம்ஸாரிகள் 
வணங்காமுடித் தனத்தினல் அகாதரவுகாட்டி அடியவர்களாக ஆகாவிட்டாலும், 

அதனால் திருவுள்ளத்தில் சிறிதும் வருத்தங் கொள்ளாமல் ₹** காம் அபேக்ஷித்த 
படியே இக்த ஸம்ஸாரிகளெல்லாரும் அடியவர்களாக ஆய்விட்ட பக்ஷத்தில் Qos 
லீலாவிபூதி ஆளற்று அழிக்துபோய் விடுமன்றோ ; இஃது அழியாதபடி கோக்கு 
வதற்கு இவர்கள் அமைந்தார்கள் என்று தேறி ம௫ழ்க்தே செல்வர் ; ஏகாக்தமான. 
ஸங்கதிகளை யெல்லாம் கூசாமல் சொல்.லுகைக்குரிய பிராட்டிமாரிடத்திலும் இவ் 
விஷயத்தைச் சொல்லிக்கொள்ள வாய்திறக்கமாட்டார் ; 4 ஸம்ஸாரிகள் என்னை 
அலகஷகியம்பண்ணிக் கைவிட்டார்கள் ” என்று ஒருபோதும் சொல்லமாட்டார் 
என்.றதாயிற்று, 

ஸ்ரீவசஈபூஷணத்தில் (மூன்றாம் ப்ரகரண தல்-- பிராட்டி, ராக்ஷஸிகள் 
குற்றம் பெருமாளுக்கும் இருவடிக்கும் - அறிவியாகதாப்போலே, தனக்குப் பிறர் 
செய்த சூற்றங்களை பகவத் பாகவத விஷயங்களில் அறிவிக்கக் கடவனல்லன் '? 
என் .றருளிச் செய்தபின் அறிவிக்க வுரியவனகப்பட் வாய்திறவாதே எர்வஜ்ஞு விஷயங்களுக்கும் 
மறைக்குமென்னு நின்றதிறே ” என்று அருளிச்செய்தது இர்தப்பாசரத்தைக்கொண்டே 
யாம். அவ்விடத்தில் ்ரீமணவாள மாமுனிகளின் வியாக்யொன: ஸ்ரீஸ-ஐக்தி வரு 
மாறு :--::*எதிர் சூழல்புக்கு என்கிறபடியே தன்னுடைய Fea ளெளலப்யாதிகளைக் 
கரட்டி ஸம்ஸாரி சேதநர்களைத் தப்பாமல் அகப்படுத்திக் கொள்வதாக வந்தவ 
தரித்துத் தமக்கு அடியார் வேணுமென்றபேக்ஷித்தால் அவர்கள் அப்படி அநு 
கூலராய்த் தோன்றா தொழிக்தாலும் * இவர்கள் செய்தபடி. செய்டருர்கள் ; காம் 
இவர்களுக்கு உறுப்பாகப் பெற்றோமிறே' என்று அதுதானே போக்யமாக 
விருப்பர் ; அதுக்குமேல், அவர்கள் வைமுக்கெம் பண்ணிஞர்களென்று அவர்கள் 
குற்றத்தைச் தனியிருப்பிலே பிராட்டிக்கு மருளிச் செய்யாரென்டுற சுழ்ந்தடியார் 
என்ற பாட்டிலே, சேதகர் செய்த குற்றங்களைத் தன் திருவுள்ளத்துக்கு உசந்த 
வர்களுடன் அறிவிக்கைக்கு ப்ராப்தனன ஸர்வேச்வரனுமுட்படத் தன் திருப் 
பவளம் திறந்து அருளிச்செய்யாதே, தானருளிச் செய்யா தொழிக்தா.லு மறியவல்ல 
ஸார்வஜ்ஞ விஷயங்களுக்கும் மறைக்குமென்று சொல்லா கின். றதிஹே”' என்று. 

இப்பாட்டை மற்றொரு வகையாகவும் பெரியவாச்சான். பிள்ளை உரைத் 
கருளினர் ;--4 அடியார் சூழ்ச்து வேண்டினக்கால், சூழ்க்தெங்கும் வாள் வரைகள் 
போலாக்கன் வன்தலைகள் தாமிடியத் தாள்வரை வில்லேந்தினார் தாம் தோன்றாது
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விட்டாலும் ( அடியார்) வாழ்க்திரவர் ; பின்னும் தம் வரய்திறவார்?? என்று அரந்வ 
யித்து, அடியவர்களாயுள்ளவர்கள் எம்பெருமானைச் சூழ்க்து கொண்டு எமக்கு நீ 
ஸேவைஸாதிக்க வேணுமென்று வேண்டிக்கொள்ள எம்பெருமான் அவர்களுக்கு 
மூகங்காட்டா விடினும், * அவன் இருவுள்ளமானபடியே ஆகக்கடவது ? என்று 
ம௫ழ்க்திருக்கக் கடவர்கள் அடியவர்கள் ; : ஆர்த்தியின் கனத்தாலே கரங்கள் 
ஓயாது புலம்பி வேண்டினாலும் எங்களுக்கு ஸேவை ஸாதியரமலிருப்பது ஏன்?' 
என்று ஆக்ஷேபிக்க வாய் இறக்கவும் கடவரல்லர் ; அபேக்ஷிப்பது மாத்திரம் அடி. 
யவர்களது கடமையேயன் றி அபேக்ஷித்தபடியே அவன் காரியஞ் செய்யாவிடில் 
அவனை யெதிர்தீது வாய் திறக்க இவர்களுக்கு அதிகாரமில்லை--என்று Creer 
களின் ஸ்வரூபத்தை சக்கிததருளிச் செய்வதாக. 

முந்தின யேரஜகையில் எம்பெருமானுடைய ஸ்வரூபம் சொல்லுஇறது ; 
இரந்த யோஜகையில் சேதஈருடைய ஸ்வரூபம் சொல்லுறது. இரண்டு வகையும் 
பொருந்தக் குறையில்லை. 

சூழ்ந்து எங்தம்- இலங்கை முழுவதையும் ஆக்ரமித்துக் கொண்டு என்றபடி. 
வாள் என்பதும் வரைகள்போல் என்பதும்-- அரக்கனது வன் தலைகட்கு விசேஷணவங்் 
கள்; வாள்--ரதீனங்களிழைத்த இரீடங்களணிகச்திருக்கையாலே ஒளிபொருந்திய 
என்றபடி. தாள் வரைவில்-விற்களுக்கு அடிப்பக்கம் உரத்திருக்கவேண்டியது அவ 
சியமாதலால் :* தாள்வில்? எனப்பட்டது; காலுரமுடைய வில் என்றபடி, மலை 
போல் பிறரால் சலிப்பிக்கவும் ஒண்ணாதபடி. சிக்கென் நிருத்தல் பற்றி வரைவில் '” 
எனப்பட்டது. ves ee ses oan woe Le 

2602. தாம்பாலரப் புண்டாலு மந்தழும்பு தானிளக* 

பாம்பாலாப் புண்டு பாடுற்றுலும்“--சோம்பாதுஇப் 

பல்லுருவை யெல்லாம் படர்வித்த வித்தா ! *உன் 

தொல்லுருவை யாரறிலார் ? சொல்லு. 18 

தாம்பசல் ஆப் [கொண்டு க தாம்பு | சோம்பாது 1 (இகத ஸ்ருஷ்டி.யில்) சோம் 
. 2. கொண்டு கட்டியடிக்கப் | பல் படாமல் புண்டாலும் 

பெற்றாலும் | இபல் உருவை %) இவ்வுலகில் காணப்படுகிற 
ன் . | 9655 தாம்பினால் கட்டினத் | எல்லாம் பலபல பிரரணிகளையெல்லாம் 
aa) } தாலுண்டான காய்ப்பு | படர்வித த விஸ் தாரமாக வுண்டாக்கனே 
கான் இளக அற்பம் என்னும்படி. வித்தா ஆதிமூலமே ! 

பாம்பால் காளியனாகிற பாம்பினால் உன் தொல் உண்ன ன. இன வ 

ஆப்புண்டு கட்டப்பட்டு | உருவைஆர் ae அதிவ்ருண்டே? பாடுஉற்றாலும் கஷ்டங்களை யடைந்தாலும் |! அறிவார் 
(சிறிதும் திருவுள்ளம் வருந்,தரமல்) । சொல்லு நீயே சொல்லு. 

***--ஸம்ஸாரிகள் அலக்ஷியம் பண்ணினாலும் எம்பெருமான் திருவுள்ளம் 
வெறுக்கமாட்டான் என்றது இழ்ப்பாட்டில்; அவ்வளவேயன்னறு ; ஸம்ஸாரிகள் 
எம்பெருமானுக்குப் பலவகையான துன்பங்களை உண்டு பண்ணினாலும் அப் 
போதும் அவன் தன் காரியத்தைத் தான் விடுவதில்லை யென்ற மஹா குணத் 
தைப் பேசுஇருரிதில். 

் ஸ்ரீக்ருஷ்ணனாக அவதரித்த காலத்து யசோதைப் பிராட்டியாகற மாதா 
வானவள் *: நீராமிது செய்தீரென்றோர் செடுங்கயிற்றுல், wil TTT SOOT eT HB 
காணவுரலோடே, தீரர வெகுளியளாய்ச் சிக்கன ஆர்த்தடிப்ப, ஆராவயிற்றி 
னோடாற்றா தான் ” (சிறிய திருமடல்) என் றபடி, வெண்ணெய் களவுகண்ட காரணத் 
திற்காகக் கண்ணிறுண் சிறுத்தாம்பினுல் உரலில் பிணைத்து அடித்துப் பக 

7
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- வரனுடைய இருமேனியில் கஷ்டத்தை யுண்டுபண்ணினள் ; ** காம்பே கொண் 
டார்த்க தழும்பு ” என்றபடி அவள் தாம்பினால் கட்டினவிடம் காய்ப்புச் காய்த்துக் 
இடந்ததென்றும் தெரிகிறது. இது அநு-கூலர் அன்பின் மிகுதியால் ஈட்டின 
கட்டாகையாலே எம்பெருமானுக்கு ஸஹ்யம் என்று கொண்டாலும், யமுனையில் 
ஒரு துறையிலிருக்து கொண்டு விஷத்தைக் கக்கி அனைவர்க்கும் கொடுமை புரிந்த 
காளிய காகத்தோடு பிணங்க கேர்க்தபோது, அ௮க்த காகம் சுண்ணபிரானைதீ 
தனது வாலால் கட்டிற்றென்றும், எசோதை கட்டின தாம்பினுலுண்டான 
காய்ப்பு அற்ப மென்னும்படி. காஸியன் வாலால் கட்டின காய்ப்பு வலிதாயிருக்க 
தென்றும் சொல்லப்படிறது. இப்படி அநுகூலரோடு பிரதிகூலரோடு வாசியற 
எல்லாரும் அவனைக் கட்டியடித்துத் துன்பப் படுத்துவதே இக்க பிராஇருத 
லோகத்தின் காரியமாக இருக்கின்றது, இருக்காலும் எம்பெருமான் தன்னுடைய 
க்ருஷியில் நின்றும் கைவாங்குவதில்லை. *நமக்குத் துன்பத்தையே உண்டு 
பண்ணுகுற இவ்வுலகை அடியோடு ஒழித்திடுவோம் ' என்று கிக்ரஹிக்க கினை 
யாமல் : சென்று சென்றாஇலுங் கண்டு சன்மங்கழிப்பானேண்ணி ஒன்றி யொன் நி 
யுலகம் படைத்தான் '' என் றபடி. என்றைக்காவது ஒரு நாள் இவ்வுலகம் சீர்படக் 
கூடுமென்றே திருவுள்ளம்பற்றிச் சிறிதும் சோம்பலடையாமல் பிரஜைகளைப் 
படைக்கன்றானென்று இதனால் சொல்லிற்றாயிற்று. 

இப்பாட்டின் கருத்தை பட்டர் ஸ்ரீரங்கராஜஸ்தவத்தில் உத்தர சதகத்தில் 
ஸார்வ | தவக்கம் ஸசுலசரிதம் ரங்கதாமந்! துராசாபாசேப்யஸ் ஸ்யாக்க யதி ஜக 

தாம் ஜாஅ மூர்க்கோத்தராணாம். கிஸ்தந்தராளோஸ் தவ கியமதோ நர்த்துலிங்க 
ப்ரவாஹா ஸர்க்கஸ்தேமப்ர ப்ருதிஸ-ு ஸதாஜாகரா ஜாகடீதி '” என் ற ச்லோகத் 

தால் அறுஸச்தித்தமை அறியத்தக்கது. 
தாம்பாலாப்புண்டாலும் -நம்மாலே படைக்கப்படுகறவர்கள் நம்மையே கயிற்றால் 

கட்டி ஈலிஇன்றார்களே ! ; இப்படிப்பட்ட பாவிகளை காம் ஏன் ஸ்ருஷ்டிக்கவேணும் ; 
இறகொடிந்த பறவைபோலே கரணகளேபரங்களற்று ப்ரளய ஸீமாவில் மங்இக் 
இடக்கற சேதா வர்க்கங்கள் அப்படியே மங்இக்கிடக்கட்டும் ; அவற்றுக்குக் கையுங் 
காலும் உண்டாம்படி நாம் ஸ்ருஷ்டிக்கவேயன்றோ அந்தக் கையையும் காலையுங் 
கொணடு அவை நம்மையே புடைக்கன்றன ; அவற்றை அப்படியே மங்இப் 
போகும்படி. போட்டு வைத்தால் நம்மைக் கட்டியடிப்பார் ஆருமில்லையே என்று 
கருதி எம்பெருமான் வெறுமனிருந்து விடலாம் ; ஆயினும் இகத சேதகர்கள் பக்கல் 
உள்ள நப்பாசையானது அப்படி இருக்கவொட்டுகிறதில்லை என்று உணர்க, 

அத்தழும்புதானிளகப் பாம்பாலாப்புண்டு பாடுற்றுலும்-காளியன் தனது வாலினால் 
கண்ண பிரானை அழுக்தக் கட்டி, இருமேனி தழும்பேறும்படி வருத்தத்தை உண்டு 
பண்ணினன் ; இந்தத் தழும்பின் முன்னே எசேரதையின் தாம்பாலாப்புண்ட 
தழும்பு அற்பமென்ன வேண்டும்படி பாம்பாலாப்புண்ட தழும்பே வலிதாயிருக்த 
தென்பது விளங்க *: அத்தழும்பு தரனிளக ”” என்றார். பாடு--வருதீதம். வித்தா- உல 
கங்கட்கெல்லாம் வித்தாக இருப்பவனே ! என் றபடி.. இப்படிப்பட்ட உன்னுடைய 
ஸ்வரூபத்தை அறியவல்லார் ஆர் ? என்றது--ஸம்ஸாரிகள் உன்னைப் பரிபவித் 
தாலும் அவர்கள் மேல் ஆசாபாசம் விட்டு நீங்காமல் கன்மையையே காடி. யிருக்கை 
யாற உன்னுடைய ஸ்வரூபம் ஒருவர்க்கும் நிலைகாண வொண்ணாதது என்றபடி, 

2603. சொல்லில் குறையில்லை சூதறியா நெஞ்சமே!& 
எல்லிப் பகலென்று தெப்போதும்*--தொல்லைக்கண் 

மாத்தானைக் கெல்லா மோரைவரையே மாருக* 

காத்தானைக் காண்டுந் காண். 19
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குது அதியா செய்யவேண்டியது இன்ன | ஓர் ஐவரையே பஞ்சபாண்டவர்களே ao Of 
கெஞ்சமே ப வமல் களும்புகிற | மாறு ஆக களசம்படி. 

மனமே, ழ் 

(பகவத் விஷயத்தைப் பேசி = ont. இரவ பகலென்னாமல் எக்கா 
சொல்லில் னால் 0 ச்சில் குறையில்லை ; Os லத்திலும் ரக்ஷித்துக் 

  

குறை இல்லை * (அல்லது) கமக்கொரு குறை | ‘on me கொண்டிருந்த பெருமானை 

யில்லை ; | 

தொல்லை கண் அகாதியரன இப்பூமியில் (மெய்யே காண விரும்பினால்) 

  

2 (துரி3யோ ககா திகளுடைய) தள்! ‘ a! 
மா தானைக்கு பெரிய சேனைகளுக்கெல் | காண்டும் காண்போம் 

எலாம் லாம் | நீகாண் நீ காணலாம், 

பஞ்ச பாண்டவர்கள் விஷயத்தில் கண்ணபிரான் பக்ஷபாதியர 
யிருந்து செய்தருளின செயல்களை ஆலோ?த்துப் பார்த்தால், அவன் அடியவர் 
களுக்கு எளியவன் என்பது நன்கு வெளிபாகும். அச்த பஞ்சபாண்டவர்களைப் 
போலே காமம் அப்பெருமான் மீது அன்பு வைத்து அவனை ஸேவிக்கவேணு 
மென்னு மெய்யே ஆசைப்பட்டால் “ மெய்யர்க்கே மெய்யனாகும்  என்னப்படுகிற 
அவன் ஸேவை ஸாதித?த தீருவன் ; அவனை ஸேவிப்பதற்கு இதுவே உபாயம். 
இப்படிப்பட்ட உபாயத்தைச் தெரிந்து கொள்ளாமல் கெஞ்?௪ ! நீ ஏன் வீணாகக் 
கவலைப்படுகிறுய்? இப்போதரவது கான் சொல்வதைக் குறிக்கொள் ; என் இருர். 

சொல்லில் குறையில்லை இதற்குப் பலவகையாகப் பொருள் கொள்ளலாம். 
பகவத் குணங்கக£ப் பேசத்தொடங்கினால் அவற்றுக்கு ஓய்வு இல்லை; எவ்வளவு 
பேசினாலும் குறைவு படாமல் மேன்மேலும் பெருகுகின்ற குணங்கள் அவனுக்கு 
எல்லையில்லாமலிருப்பகால் காம் சொல்லி முடிக்கும்படியானவையல்ல பகவத் 
குணங்கள் என்று கொள்ளலாம். பரமபுருஷுூனுடைய குணங்களை அயோக்யரான 
கரம் பேசினால் அவற்றுக்குக் குறைவு நேறிடுமென்பதில்லை என்றும் கொள்ளளாம். 
அவனுடைய குணங்களை நாம் சொல்லக் தொடங்கினோமாஇில் கம்முடைய குறைக 
ளெல்லாம் நீங்கிவிடும் என்பதாரகவுங் கொள்ளலாம். கரம் கற்ற கல்விகளுக்கோகக் 
குறைவில்லாமல் பலபல பரசரங்களையிட்டு பகவத் குணங்களைப் பேூவிடலாம் ; 
பேச்சில் குறையில்லை; ஆனால், அந்த குணங்கள் எல்லையற்றவையாதலால் 
அவற்றைக் கரை காண்பதில் குறையுண்டு என்பதாகக் கொள்ளுதல் சிறக்கும். 

அப்படி. கரைகாண முடியரத குணங்களில் ஒரு குணத்தைச் சொல்லிக் 
காட்டுகிறார் - பாண்டவ பக்ஷபாஇத்வத்தை யருளிச் செய்கிற முகத்தாலே. 

கநு அறியா நெஞ்சமே !--தநு என்பதற்குப் பல பொருள்களுண்டு : உபாயம் 
என்ற பொருள் இங்குக் கொள்ளத்தக்கது. உபாய மறியாத நெஞ்ச ! என்றபடி. 
எம்பெருமானை காம் காணவேண்டில், மெய்யே காணவேணுமென்று விரும்புற 
பக்ஷத்தில் தவறாது காண முடியும் ; ஆகையா ல ஈம்முடைய மெய்யான விருப்பமே 
அவனைக் காண்பதற்கு உபாயம் என்று தெரிந்து கொண்டு அந்த வுபாயத்தால் 
அவளைக் காணலாமாயிருக்க ௮து செய்யாத மடநெஞ்சே ! என்கிறாரென்க. 

மெய்யே காணவேணுமென்று விரும்பினால் காண்பதற்கு எளியனோ அவன் ? 
என்ன ; அவனுடைய எளிமையை எடுத்துக் காட்டுகிறார் மேல், தொல்லைக்கண் 
மாத்தானைக்கெல்லாம் ஓரைவரையே மாருகக் காத்தவனன்றோ அவன். தொல்லைக் 
கண் என்றது அகாதியான இப்பூமியிலே என் றபடி.. *மலைபுரைதேரள் மன்னவரும் 
மாரதரும் மற்றும் பலர்!' என்றபடி. பாண்டவர்கட்கு எதிர்ச்தலையில் திரண்ட 
சேனைகள் பிரபலமாகையால் மாத்தானைக்கெல்லாம் என்றார். தானை யென்று 
சேனைக்குப் பெயர். git ஐவரையே மாருக-பல்லாயிரம் போர் வீரர்கள் திரண்டு 
இடக்கிற சேனைகளுக்கெல்லாம் எஜிர்க்கக்ஷியில் பாண்டவர்கள் ஐந்துபேர் மாத்
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திரமே கின்று Wap பெற்றார்களென்று உலூல் புகழ் ளெம்பும்படி ரக்ஷிச்தமை 
சொல்லுகிறது. எம்பெருமான் தானே துரியோதனாதியர்க்கு எதிரியாய் கின்று 
போர் செய்யக் கூடுமாயினும், அப்படி. நின்றால் அவர்கள் போர்க்களத்திற்கே வர 
மாட்டார்களென்னு, தான் ஆயுக மெடுப்பதில்லையென் று ப். ரதிஜ்ஞஜையும் பண்ணி, 
பஞ்சபரண்டவர்களே போர்புரிச்து வெற்றி பெற்றனரென்று பாரோர்புகழச் 
செய்து வைத்தனனென்க. 

காத்தானைக் காண்டும் நீகாண்-* அடியவர்கள் விஷயசத்இல் இவ்வளவு பக்ஷ 
பாதம் வைத்து ரக்ஷிப்பதில் தீக்ஷிதனாபிருப்பன் எம்பெருமான் ? என்னு தாம் 
தெரிச்துகொண்டோமாயின், இனி நாம் அவனைக் காணவேணுமென்று மெய்யே விரும்பவேண்டுமென்பதே யுள்ள து, அப்படி. காண விரும்புகிறபக்ஷத்தில் சண்டே 
விடலாம்; இதை நீ அறுபவத்தில் சரண்பாப் என்று ஆழ்வார் தமது இரு வுள்ளச்தை கோக்க அருளிச் செய்தாராய்த்து. 

எல்லிப்பகலெள்ஜதெப்பேரதும் என்பதை காத்தானை என்ற விடத்திலும் அச்வ யிக்கலாம், காஸ் என்றவிடத்தி லும் அர்வயிக்கலாம். இரவுபகலென்று பாராமல் Mra காலத்திலும் பாண்டவர்களை ரக்ஷித்துக்கொண்டிருக்தவனை என்ற முந்தின 
யோஜகையில் பொருளாம் ; கெஞ்சே ! அவளை நீ இரவுபகல் வா௫ியின்றி எப் போதும் காண் என்று பிந்தின யோஜகையில் பொருளாம். காண்டும்- சன்மைப பன்மை வினைமுற்று. காண்போம் என்றபடி. wa w 19 

  

2604. காணப்: பீகிலநிவு கைக்கொண்ட நன்ளெஞ்சம்* 
நாணம் படுமள்றே 1 நாம்பேசில்*-- மாணி 

யுருவாகிக் கொண்டுலகம் நீரேற்ற சீரான்* 
திருவரகம் தீண்டிற்றுச் சென்று, 20 

கன்ட ன 1 அ. நிவையுடைய நல்ல சென்று கானே எல்கும் பரவி கெஞ்சம் | கெஞ்ச 1, திரு ஆகம் கனது திருமேனிமினாலே 
மாணி உரு இண்டிற்று { (உலகங்களையெல்லாம்) Boor 
ஆகிக் வாம்ஈகரூபியாய் டினானென்பதை 
கொண்டு . } காணப்புஇல் ஆராய்ந்? காமாகல் 

உலகம் நீர் ! உலகங்க&் நீரேற்றுப் 
ஏற்ற சரான் 1 பெற்ற சீர்மை பொருந்இய | காணப்படும் 

(| இருமால் அன்றே 

***-ஸ்வசதஸ்வீகாரமென்றும் பரகதஸ்வீகாரமென்றும் சாஸ்த்ரங்களில் 
இரண்டு வகையான பற்றுதல்கள் சொல்லப்படும். எம்பெருமானை காம்சென்று 
பற் நகிற பற்று ஸ்வகதஸ்வீகார மெனப்படும்... அவன்தானே வந்து சம்மைஸ்வீ 
கரித்தருள்வது பரகத ஸ்வீகாரமெனப்படும். இவ்விரண்டுள், எம்பெருமான் தானே நம்மை வந்து ஸ்வீகரிக்கையா௫ற பரகத ஸ்வீகாரமே இறக்க தென்பது gs ஸம்ப்ரதாய ஸித்தரக்தம். * அவனை இவன் பற்றும் பற்று அஹங்கார கர்ப்பம், 
அவதீயகரம் ; அவனுடைய ஸ்வீகாரமே ரக்ஷகம் '” என்றார் பிள்ளையுலகாூரியரும். 
கீழ்ட்ஹோட்டில் ் அவனை நாம் காண நினை த்தோமாடுல் காணலாம் ” என் றருளிச் செய்த ஆழ்வார், ் அப்பெருமானை நாமாகக் கரண நினைப்பது தகுதியன்றே, 
அவன் தானே வச்து நம்மை ஸ்வீகரிக்கும்படி, பார் தீதிருக்கையன்ரோ ஸ்வரூப 
ப்ராப்தம் ' என்று தெளிச்து அந். தெளிவை இப்பாட்டால் வெளியிடு ரூர். 

அறிவு கைக்கொண்ட நன்னெஞ்சம் என்பது கெஞ்சை கோக்க அண்மை விளி; 
நெஞ்சே ! நீ அறிவு இல்லாக அசேதக வஸ்துவன்றே; அறிவு கொண்டிருப்ப 

[ (மாவலியிடத்கிந் சென்று) நாம் பேசில் நாம் பேசும் வார் ததைகளுக்கு 

[வெட்கப்பட வேண்டுமன்ரோ,
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வனன்றோ; உன் அறிவுக்கு என்ன ப்ரயோஜகம் ? நான் ஒன்று சொன்னால் ! இது 
தகும், தகாது ' என்பதை நீ ஆராய்ந்து பார்க்க வேண்டாவோ? *: நரத்தானைக் 
காண்டும் நீ காண் '' என்று கான் சொல்லிவிட்டால் இதை சன்கு ஆராயாமல் காண 
முயல்வது தானோ உனக்குத் தகுதி? இப்படியாடில் உன் அறிவுக்குப் பயனில்லையே ; 
உன்னையும் அசேதகமாகவே எம்பெருமான் படைத்திருக்கலாமே or oor Rag 
போலும். 

நாம் காணப்புகில் பேசில் நாணப்படுமன்றே-எம்பெருமானை காம் காணப்புகுவதும் 
பேசப்புகுவதும் வெட்கப்படத்தக்ச விஷயமன்றோ. ஏனென்றால், இகைப் பின்னடி 
களில் விவரிகஇன்றார். எம்பெருமான் குறட் பிரமசாரியா மாவலிபக்கல் சீ3ரற்றுப் 
பெற்ற காலத்துத் தானே தனது திருமேனியைக் கொண்டு இவ்வுலகத்தை யெல் 
லாம் தீண்டினான் என்பது உனக்குக் தெரிந்ததே யன்றோ. ஆகையாலே கம்மை 
வந்து தண்டிக் கைக் கொள்வதற்கு அவன் தானே ஸித்தனாயிருக்க, அதற்கு 
மாறாக அவனை காம் காணப்புகுவதும் பேசப்புகுவதும் தகாத கரரியமன் Gg ஒரு 
வருடைய அபேஷைஷையுமில்லாமல் எல்லார் தலையிலும் திருவடியைக் கொண்டு வைத் 
தான் அவனாயிருக்க, நம்முடைய முயற்சி நாணத்தக்கதன்றோ என் இருர். 

* மாணியுருவாடுக் சொண்டு உலகம் நீரேற்ற ரானுடைய திருவாகமானது 
(கானே) சென்று தஇீண்டிற்று ; (இப்படியிருக்க,) நாம் காணப்புஇல் காம் பேசல் 
காணப்படுமன் றே '' என்றும், * மாணியுருவாட௫ுக் கொண்டு உலகம் நீரேற்ற சீரான 
னவன் தான் சென்று தன்னுடைய இிருவாகத்தாலே உலகத்தைத் தீண்டின 
விஷயத்தைக் காணப்புல் --(ஆராயுமளவில்;) காம் பேசில் அறிவு சைக்கொண்ட, 
நன்னெஞ்சம் காணப்படுமன்் றே ”' என்றும். அக்வயிக்துப் பொருள் கொள்ள 
இடமுண்டு. 

[ யமேவைஷ வ்ருணுதே தேக லப்ய:, தஸ்யைஷ ஆக்மா விவ்ருணுதே 
தீநாம் ஸ்வாம் ] என்ற: வேதவாக்கியம் இங்கே கினைக்கத் தக்கது. இதன் 
பொருள் :--இக்த எம்பெருமான் தானே எந்த சேதகனை ஸ்வீகரிக் இரானோ, HES 
சேதகனாலே இவன் அடையச் தக்கவன்; பரகத ஸ்வீகார கிஷ்டனான அப்படிப் 
பட்ட சேதகனுக்கே எம்பெருமான் தனது திருமேனியை வ்யக்கமாச ஸேவை 
ஸாதிப்பிக் றான் என்பதாம். 

எம்பெருமானே உலகங்களை யெல்லாம் தன் பேருகச் சென்று தீண்டினான் 
( தீரிவிக்ரமாவதாரவ்யாஜதக்தாலே ) என்று காரம் தெரிந்துகொண்டால், அவனை 
நாம் பற்ற கினைப்பது தகாது; ஆகிலும் காம் சேதநராகையரல் வெரும 
னிருக்க முடியாது. எதையாவது வாயாலே சொல்லிக்கொண்டிருக்க கேர்ன்றத; 
அதனால் காம் கரண விரும்புவதாகவும் காம் பற்றுவதாசவும் ஏதோபோது பேரச் 
குக்குச் சொல்லிக்கொண்டிருக்கிறோமத்தனை. நான் சென்று காடி நறையூரில் 
கண்டேனே” என்றாற்போலே ஆழ்வார்கள் அருளிச்செய்வதும் காலக்க்ஷேபரர்த்த 
மாகவே யொழிய வேறில்லை. அவனுடைய ஸ்வீகாரமே ரக்ஷகம். அசோக 
வனத்திலே பிராட்டி தரி.தீதிருப்பகற்காகப் பெருமாளுடைய குணங்களை அநுபவித் 
துக் கொண்டிருக்ததுபோல இக்க ஸம்ஸாரத்தில் நரம் உள்ள வரையில் பகவத் 
குணுபவம் பண்ணிப் போதுபோக்க வேண்டியது அவசியமாதலால் அதற்காகப் 
பாசுரங்கள் பேசுமவை அயுக்கமல்ல. ... see vee we 2 

2605. சென்றங்கு வெந்நரகில் சேராமல் காப்பதற்கு * 

இன்றிங்கென் 0ெஞ்சா லிடுக்குண்ட*--அன்றங்குப் 

பாருருவும் பார்வளைத்த நீருருவும் கண்புதைய* 

காருருவன் தான்நிமிர்த்த கால். 21
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அன்று ; முன்பு மரவலியால் உலகம் | அங்கு வெம்) கொடிய அந்த நரகங்களிலே 
கெருக்குண்ட காலத்தில் | நரகில்சென்று ! நான் சென்று சேராதபடி. 

அக்கு ; IOS மசவலியின் யாக பூமி! சேராமல் காப் r என்னை ௨ ஜ் ஜீவிக்கச் 
< யிற் சென்று | பதற்கு J செய்யும் பொருட்டு 
பார் உருவும் பூமியாகிற வஸ்துவும் . ந 
பரர் வலத் த) அந்த பூமியைச் சூழ்ந்து | இனறு இப்டோது 

நீர் உருவும் கிடக்கிற ஜல குத்துவமும் | இங்கு இவ்விட த்.இல் 
கண் புதைய மறையும்படி. 
கரர் உருவன் ) கானமேகத் இருவுருவனுன என் நெஞ்சால் என்னுடைய கெஞ்சலை 

கான் நிமிர்த்த எம்பெருமான் கிமிர்ததரு க { கெரு£குப்பட்டுக் இடக்கின் 
கால் ளிய இருவடிகள் இடுக்குண்ட Dor, 

*%*ஏம்பெருமானுடைய உலகளந்த சேவடியானது தானாகவே வந்து 
தம்முடைய திருவுள்ளத்தில் குடிகொண்ட தென்ூிருர். அன்று அங்குப் பாருரு 
வும் பார்வளைத்த நீருருவும் சண்புதையக் காருருவன் தான் நிமிர்த்த கால் இன்று 
இங்கு என்னெஞ்சா லிடக்குண்ட; (ஏதுக்காக வென்னில் ;) அங்கு வெச்ஈரஇற் 
சென்று சேராமல் காப்பதற்கு. ::ஒண்மிதியில் புனலுருவி யொருகால் கிற்ப 
ஒருகா.லும் காமரு £ீரவுணனுள்ளச் தெண்மதியுங் கடந்து அண்டமீது போ இரு 
விரம்பினூடு போயெழுக்து, மேலைத் தண்மதியுங் கதிரவனுக் தவிர வோடித்தார 
கையின் புறந்தடவி யப்பால் மிக்கு, மண்முழுது மகப்படுத்.து கின் றவெக்தை '” 
என்றபடி. ஸகல லோகங்களையும ஆக்ரமித்து கின்ற இருவடிகள் இன்று என்னு 
டைய கெஞ்சினுள்ளே வந்து சேர்ச்து கெருக்குண்டிரா கின்றது. எல்லாவுலகங் 
களையும் அளாவின திருவடிகள் எவ்வளவு பெரிதாயிருக்க வேண்டும் ; இறியே 
னுடைச் சிந்தையானது அவை அடங்குவதற்குப் போதுமான இடமன்றாஇலும் 
் நெருக்குப் பட்டாடுலும் ஆழ்வார் கெஞ்சனுள்ளே இருக்திட வேண்டியது ? என்ற 
ஸங்கல்பத்தினால் அப்பெருமான் அப்பெரிய திருவடிகளை இக்த நெஞ்சினுள் 
கஷ்டப்பட்டுப் புகுவித்து கிற்டின்றான் ; இப்படி. செய்தருளாவிடில் கான் கற்க 
பெற்று உஜ்ஜீவிக்க வழியில்லை யாகையால் என்னுடைய உஜ்ஜீவகராத்தமாகவே 
இவ்வளவு காரியம் செய்தான் என் இருர். 

நரரு-கரகம் என்ற வடசொல் விகாரம். கும்பீபாகம், ரெளரவம் முதலிய 
கொடிய நரகங்களைக் கருதி வெந்நரகு என் கருர். யஸ் த்வயா ஸஹ ஸ ஸ்வர்க்கோ 
ிரயோ யஸ் தவயா விநா?” [எம்பெருமானோு கூடியிருக்கை ஸ்வர்க்கம் ; அவனை 
விட்டுப் பிரிர்திருக்கை நரகம்] என்றபடி. கான் தன்னை விட்டுப் பிரிக்திருக்கக் 
கூடாதென்று திருவுள்ளம்பற்றித் தனது திருவடிகளை என்னெஞ்சினுள் அமைத் 
தான் என்னவுமரம். 

இன்று இங்கு என்னெஞ்சால் இடுக்குண்ட-- விஸ்தாரமான இடங்களிலே அன்று 
ஸுஈகமாக வளர்ந்து விளங்கின அத்திருவடிகள் இன்று இவ்விடத்திலே இந்தச் 
௪ி.மிய கெஞ்சினால் இடக்குப்பட்டன. இடுக்குண்ட என்றத--இடுக்குண்டன என்ற 
படி; வினைமுற்று. கால் என்பது பால்பகா அஃறிணைப் பெயராதலால் கரல்கள் 
எனப் பொருள்படும். ட்ப கு vee see wee «Al 

2606. காலே பொதத்திரித்து கத்துவராம் இளநாள்* 
மாலார் குடிபுகுந்தா ரென்மனத்தே”--0மலால் 
தருக்கு மிடம்பாட்டிஜெடும் வல்வினையார்தாம்*வீற் 

றிருக்குமிடம் காணு திளைத்து, 22
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என் மனத்தே எனது நெஞ்சினுள்ளே i a 2s, ( (GxiGw ay) <9} Baers 
மாலார் குடி. ் இருமால் வந்து சேர்ந்து | த கன செலுத்திக்கொண்டு தங்கி 

புகுந்தார் விட்டார்) | ் STDS! யிருக்க இடம் காணாமல் 

வல் வினையார் ) (இதுவரையில் இங்கே 69: கால் பொத? கால் கோவத்திரிந்து அலைக் 
காம் யிருக்,5) கொடிய பாவங்கள் இரிந்து - ததனால் 

மேலால் முன்பெல்லாம் ர ட் ; 
து என்னை த் துன்பப்படுத்திக் | இரகக வருத்தமுற்று 

தீருக்கும் கொண்டிருக்க இனகாள் eee ல்ல 

இடம் பாட்டி | 3 ; ககஇக்கொண்டு டக்கின 
ஸெடும் [பெருமையோடே | EG AMT TD ' இண Bisreapyibe 

eX — ஏம்பெருமானுடைய இருவடிகள் தமது திருவுள்ளத்தில் வந்து சேர்ச் 
தனவாகக் இழ்ப்பாட்டில் அருளிச்செய்தார். அவயவியான வ்யக்தியைவிட்டு 
அவயவமான திருவடிகள் தனியே வந்து சேரமாட்டாவாகையால், எம்பெருமானே 
தமது திருவுள்ளத்தில் வந்து சேர்க்தமையைக் கூறினபடியாய்த்து, அதை இப் 
பாட்டில் * மாலார் குடிபுநந்தார் என் மனத்தே?” என் று வ்யகதமாக அருளிச்செய்த, 
இன்றுவரையில் என்னுடைய நெஞ்ூனுள் துக்கங்களும் பாவங்களும் கித்பவாஸம் 
பண்ணிக்கொண்டு செங்கோல் செலுத்திக் இடந்தன ; இப்போது அவற்றுக்கு 
இங்கு இடம் இடையாமையாலே * எங்கே போய்க் குடியிருக்கலா ' மென்று அவை 
அலைந்து இரிந்து வருந்துன் றன என்று அருளிச்செய்ஒஇருர். 

என் மனத்தே மாலார். குடிபுகுந்தார்-- அடியவர்களிடச்திலே மிக்க மோஹ 
கொண்டிருக்கின் ற எம்பெருமான் இன்று என்னுடைய நெஞ்சினுள்ளே குடி 
புகுந்துவிட்டார் ; இருள் மூடிக் இடந்தவிடத்தில் ப்ரகாசம் வந்து சேர்ந்தால் பிறகு 
இருள் தன்னடையே விலடப் போய்விடுவதுபோல், இதுவரையில் இங்கே கூடி 
யிருந்த பாவங்கள் இனி இவ்விடத்தில் தங்கமாட்டாமல் சளம்பிப்போய் : இனி 
நாம் எங்கே சுகமாக வாழலாம் ' என்று இடந்தே$டன் றன. 4 ஊரும் நாடு 
மூலகமும் தன்னைப்போல், அவனுடைய பேரும் தார்களுமே பிதற்ற" என்றபடி 
கான் வாழ்கிற ஷரிலே எல்லாரும் என்னைப்போலவே யிருப்பார்களாகலால் அவை 
குடிபுகுவகற்கு எங்கே இடம் கிடைக்கும் ? கால் பாவி நிற்க எங்கும் இடங் இடைக் 
காமையினால் பரிச்ரமப்பட்டுத் இரிந்து அலைந்து பார்த்தன, எங்கும் இடம்வாய்க்க 
வில்லை ; * ஐயோ ! இதுவரையில் ஆழ்வாருடைய கெஞ்சில் செங்கோல் செலுத்திக் 
கொண்டுவாழ்க்த லெமக்கு இன்று இக்கதி கேர்க்துவிட்டதே ! என் செய்வோம் | !? 
TO கத்துஇன் றன. ் 

வல்வினையார் தாம் மேலால் தருக்குமிடம் பாட்டினொடும் வீற்றிருக்குமிடம் 
காணாது காலே பொதத் திரிந்து இளைத்துக் கதீதுவர்? என்று அநீவயித்துச் 
கொள்க. 

அசேதனங்களான வல்வினைகள் வல்வினையார்தாம் என்று சிறப்பித்துக் கூறு 
வது ஏன் ; என்னில் ; ' உவப்பினுமுயர்வினுஞ் சிறப்பினுஞ் செறலினும், இழிப் 
பினும் பால்்தணை யிழுக்இனுமியல்வே '' என்பர் ஈன்னூலார் ; இழிவு தோற்றச் 
சொல்லவேண்டும்போதும் சீற்றர் தோற்றச் சொல்லவேண்டும்போதும் பால் 
தணைகளை மாருடிச் சொல்லலாமென் நிருப்பதனால், சீற்றமும் இழிவும் தோற்ற 
இங்கு வினையார் என உயர்தணையாகக் கூறுன்றா ரென்க. துஷ்டர்களைக் கண் 
டால் “ஸ்வாமி எழுக்தருளுடஇருர் ' என்று சொல்வதுண்டிறே, அதுபோலக் 
கொள்க. 

மேலால் தருக்குமிடம்பாட்டிஜெடும் வீற்றிருக்குமிடம் காணுது-மமேலால் என்பதற்கு, 
இணிமேல் என்றும், இதற்கு முன்பு என்றும் பொருள் கொள்ளலாம். இதுவரை 
யிலும் என்னை கெருக்கிக்கொண்டு பெருமதிப்போடு எழுந்தருளியிருந்த இந்த
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வல்வினையார்கள் இப்படியே இன்னமும் எழுக்தருளியிருக்க இடம் காணமல் 

என்றபடி,  இணிமேல் பிறரை ஹிம்ஸித்துச்கொண்டு வைபவமாகக் குடியிருப்ப 

தற்கு உரிய இடம் காணாமல் என்றுமாம், இடட்பாடு--பெருமை. 

வீற்றிருக்குமிடம்--வீற்றிருத்தலாவது வீறுதோற்ற இருத்தல்; வீறு--பெருமை. 

தனது பெருமைக்குக் குறையில்லாமல் மேனாணிப்போடே யிருத்தல் வீற்றிருத்த 

லெனப்படும். : தாங்கள் விழுந்துடக்க இடம் இடைக்காமல் ? என்னு இழிவாகச் 

சொல்லவேண்டியதை இப்படி மாற்றியருளிச்செய்காரென்க. 

எப்படியாவது ஓரிடத்தில் குடியிருந்து இரவேண்டியவர்கள் ஒரிடத்தில் 

டம் இடைக்காவிடினும் மற்றுமெயமீகயாவது இடைக்குமோவென்று பலவிடங் 

களிலும் இரிந்தலைந்து தடுமாறிப் பார்ப்பதுபோல இப்பாவங்களும் கால்கோவம் 

பலவிடங்களிலும் தஇரிந்துபார்த்தனவென்இராரர், காலேபொதத்திரிந்து என்பதனால், 

அப்படி திரிந்துபார்தீதும், * பொலிக பொலிக பொலிக! போயிற்று வல் ஓயிர்ச் 

சாபம், கலியும் உரகமும் கைந்த BOMBS ROD யரதொன்றுமில்லை, கலியுங்கெடுங் 

கண்டுகொண்மின் கடல்வண்ணன் பூதங்கள் மண்மேல், மலியப் புகுந்திசை பாடி 

யாடி. யுழிதரக் கண்டோம் '' என்னும்படியான இக்கிலத்திலே கால் பாவுவதற்கு 

எங்கும் இடம் கே ரரமையாலே; கத்துவராம்-* ஐயோ ! எங்கள் குடியிருப்புப் 

போயிற்றே !' என்று வாய்விட்டுக் கதறுன் றன வாம். 

இன்று எம்பெருமான் என்னுடைய ஹ்ருதயத்தினுள்ளே எழுக்தருளினமை 

யால் என்னைப் பற்றிக்கிடக் த பாவங்களெல்லாம் பறக்துபேரயின என்று சொல்ல 

வேண்டியதை இங்கனே ஒரு சமத்காரமாக விரித்துரைதீதாரெனக் கொள்க, 

“Borers” என்றும் ₹ இச்காள்'' என்றும் பாடபேதங்களுண்டு ; 

பொருள் ஒன்றே. tae ves ees cee vee 22 

2607. இளைப்பா யிளையாப்பாய் நெஞ்சமே ! சொன்னேன் * 

இளைக்க நமன்தமர்கள் பற்றி--இளைப்பெய்த * 

நாங்தந்து மோதாமல் நல்குவான் நல்காப்பான் * 

தாய்தந்தை எவ்வுயிர்க்கும் தான். 29 

நெஞ்சமே ஒம்னமே !, நல்குவரன் நல் (எம்பேருமான் நமக்கு) அருள் 

நமன் துமர்கள் யமபடர்கள் காப்பான் ன்ன டு சரி, _ அருள 

; சய்யாவிட்டாலும் சரி ; 

் பிடிக்கிற _ பிடியிலே மாம் தான்... அந்த எம்பெருமான் கான் 

இளக்க பற்றி அடிக்கும்படி. நம்மைப் எவ்வுயிர்க்கும் எல்லாப் பிராணிகளுக்கும் 

பிடிதீது காய் தந் காயும் தகப்பனுமாவன் ; 

ர தற்கு மேலும் ௮;இக | சொன்னேன் 3 (இவ்வுண்மையை உனக்குச்) 
இளைப்பு எய்த3 கத் துடிக்கும்படி ! ° | சொல்லிவிட்டேன் ; 

ன் ந் இளைப்பாய் இனி . 5 டுச்கப்பட்டானும் 

ரய இந்து காய் 9 : mrt லும் படு சுகப்பட்டாலும் 
Cine sine ; நரய்களை ஏவி நலியாமற்படி. இளயாப்பாய் படு, 

8 %*_ எம்பெருமான் சில சமயங்களில் தனது பேரருளைப் பிரகாசப்படுத்து 

வன் : சல மையங்களில் உதாஸீகரைப்போல உபேகைஷையாயிருக்திடுவன். அவன் 

oT LIU. hE ST Bib ஈகம்முடைய அத்யவஸாயம் மாத்திரம் மாறக்கூடாது ) அவன் 

நம்மை ரக்ஷிக்கும் போதோடு ரக்ஷியாத போதோடு வாசியற அவனையே தாம் 

ஸகலவித பந்துவுமாகக் கருதி விச்வஸித்திருக்கவேணும்-என் ற சாஸ்த்ரார்த் 

கத்தத் தஇருவுள்ளத்திற்கு உபதேசிக்கிற முகத்தாலே அ௮ஸ்மதாதிகளுக்குத் 

தெரிவிக்கிறார் இதில்.
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நமன் தமர்கள் இளைக்கப் பற்றி, இளைப்பு எய்த நாய் தந்து மோதாமல் 
(எம்பெருமான்) ஈல்குவான் கல்காப்பான் ; தானே எவ்வுயிர்க்கும் தாய் தந்ைத ; 
(இதை) கெஞ்சமே / (உனக்குச்) சொன்னேன் ; (இனி) இளைப்பாய் இளையாப்பாய். 

 காவலிற் புலனை வைத்துச் கலிதன்னைக் கடக்கப் பாய்ர்து காவலிட்டுமி 

தருகன்றோரம் கமன் றமர் தலைகள் மீதே'' என்றபடி. யமூங்கரர்களை காம் தகர்க் 
கும்படியும் அவர்களால் கமக்கு எள்ளளவு துன்பமும் கேரிடாதபடியும் எம்பெரு 
மான் நம்மைக் காத்தருள்பவன். அப்படி. ௮வன் நம்மைக் காத்தருளாவிடினும் 
அவனிடத்தில் ஈம்முடைய ப்ரதிபத்தி குலையக்கூடாது ; 'சேலேய் கண்ணியரும் 
பெருஞ்செல்வமும் நன்மக்களும் மேலாகத் தாய் தந்தையும் அவரேயினி யாவாரே ?! 
என் றபடி. அவனையே காம் கைலவித பந்துவுமாக விச்வஸித்திருக்க கடமைப்பட் 
டிருக்கிறோம். அவன் கம்மை ரக்ஷிக்கும்போதுதான் அவனிடத்தில் காம் ப்ரபத்தி 
வைக்கவேண்டிய*, உபேக்ஷித்தகாலத்தில் காமும் அவனை உபேகூஷித்து 
விடவேண்டியது என்று ஒருகாலும் கருதவொண்ணாது. கெஞ்சமே ! இவ்விஷயம் 
எல்லார்க்கும் எளிதில் தெரியமாட்டாக ; ரஹஸ்யமான இவ்வர்த்தத்தை அன்பினால் 
உனக்குக் காதுபடச் சொன்னேன் ; இந்த என் வார்த்தையை நீ உறுதியாகக் 
கடைப்பிடி. தீதிருப்பாயாகில் உனக்கு ஒருபோதும் இளைப்பு நேரிடாது; இந்த 
,வரர்த்தையை நீ அலக்ஷியம் செய்து விச்வாஸம் குலைய நகின்றாயாகல் உனக்கு 
மிக்க இளைப்பு நேரிடும். உண்மை இது ; இனி கீ உன் கருத்தின்படி. ஒழுகலாம் 
என்ரு. ராயிற்று. 

யமபடர்கள் நம்மை வந்து பிடிக்கும்போதே நமக்கு மிக்க இலேசம் உண்டா 
கும்படி. பிடிப்பர்களாதலால் *: நமன் றமர்கள் இளைக்கப்பற்றி * என்றார். அவர்கள் 
நம்மைப் பிடி.தீதுக்கொண்டு போய், செந்நாய், கருகாய், வெறிகாய் முதலியவற்றை 
ஏவி நம்மை அளவற்ற க்லேசத்துக்கு ஆளாக்குவர்களாதலால் * இளைப்பெய்த 
நாய்தந்து மோதாமல் ?' என்ருர். 

நல்குவான் நல்காப்பான் -ஈல்குதலாவது அருள்புரிகல் ற; அருள் செய்தாலும் 
செய்வன், அருள் செய்யாவிடி. னும் செய்யாதொழிவன் என்றபடி. அவன் எது 
செய்தாலும் “களைவாய் துன்பங் களையாதொழிவாய் களைகண் மழ்றிலேன் '” 
என் றிருப்பதே நமக்கு ஸ்வரூபம் என் இறுர் ஈற்றடியால். 

இளைப்பாய் இளையாப்பாய்-* எக்காலத்திலும் ௮வனே எவ்வுயிர்க்கும் தாய் 
தந்தை ? என்டுற அத்யவஸாயம் குலை பாதிருக்தால் நீ தளர்வடையாமலிருக்கலாம் ; 
அந்த அத்யவஸரயம் குலைந்தால் தளர்வடைவாய்; உள்ள விஷயத்தை உனக்கு 
நான் சொல்லி விட்டேனாகையால் இனி மீ தளர்ந்தாலும் தளர், தளராதொழிக் 
தாலும் ஒழி என் இருர், wes as . a es 3 

2608. தானே தனித்தோன்றல் தன்னளப்பொன் நில்லாதான்* 

தானே பிறர்கட்கும் தற்றோன்றல்*--தாரனே 

இளைக்கில் பார்கீழ்மேலா மீண்டமைப்பா ஐறல் 
அளக்கிற்பார் பரரின்மே லார் ? 24 

தோன்றல் வனே புருஷோத்தமன் ; கட்கும் தற் பொருள்களிலும் வியாபித் 
தானே தனி அ௮வ் வெம் பெருமானொரு ag தத்] போட ம்ற்றெல்லாம் 

ரோன்றல் இருப்பவன் ; 
தாரே தன்) 
அள ப்பு. னர கவ் . 
ஒன்று இல் ட அவனே i le ( தானே) இப்படிப்பட்ட எம்பெருமான் 
லாதான் J 4 ருனே 

8
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ஐ. (ரக்திக்குந் ெ கொாழிலில்) | 5. : (SWE pro ou Hor D அவனே) 

இனைக்கில் { சத்து நிற்கிற பக்ஷ.த் ‘oe ரவா அட மறுபடியும் சரிப்படுத்தப் 
Bor புகுந்தால் 

பார் இவ்வுலகமான து பாரின் மல் ( இப்பூமியில் ஆர் தாம் (௮வ 
ர். அளக னுடைய ரக்ஷகத்வத்கை) 

கிற்பார் ; அள விடவுரியர் ? 

  

கீழ் மேல் ஆம் தலை€ழாக விபரீ தமாய்விடும்; 

*% தாய் தந்தை யெவ்வுயிர்க்குக் தான் ' என்றார் &ழ்ப்பாட்டில், 
அப்படி. சொல்லி விடலாமோ ? மற்றும் பல தேவதைகளும் ரக்ஷகராயிருக்கலாமே 
யென்று நெஞ்சு கினைக்க, அதைக் கண்டித்து, எம்பெருமானே ரக்ஷகன் என் 
பதை நன்கு கிலைகாட்டிப் பேசுஇருரிதில், 

தானே தனித்தோன்றல் என்பதற்குப் பலவகையாகப் பொருள் கொள்ளலாம் ; 
தோன்றல் என்று ஆண்மகனையும் அரசனையும் பெருமையிற் சிறந்தவனையும் சொல் 
௮ம் ; அவ்வெம்பெருமானொருவனே புருஷோத்தமன் ; அவனே உலகங்கட்கெல் 
லாம் இறைவன் ; அவனே பெருமையிழ் இறக்தவன். இணி, தோன்றல் என்று 
வெளிப்படுத லுக்கும் பேராகையாலே, அவன் மழ்றவர்களைப்போலே கருமக்களால் 
பிறப்பவனல்லன் ; தன்னருளால் தானே தோன்றுதலையுடையவன் என்று 
முரமைச்சாலம். “அஜாயமாகோ பஹாதா விஜாயதே ; தஸ்யதீரா: பரிஜாகந்தி 
யோகிம் '' என்று வேகம் கூறும், இதன் பொருள் :--எம்பெருமான் பிறப்பு 
இல்லாதவஞயினும் பல பிறவிகள் பிறக்கிறான் ; அப்படி அவன் பிறப்பதற்குக் 
காரணம் இன்னதென்பதை ஞானிகள் அறிவர் என்பதாம். தன்னுடைய நிர் . 
ஹேதுக க்ருபையினாலே பிறக்கரானென்றபடி. இனி, தானே தனித்தோன்றல் என்ப 
த.ம்கு எம்பெருமான் தன்னுடைய விருப்பமிருந்தால் மாத்திரம் பக்தர்களுக்கு 
ஸேவை ஸாதிப்பவனே யொழிய, வேறொரு காரணங்கொண்டு ஸேவை ஸாஇப்பவ 
னல்லன் என்பதாகவும் கருத்துரைக்கலாம். 

தன் அளப்பு ஒன்றில்லாதான்-- தனக்கு வேறொருவரையும் ஒப்பாக உடைத் 
தாகாதவன். ஒருவரையும் கின்னொப்பா ரொப்பிலாவென்னப்பா Qasr Ger 
ரூளால் ' என்றது கரண்க. உலக முழுவதும் இவனாலே படைக்கப்பட்டு இவனாலே 
காக்கப்பட்டு இவனாலே அழிக்கப்படுதலால், இவனோடு உபமானமாகப் போருவதற்கு 
யாருளர்? 

தானே பிறர்கட்கம் தற்றோன்றல்-எ௫்க வஸ்துவிலும் அவன் அறுப்ரவேசித் 
தருப்பவன் ; அவனில்லாமல் ஒரு துரும்பும் எழுர்தாடாதாகையால் எல்லாப் 
பொருள்கட்கும் தான் அத்தர்யாமியாயிருக்து அவற்றின் ஸத்தையை கோக்குமவன் 
என்கை, :*கருதரிய வுயிர்க்குயிராய்க் கரச்தெங்கும் பரக்துறையுமொரு தனி 
காயகம்'' என் றபடி. 

தானே இளைக்கில் பார்கீழ்மேலாம்- இப்படி. ஒரு தனி நாயகனாய் கின்ற எம்பெரு 
மான் தான் ரகூலிக்குந் தொழிலில் சோம்பிக் கைவாங்டு கிற்பனாடில் இவ்வுலகம் 
மூழுதும் அகாதமாய்த் தலை கீழாக விகாரப்பட்டுவிடம், அமைப்பால் பாரின்மேல் 
அளக்கிற்பார் ஆர்?- அமைத்தலாவத--பார் கழ்மேலாகாதபடி ஒழுங்குபட கியமித்தல்; 
அ௮வரவர்களை அக்தந்த கிலைமைகளிலே நிறுத்திக் காப்பாற்றுதல். இது செய் 
வதற்கு எம்பெருமானே சக்தன் ; அவன் இப்படி கியமித்து ரக்ஷிக்குமாகில் அந்த 
ர௯ூகக்வச்தை எல்லைகாணக் கூடியவர்கள் இவ்வுலல் ஆருளர் ? அவனுடைய 
ரண ஸாமர்த்தியம் இப்படிப்பட்டதென்று பரிச்சேதித்தரிவதற்கே இங்கு 
ஆளில்லை யென்னும்போது, வேறு ரக்ஷகரில்லை யென்பது சொல்லவும் வேணுமேர? 
என்து கருத்து
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மூன்றாமடியில் 4 பார் இழ் மேலாமீண்டமைப்பானானால் '* என்றவிடத்து; மீண்டு 
எனப் பிரிப்பதிற்காட்டி லும் ஈண்டு எனப் பிரிதீதல் மோனையின்பத்திற்குச் சேர்க் 
இருக்கும். ஈண்டு- இவ்வண்ணம், இவ்விடம், ௪க்இரம், மீண்டு என்று பிரிதீதலில் 
பொருட்சுவை யிருப்பது கொண்டு பெரியவாச்சான் பிள்ளை மீண்டெனம், பிரித் 
தெடுத்துரைத்தருளினர். பார்£$ழ் மேலான கிலைமையில் கின்றும் மீட்டு அமைப் 
பானாஇில் என்கை, : ் ந wee 24 

2609. ஆராறு மாதாறும் செய்ய *அகலிடத்தை 

ஆராய்ந் தது இருந்த லாவதே ?--$ரார் 

மனத்தலை வன்துள்பத்தை மாற்றினேன் *லாே 

  

ரினத்தலைவள் கண்ணலுல் யான், 25 

ஆரானும் ( யாராவது TO FUT OM Fy | சர் ஆர் மனத்) (எனது) சிறந்த மனத்தி 
a ar | செய்து கொள்ளட்டும் ; | கலை டட 2 னன 

8 . வன் துன்பத் 4 | 
oe ae விசாலமான இப்பூமியை னு boy ய துன்பங்ககா£ 

னு ஆராய்ந்து வரஸனோர் இனம் ) நித்ய ஸுூரிகளின் தஇிரளுக் 

அது இருத்) அவரவர்கள துகாரியங்களை த் | கீ லை ou a GS தலைவனான கண்ண 
தல் ஆவதேத திருத்த கம்மாலாகுமோ 7 கண்ணனால் பிரானால் 

யான் நானோவென்ருல் | மாற்றினேன் நீக்கிக்கொண்டேன். 

% % *இழ்ப்பாட்டில் விரித்துரைத்தபடி எம்பெருமானே ஸர்வ ரக்ஷகனா 
யிருக்சவும் இதனைப் பலர் தெரிந்துகொள்ளாமல் புறக்தொழுகன் றபடியைக் கண்ட 
ஆழ்வார், இவ்வுண்மைப் பொருளைப் பலர்க்கும் உபதேூத்துச் இருத்துவோம் 
என்று முயன்ருர் : “கருவிலே திருவிலாதீர் காலக்தைக் கழிக்கன் நீரே "? என்றபடி 
ஜாயமான கடாக்ஷமில்லாதார் பலருளராகையால் அவர்கள் திருந்திவரக் கண்டிலர்; 
சொன்னால் விரோதமிது ஆூலுஞ் சொல்லுவன் கேண்மினோ?? என்னு காம் 
கெஞ்டிக் கெஞ்டி உபதேூத்த விடத்திலும் பாழும் ஸம்ஸாரிகள் திருச்காவிடில் 
நாம் என் செய்வோம்? யானைக்குக் கோமணங்கட்ட யாரால் முடியும் 2? அளவில் 
லாமல் பரக்துடக்கிற இவ்வுலகத்திலுள்ளா ரெல்லாரையும் திருத்துவதென்றால் 
இது கம்மாலாசகக் கூடிய காரியமோ ? கம்மாலானது காம் நன்மை சொல்லலாம் ; 
ஆன வளவு சொல்லிப் பார்சீதோம் ;) பாக்யெமுள்ளவர்கள் திருக்துவர்கள் ; கர்ப்ப 
துர்ப்பாக்யசாலிகள் இழப்பார்கள் ; யார் எப்படி. வேணுமானாலும் செய்யட்டும் 
என்று முன்னடிகளில், ஸம்ஸாரிகள்மேல் வெறுப்புக்தோற்ற அருளிச்செய்ஒருர். 
இக்க இருள்தருமா ஞாலத்திலே இவர்களைப்போல் கான் கெட்டுப் போகாமல் எம் 
பெருமானை யடிபணிசர்து வாழப்பெற்றேனென்று தம்முடைய நிலைமைக்குத் .தாம் 
உகக்றார் பின்னடிகளில். வழிப்போக்கர்களின் கைப்பொருள்களையெல்லாம் 
கொள்ளைகொள்ளுங் கள்வர் நிறைச்த காட்டிலே மற்றெல்லாரும் பறிகொடுத்து 
நிற்க, ஒன்றும் பறிகொடாமல் தப்பிப்போன வொருவன் *தைவாதீனமாய் காம் 
தப்பப் பெற்றோமே!”” என்று உகப்பதுபேரல, ஆழ்வாரும், எல்லாரையும் மதி 
கெடுக்கின்ற இவ்விருள்கருமா ஞாலத்திலே முந்துற முன்னம் நாம் தப்பிப் 
பிழைக்கப் பெற்றோமே! என்று உகக்ஒருராய்த்து. 

ஆரானும் ஆதானும் செய்ய-கற்றுணர்ந்தவர்களோடு கல்லாதவர்களோடு 
வாற எல்லாருமே இக்கிலத்தில் கலங்குவார்களாகலால் ஆரானும் என் ருர். 
தேவதாந்தர பஜகம் பண்ணுவார் சிலர், உபாயாந்தரங்களை அறுஷ்டிப்பார் இலர், 
ப்ரயோஜகாச்தரங்களை ஈச்சுவார் சிலர் என் றிப்படி தப்புச் செய்கைகள் பல இருப் 
பதால் ஆதானும் என்கிறார். ஸம்ஸாரிகளை யெல்லாம் திருத்துவதற்கென்றே திருவவ
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தரித்த ஆழ்வார்தாமும் * அகலிடத்சை ஆராய்ந்து ௮௫ தஇருத்தலாவதே !?? என்று 
திருவுள்ளம் வெறுத்துச் சொல்லும்படியாய்த்து ஸம்ஸாரிகளின் பொல்லாங்கு. 
வழிதப்பி நடக்கும் பிள்ளையின் பக்கல், பெற்ற தகப்பனும் சில ஸமயங்களில் 
மனம் வெறுத்து 4 அது எக்கேடு கெட்டாலும் கெடட்டும்'' என்று சொல்லிக் 
கைவாங்இயிருப்பதுண்டி ஜே. 

மனத்தலை என்றவிடத்து, தலை-ஏழனுருபு; மனத்திலே என்றபடி. தம் 
ரறேடைய கெஞ்சு இருத்தப்பெற்ற ஸந்தோஷத்தினால் *' சீரார்மன ? மென்ருர். 
* வாஜேரினத்தலைவன் ” என்று பரதீவமும் “4 கண்ணறல் '? என்று ளெளலப்யமும் 
சொல்லிற்று. கித்யஸ-வ்ரிகளுக்கு கிர்வாஹகனாயிருக்கையாகற மேன்மையைப் 
பாராமல் இடக்கை வலக்கை யறியாத இடையர்களுக்குள்ளே ஒருவனாக வந்து 
பிறந்து காட்டியருளின ஸெளலப்ம குணத்திலே கான் ஈடுபட்டு என்னுடைய 
மனத்துன்பங்களை யெல்லாம் போக்டிக்கொண்டேன் ; துன்பங்களுக்கே நிலமான 
இவ்விபூதியில் சானொருவனாகஇுலும் இன்பம் பெற நகேர்ந்ததேயென்று ஆகநீதிக் 
இன்றே னென்ரறுராயிற்று. wee nae wee vee 25 

2010. யாறு மென்னெஞ்சு மிசைந்தொழிந்தோம் *வல்வினையைக் 

கானும் மலையும் புகக்கடிலான்*-- தார் 

இருளன்ன மாமேனி பெம்மிறைபார் sis * 
அருனென்னுந் தண்டா லடித்து. 26 

. “கான் ( இருள்கானே ஒரு வடிவு | அடித்து புடைத்து, 
OO ors கொண்டாற்போலிருக்கற er ம் மலை 1 (அவை) காடுகளிலும் மலை 

மேனி 1 விலஷணமான இருமேனி யும் புக களிலும் சென்று புகுரும் 
1 யையுடைய ( படியாக 

எம் இறையாரர் எம்பெருமான் கடி.வரன் BT GF HU FHS 
குந்து அளித்த யானும் என் 
அருள் த வெஞ்சம் | கானும் என் மனமுமாகிற 

என்னும் “ree ஒரு அடியி இண ௪ ம்$ இருவரும் இசைந்து கின் 
தன்டால் @- Oar P| றோம், 

வல் வினையை கொதய பாவங்களை கோம் J 

% * இழ்ப்பாட்டில் யான் வன் துன்பத்தை மாற்றினேன் ?? என்று துன்பங் 
களை க் காம் போக்டுக்கொண்டாதாக அருளிச்செய்தார் ; ஆராய்ந்து பார்த்தவாறே, 
“யான் வன் துன்பத்தை மாற்றினேன் '' என்று செரன்னது அவ்வளவு 
பொருத்தமான தல்லவென்றும் தமக்குக் கர்தீருத்வம் தோன்றாமல் எம்பெருமானு 
டைய தஇருவருளுக்கே கர்தருதீவம் தோன்றும்படி. ஸ்வரூபாநுசூபமாகப் பாசுரத் 
தைச் சிறிது மாறுபடத்திச் சொல்லவேணுமென்றும் திருவுள்ளமுண்டாடு, &ழ்ப் 
பாட்டின் பின்னடிகளிம் கூறிய அர்த்தத்தையே ப்ரக்ரியா பேதத்தாலும் சப்த 
பேதத்தாலும் அருளிச்செய்இருர். 

ஓரிருளன்ன மாமேனி யெம்மிறையார் தான் தக்த அருளென்னுச் தண்டால் 
வல்வினையை அடித்துக் கானும் மலையும் புகக் கடிவான் யானும் என்னெஞ்சு 
மிசைந்தொழிர்கோம்-- என்று goad, எம்பெருமான் தன்து நிர்ஹேதுக 
கருணையினால் என் பாவங்களைச் தொலைக்கத் தொடங்கயபோது அடியேனும் 
அடியேனுடைய கெஞ்சும் அக்காரியத்திற்கு உடன்பட்டிருக்தோமத்தனை ; கான் 
செய்த காரியம் வேறொன்றுமில்லை என் இருர். 

இருளன்னமாமேளி என்றது--கண்டவர்கள் கெஞ்சைக் குளிரச் செய்யவல்ல 
ச்ரமஹரமான திருமேனி யென்றபடி, அப்படிப்பட்ட தனது திருமேனியைக்
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காட்டினபோதே பாவங்கள் அஞ்ச ஓடத்தொடங்கெபோ லும். உலகத்தில் 

ஒருவனை அடித்துச் துரத்த வேண்டில் கொம்பு தடி முதலியன இன் ஜியமையாகன 

வாதலால், இவ்விடத்தில் பாவங்களைத் துரத்தித் தள்ளுவகழற்கு எம்பெருமானுடைய 

திருவருளாஇற தடி. ஸாதனமாயிற்றென்றுர். “நீ பணித்தவருளென்னு மொள் 

வாளுருவி யெறிந்தேன் ” என்ற திருமங்கை யாழ்வாரருளிச்செயல் இங்கு 

ஸ்மரிக்கத்தகும். 

ம வல்வினையைக் கானும் மலையும் புகக் சடிவான் !” என்ற விடத்து ஒரு 

ஆக்ஷேபம் தோன்றும்: வல்வினையென்பது உருத்தெரியக்கூடிய ஒரு வஸ்து 

வல்லவே ; எம்பெருமானுடைய அதுக்ரஹூ2ம புண்யமென்றும், அவனுடைய கிக் 

ரஹ ?ம பாபமென்று மன்றோ சொல்லப் படுறது, ஆகவே பாபமென்பது உருத் 

தெரியாத அத்ருஷ்ட ரூபமான ஒரு வஸ் வென்று தேறுகிறது. இப்படிப்பட்ட 

பாபத்தைத் தண்டாலடித்துக் காடுகளிலும் மலைகளிலும் ஓடிப்போய்விடும்படி. 

துரத்துவதென்பது பொருக்தாத பேச்சாயிருக்கன் றதே! என்று சங்இக்கக் கூடும். 

எம்பெருமானுடைய கிகரஹம் ஒழிச்துவிட்டது என்று சொல்லவேண்டியதை 

இப்படி. சமத்காரமாகப் பேசுவர்கள் கவிகள் என்று தெளிக. பெரியாழ்வாரும் 

£ நெய்க்குடத்தைப்பற்றி '' என்ற தருமொழியிலே இங்கனமே பன்னியுரைத்தா 

ரென்றுணர்க, 

யானும் என்னெஞ்சு மிசைந்தொழிந்தோம்- அவன் அதுக் ரஹிக்கதச் திருவுள்ளம் 

பற்றி மேல்விழுக்து வச்தபோது கான் இருய்தீதுப் பின்வாங்காமல் அவனுடைய 

அதநுக்ரஹத்துக்கு அநுமதிபண்ணி மிருந்தேனென்கை, 26 

2611, அடியால் படிகடந்த முத்தோர் 2 * அதன்றேல் 

முடியால் விரம்பளந்த முத்தோ ?--0நெடியாய் ! 

செறிகழல்கொள் தாள்நிமிர்த்துச் சென்றுல்க மெல்லாம்* 

அறிகிலமால் நீயளந்த வன்று. 27 

நெடியாய் பகவானே ! ன் . 

செறி கழல்)ெ.றிந் த வீரக் கழலை “றல் ஜு 9 அல்லது, 
கொள் கள் அணிந்த இருவடிகளை | முடி ய £ ல்] இருமுடிபால் மேலுலகத்தை 

கிமிர்த்து நீட்டி விசம் பு! மயெல்ல ஈம் அளந்து 

உலகம் எல் &ழுலகம் மேலுலகமெல்லாம் அளந்தமுத் 1! கொண்டதனாலுண்டான 

லாம் சென்று ் வியரபித்து அளந்த கால தோ ] ஸந்தோஷமோ?2 

நீ அளந்த மாகிய தரிவிக்கிரமாவ,தா [அவ்விரண்டு ஸந்தோஷங் 

அன்று J  ரத்திலை | ஷங்களுள் எந்த ஸந்தோ 

அடியால் படி. ( இருவடியால் பூமி முழுவ அறிகிலம் 4 ஷம் இப்போது உன் நெஞ் 

கடந்த மு ச) யூம் அளந்து கொண்ட தனா | சில் ஓடுகிறதென்பதை 

தோ லுண்டான ஸந் தோஷமேர? | (| அறிகிரமில்லை. 

%*_உஇழ்ப்பாட்டில் 'யானுமென்னெஞ்சு மிசைந்தொழிச்தோம்'' என்று 

ஆழ்வார் பேசின பாசுரத்தைதீ திருச்செவி சாத்தின எம்பெருமான் 4 இவ்விபூதி 

லை இப்படிப்பட்ட வார்த்தை சொல்லுவாருமுண்டாவதே.!; த்வம் மே என்றால் 

அஹம் மே என்ற இக்கிலத்திலே 4 யானுமென்னெஞ்சு மிசைந்தொழிச்தோம் ”' 

என்று அழகாக ஒரு பாசுரம் செவிப்படுவது அற்புதமே!” என்றுகொண்டு 

பரமாகந்தப்பட்டான் ;) ௮தனை ஞானக்கண்ணாலே கண்டறிந்த ஆழ்வார், எம் 

பெருமானே ! இப்போது உனது திருவுள்ளத்தில் ஓடுகிற ஆகந்தம் பண்டு உல 

களந்த காலத்து உண்டான ஆகந்தத்தோடு ஒக்குமோ? அன்றி அவ்வானந்தத் 

தினும் மேற்பட்டதோ ? என வினவுகின்றார்போலும்.
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மெடியாய்! 8 செறிகழல்கொள் தாள் நிமிர்த்து உலகமெல்லாம் சென்று 

அளக்தவன்று அடியால் படிகடக்த முத்தோ? அதன்றேல் முடியால் விசும்பளந்த 

மூத்தோ? அறிகலம் என்று அக்வயம், 4 செரிசழல்கள்தாள் ?' என்னு இக்காலத் 

தில் பாடம் வழங்கி வந்தாலும் 4 செறிகழல் கொள்தாள் '' என்றே ப்ரா£க பாட 

மென்று அழகயெமணவாளச்சியர் அருளிச்செய்வர். அதுவே நன்கு பொருக்கதும். 

கெருங்கெ வீரத்தண்டைகளை அணிக்துள்ள திருவடிகளை நீட்டி உலகங்கள் 

அளந்த காலத்தில் திருவடியாலே பூமிப்பரப்பை யெல்லாம் ஆக்ரமித்து ஸ்வாதீநப் 

படுத்திச்கொண்டதனால் ஒரு ஸந் தோஷமும், திருமுடியை நிமிர்,த்தி மேலுலகங்களை 

யெல்லாம் அளாவி ஸ்வாதீனப்படுத்திக்கொண்டதனால் ஒரு ஸந்தோஷமும் ஆக 

இரண்டு ஸஎக்தோஷங்கள் உண்டாயின ; அவற்றுள் எந்த ஸந்தோஷத்தேர் 

டொக்கும் இப்போதைய உன்னுடைய ஸக்தோஷம் ? என்னு கேட்டுறபடி., 

[முத் ப்ரீதி: * ப்ரமதோ ' ஹர்ஷ:] என்ற அமரகோசத்தின்படி வடமொழியில் 

முத் என்று ஸந்தோஷத்திற்குப் பெயர் ; அச்சொல்லே இங்குத் தமிழிலக்கணப்படி. 

முத்து என்றிருக்க. 

“முடியால் விசும்பளந்த முத்தோ?'-- இவ்விடத்தில் ஒருசங்கை உ.இக்கக் கூடும் ) 
॥ ஒரு குறளாயிருகில மூவடிமண் வேண்டி. உலகனைத்துமீரடியாலொடுக்கு”' என்னு 
இருமங்கையாழ்வாரும்,  மாமுதலடிப்போதொன்று கவிழ்த்தலர்த்தி மண் முழுது 
மகப்படுத்து. ஒண் சுடரடிப்போதொன்று விண் செலீஇ” என்று இவர்தாமும் 

அருளிச்செய்தபடி. மேலே நீட்டப்பட்ட ஒரு திருவடியே மேலுலகங்களையெல்லாம் 
அளக்ததாயிருக்க முடியால் விஈம்பளந்த என்று இங்கே இவர் அருளிச்செய் 
வானேன் ? என்று, (இதற்கு ஸமாதாகம் :--) ஒரு திருவடியே மேலுலகங்களை 
யும் அளர்கதென்பது உண்மையே: அந்தத் திருவடியோடு கூடத் திருமுடியும் 
ஓங்க வளர்சக்தபடியா.லும், எல்லாச் செயலையும் திருவடிக்கே சொன்னால் கண்ணெச் 
சிலாகுமென்று ஒரு செயலைத் திருமுடியிலேறிட்டுச் சொல்வோமென்று ஆழ்வார் 
திருவுள்ளம் பற்றினபடியாலும் முடியால் விசும்பளந்த என்றவிதில் அறுபபத்தி ஒன்று 
மில்லை யென்றுணர்க. 

முத்து என்பதற்கு அழகு என்கிற பொருளும் கொள்ள இடமுண்டாகையால் 
அப்பொருள்கொண்டு, எம்பெருமானே ! கீ அடியால் பூமியையெல்லாம் அளக்தது 
அழ௫யேதோ? அன்றி முடியால் மேலுலகங்களை யெல்லாம் அளச்சுது அழூ 
யதோ? இரண்டு காரியங்களில் எது அழகயது? சொல்லாய் என்று கேட்இரு 
சென்றுரைக்கவுமாம், இரண்டும் அழதஇயதே என்று வெளி.பிடுவதே இக்கேள் 
வியின் கருத்தாகும், அளந்த என்றது அளந்தது என்றபடி, இப்பொருளில், உல. 
களந்தபடியைப் பரமபோக்யமாக அறுபவிக்கிறார் என்று அவதாரிகை ஆகக் 
கடவது, 

இனி, முத்து என்பதற்கு ஈவரதனங்களிற் சேர்ந்த முத்துச்கள் என்றே 
பொருள் கொண்டு உரைப்பதும் ஒரு புடையுண்டு. திருவடியிலணிக்தக வீரக்கழலில் 
சாத்தியுள்ள முத்துக்களே பூமியை அளக்துவிட்டனவோ? திருமுடியில் சாத்தி 
யுள்ள முத்துக்களே விசும்பை அளம்து விட்டனவோ? என்கை. இப்பொருளில், 
கடந்த என்பதும் அளந்த என்பதும் ஈறுகெட்ட வினைமுற்றுக்கள். முத்தோ அடி 
யால் படிகடக்தன;, முத்கோ முடியால் விசம்பளந்கன? என்றபடி. உலகளந்த 
காலத்தில் இருவடியும் இருமுடியும் முத். துமயமாயிருந்தபடியால் அவயவங்கள் 
கண்ணுக்குத் தோற்றாமல் முத்துக்களே தோம்றின என்பதை வெளியிடுதல் இக் 
கேள்விக்குக் கருத்தாகும். we sai QT
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2612. அன்றே நம்கண்காணு மாழியான் காருருவம்* 

இன்றேநாம் காணு திருப்பதுவும்*--ஏன்றேனும் 
கட்கண்ணுல் காணத வள்வுருவை*--நெஞ்சென்னும் 

உட்கண்ணேல் காணு Cart pH 28 

என்றேனும் எக்காலத்திலும் ( திருவாழியை கிரூபகமாக 

கண் கண்ணால் வெளிக்கண்ணாலே ஆமியான் கார் ) வுடையனான எம்பெருமா 

காணாத காணக்கூடாது உருவம் 3 னுடைய கரிய திரு 

் அப்படிப்பட்ட CQ xp. GOT ட மேனியை 
அவ்வுருவை { 
நஞ்சு என் ) . 

னும் உள் | மெஞ்சாகிற அகக்கண் விக ee 

கண் உணர் $ ஸித்து ஸாக்ஷாத்கரிக்கு[ டதா ணு ( காம் அவவுருவ த்தைக்காணா 

ந்து காணு | மால், இணய ழ் மல் வருந்திக் இடப்பது 

மேல் J முப்பது 4 அகக்கண்மலராத இப் 
: . இன்றே : 

அன்றே அப்போதே, (| போதுமாத்இரமே, 

&%உ_.இழ்ப்பாட்டில் உலகளந்த வரலாற்றைச் றிது ப்.ரஸ்தாவம் செய் 

யவே, உ ஓங்இயுலகளந்த உத்தமனுடைய அந்த விலகஷணமான திருவுருவத்தை 

ஸேவிக்சப்பெற வேணுமென்று ஆழ்வார்க்கு ஆசை ஊர்ந்தது; இளர்க்தாலும் 

பரமபக்தி தலையெடுத்தாலன் ஜி அவன் ஸேவை ஸாதிக்கமாட்டானாகையால், Bb SU 

பரமபக்தி தலையெடுக்கும்போது விகஸிக்கக் கூடியகான கெஞ்சென்னு முட் 

கண்ணுக்கு விஷயமாகக் கடவதான பரம்பொருள் கமது புறக்கண்ணாகய மாம் 

சை௯ஷாஸ்ஸாக்கு இப்போது எப்படி விஷயமாகுமென்று தம்மில்காமே ஸமா 

தானப்படுகிறுர்போ லும். 

என் ேனும் கட்கண்ணால் காணாத ௮வ்வுருவை கெஞ்சென்னும் உட்சண் 

உணர்க்து காணுமேல் அன்றே ஆழியான் காருருவம் ஈம் சண் காணும்; காம் 

காணாதிருப்பதவும் இன்றே--என்று அ௮ரக்வயம். 

[ச மாம்ஸசக்ஷ் ₹ரபிவீக்ஷதே தம்- அந்த எம்பெருமானை மாம்ஸக் கண் காண 

மாட்டாது] என்றும், [க ச௯்ஷஉாஷார பச்யதி கச்சநைகம் -ஒருவனும் இவ்வெம் 

பெருமானைக் கண்ணால் காண மாட்டான்] என்றும் வேதங்களிற் சொல்லுகிற 

படியே யாராலும் ஒருகாலும் புறக்கண்ணால் காணமுடியாக பரமாத்ம ஸ்வ 

ரூபத்தை அகக்கண்ணால் காணமுயன்றுல் சாணலாமத்தனையொழிய, புறக் 

கண்ணால் இப்போது காண்கைக்கு என்ன ப்ரஸக்தி? 

ஆழியான் காருருவம் ௮ன்றே ஈம் கண் காணும்-கெஞ்சென்னுமுட்கண் 

காணுமேல் அன்றே ஆழியான் காருருவத்தை கம் கண் காணும் ; காம் காணாதிருப் 

பதுவும் இன்றே-கெஞ்சென்னுமுட்கண் காணப்புகாமையால் இன்று நாம் காணா 

திருக்கன்றோரம். 

கட்கண்ணுல்-கண் என்று உலகத்தில் ஸாமாக்யமாக வ்யலஹரிக்கப்படுகிற 

கண்ணாலே என்றபடி. இந்த மாம்லசக்ஷ௱ஈஸ்ஸாலே எம்பெருமானுடைய திரு 

வுருவம் காணப்படாது என்னில், *கமலக் கண்ணனென் கண்ணினுள்ளான் ”? 
என் சண்ணன நான் கண்டேனே? :(தேவர்கட்கெல்லாங் கருவாடிய 

கண்ணனைக் கண்டுகொண்டேனே '' என் றிப்படி பலகாலும் கண்டதாகத் திருவாய் 

மொழியில் ஆழ்வார் அருளிச்செய்வானேன் ? என்றால், அவ்விடங்களெல்லாம் 

மாகஸ ஸாக்ஷாச்காரத்தையே சொல்லுகின் றன வாகையால் ஒரு குறையுமில்லை. 

“கமலச் கண்ணனென்று தொடங்கிக் சண்ணுள் கின்றிறுதி கண்டேனென்ற 

பத்தும் உட்கண்ணுலேயாய் '' என்று ஆசார்யஹ்ருதய முடிவில் அருளிச் செய்தது 

மான திருவுருவத்தை நம்கண் $ நமது புமக்கண்ணும்காணப் 

t பெறும் ;
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காண்க, அகக்கண் எனப்படுற ஞானக்கண் விகஸிக்கப் பெற்றவர்கள் புறக் 
கண்ணாலும் பரம்பொருளைக் காணவல்லராவர்.என்பர் சிலர். அங்கனன்றி எம் 
பெருமான் தன்னுடைய விருப்பதீதாலே பரிக்ரஹித்துக் கொள்ளுகிற திவ்யமங்கள 
விக்ரஹம் மாத்திரம் பரமபக்தர்களுடைய புறக்கண்ணுக்குப் புலப்படுமேயன் நி 
அவனுடைய திவ்யாதம ஸ்வரூபம் ஒருகாலும் புறக்கண்ணுக்குப் புலப்படா 
தென்பர் பெரியோர். 

இப்பாட்டில் * அன்றே கம் கண்காணும் '' என்இறா2ே, இங்குக் கண் என்றது 
புறக்கண்ணோே அ௮கக்கண்ணோ ? என்னில் : புறக்கண் என்று கொள்க. அகக்கண் 
திறந்து திவ்யாதம ஸ்வரூபத்தை ஸாக்ஷ£த்கரிக்கப் பெற்றோமாகில் பின்பு புறக் 
கண்ணாலே திவ்ய மங்கள விக்ரஹத்தை ஸேவிக்கப் பெறுவோம் என்பதே இப் 
பாட்டின் கருத்தாகக் கொள்ளத்தக்கது. ப டக 

2613. உணர வொருவர் கெளியனே ? செவ்வே * 

இணரும் துழாயலங்க லெந்தை*--உணரத் 

தனக்கெளிய ரெவ்வளவ ரவ்வளவ ைல் 

எனக்கெளிய னெம்பெருமா னிங்கு. 29 

[( திருமேனியின் ஸம்பந்தத் . த் (தன்மேல்) எவ்வளவு அன்பு 
இண ரும் | தாலே) மேமன் ே மலும் பவர்க்கு உடையவர்களேோ 

துழாய் அலங் தழைழத் தகோங்குகின் ற அவர் Ba ‘ 

கல் எந்தை | திருத்துழாய் மாலையை ் | pc Ban அவ்வள ord 
( யுடைய எம்பெருமான் | அவவளவன் 4 டிக் டவல். (த 

. (தாமாகவே முயற்சிசெய்பவர் | | 5. ன் 

ஒருவருஈகு களில்) ஒருவர்க்காவ.து : ட are) 

செவ்வே Corre Bo” தகவ 
உணா எனி ம write இங்கு இவ்விடத்தில் 

யனே ? ( அதி BSH) ! ஏம் பெருமான் | 
(ஒருவர்க்கும் அ.றி.பக் கூடியவனல்லனாமினும்) என க்கு (எம்பெருமான் என்னாலறிந்து 
தனக்கு எளி , கனக்கு அடி.மைப்பட்டவர் உணர எளி ! கொள்ளக்கூடியவன் 

யர் கள் யன் 
? ௩6 இன்றே நாம் காணாதிருப்பதுவும் ”” என்று கீழ்ப்பாட்டில் ஆழ்வார் 

பேசின பேச்சு எம்பெருமானது திருச்செவியில் விமுக்தவாறே ம ஆழ்வாருடைய 
இருவாயினாலே இப்படி. சொல்லும்படி. காம் அருமைப்பட்டிருக்கலாமோ ? * நரங் 
காணாதிருப்பதுவும் ? என்கற வார்த்தை சொல்லவேண்டியவர்கள் ஈஉண்டியே 
உடையே உகந்தோடும் ஸம்ஸாரிகளே யொழிய, * உண்ணுஞ்சோறு பருகுநீர்த் 
இன்னும் வெற்நிலையு மெல்லாங் கண்ணன் என் றிருக்கெற ஆழ்வார் இவ்வார்த்தை 
சொல்லும்படி. ஆகலாமோ ? ஆழ்வார்க்கு நாம் எளிமைப்பட்டு கம்மை அவர்க்குக் 
காட்டிக் கொடுக்க வேண்டாவோ '' என்று திருவுள்ளங்கொண்ட எம்பெருமான் 
தன்னுடைய ளெளலப்ய குணத்தை ஆழ்வார் கெஞ்சிலே பிரகாசப்படுத்த, ௮ தனை 
அநுபவித்துப் பேசு ஒறாரிதில், 

இணருக் துழாயலங்க லெந்தை ஒருவர்க்கு செவ்வே உணர எளியனே ? 
(எளியனல்லன் ) (ஆனபோதிலும்) எம்பெருமான் தனக்கு எளியர் எவ்வளவர் 
அவ்வளவன் ; ஆனால் எனக்கு இங்கு உணர எனியன் என்னு அச்வயம், 

: தோளினைமேலும் நன்மார்பின்்மேலுஞ் சுடர்முடிமேலும் தாளிணை 
மேலும் புனைந்த தண்ணக் துழாயுடையம்மான் '' என்றபடி. திருத்துழாய் , மாலை 
களைப் பரமபோக்யமாக அணிந்துகொண்டுள்ள எம்பெருமான் யாராலாவது
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உள்ளபடி. அறிந்து கொள்ளக் கூடியவனோ? ஸ்வப்ரயதீநத்தால் ஒருவராலும் 
அறிக்துகொள்ளக்கூடியவனல்லன் ; ஒருவனுடைய ஞானத்துக்கும் எம்பெருமான் 
விஷயமாஇறஇில்லை என்று சொல்லிவிட்டால், ஆகாசத்தாமரை, முயற்கொம்பு, 
மலடி.பிள்ளை முகலான: வஸ்துக்கள்போல் ப்ரஹ்மழமும் அடியோடு இல்லாதபொருள் 
என்று தேறிவிடுமே என்று கினைக்க வேண்டா; ஒருவருடைய ஞானத்துக்கும் 
எம்பெருமான் விஷயமாடஇறதில்லையென்று மாரும் சொல்லவரவில்லை. எவரெவர் 
கள் எவ்வெளவெவ்வளவு அன்பு பாராட்டுவர்களோ அவரவர்களுக்கு அவ்வள 
வவ்வளவு எம்பெருமான் தன்னைக் காட்டிக்கொடுப்பன் என்றே சாஸ்தீரங்களிற் 
சொல்லப்பட்டிருப்பதால் கானும் என்னுடைய அன்புக்குத் தக்கவளவு எம்பெரு 
மானை லபிக்க உரியேன் என் Gari. . 

முதலடியில் :: ஒருவர்க்குச் செவ்வே உணர எஸியனே '' என்றது--அன்பு 
அற்ற ஒருவர்க்கும் ௬ுஜுவாக அறியக்கூடாதவன் என்றபடி. புத்தி சாதுரியத 
தாலே சாஸ்தரங்களை யெல்லாம் ஸந்தேஹமறக் கற்றுணர்க்தவர்களுக்கும் பக்தியில் 
லாத வளவில் ப்ரஹ்மஜ்ஞான முண்டாகமாட்டாதென்று பெரியோர்களால் 
சொல்லப்பட்டுள்ள. மே ௮ தவதங்கரி ஸரஸீருஹபக்தி ஹீசா: தேஷாம் அமீ 
பிரபி சைவ யதார்தீத போத: பித்தக்க மஞ்ஜ மகாபுஷி ஜாது கசேதீரே நைவ 
ப்ரபாபிரபி சங்கஸிததீவபுக்தி:? [எம்பெருமானே |! உனது திருவடித் தாமரை 
களில் அன்பு இல்லாதவர்கள் எவரோ அவர்களுக்கு சாஸ்தீரங்களா லும் உண்மை 
யுணர்ச்ச உண்டாகமாட்டாது ; பித்தம் கொண்டவனுடைய கண்ணில் பித்தஹர 
மான அஞ்ஜனம் இடாவிடில் ஆயிரம் ஸ-ஐரியர்கள் காய்ந்தாலும் சங்கு மஞ்சள் 
கிறமாகக் காணப்படுமேயன் ரி வெண்ணிறமாகக் காணப்படாதன்றோ, அது 
போல.] என்று ஸ்ரீவைகுண்டஸ்தவத்தில் கூரத்தாழ்வானருளிச் செய்தது இங்கு 
அநுஸக்திக்கத்தக்கது. 

இணருந்துழாயலங்கல் என்றவிடத்துப் பெரியவாச்சான் பிள்ளை அருளிச் 
செய்த அர்த்த விசேஷம் குறிக்கொள்ளத்தக்கது ;--*[இணரும்] தன்ணிலத்திற் 
கரட்டிலும் இவன் தோளில் விகஸியா நிற்கும்; தேவர்கள் தோளில் மாலை 
வாடாது ; ஸர்வாதிகனாகையாலே இவன் தோளிலிட்டது அரும்பியா நிற்கும் '* 
என்று. தேவர்கள் மாலை அணிக்துகொண்டால் ௮க்த மாலை தோளில் வாடாமல் 
வதங்காமல் விளங்கக்கொண்டிருக்கும் என்பது மாத்திரமே யுள்ளது ; ஸர்வாதி 
கனான எம்பெருமானுடைய இருத்தோளிலோ வென்னில், மாலை வாடாதிருப்பது 
மாத்துரமேயன்று ; மேன்மேலும் அரும்புவிட்டு விகஸிப்பதும் செய்யும் என்று, 
இணரும் என்ற பதஸ்வாரஸ்யத்தை கோக்கு இங்கனே அருளிச் செய்மப்பட்ட 
தென்க. இணர்தலாவது கொத்துக்கொத்தாக அலர்தல். 

எம்பெருமான் தனக்கு எளியர் எவ்வளவர், (தானும்) அவ்வளவன் - பேசுவார் எவ் 
வளவு பேசுவர் அவ்வளவே வாச மலர்த்துழாய் மாலையான்--வடி.வு.”” என்று 
பேயாழ்வாரருளிச் செய்ததை ஒரு புடையொத்திருக்கின்றது இதுவும். தாழ்ந்த 
வர்களைச் சொல்வகான எளியர் என்ற சொல் இங்கு தாத்பர்ய வ்ருத்தியால் சேஷ 

- .பூதார்களைச் சொல்லுகிறது. தனக்கு அடிமைப்பட்டவர்கள் எவ்வளவு அன்பை 
யுடையவர்களாக இருக்கின்றார்களோ அவ்வளவாகத் தானிருப்பன் $ * ப௫ூக்குதீ 
தக்க ப்ரஸாதம்?” என்னுமாபோலே, ஸ்கேஹத்துக்குத்தக்க ஸ்வரூபாவிஷ்.காரஞ் 
செய்வனாம் எம்பெருமானும். ஆலுல் எனக்கெளியனெம்பெருமானிங்கு-- ஆனால் என்றது 
ஆன தால் என்றபடி. அன்புக்குத் தக்கவளவு தன்னைக் காட்டிக் கொடுப்பவனாகை 
யாலே என்னுடைய அன்புக்குதீ தக்கவளவு எனக்கு அவன் எளியனாகக் தடை 
யில்லை என்ராராயிஜ் று. se ny 

9 
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26814, இங்கில்லை பண்டுபோல் வீற்றிருந்தல்*என்னுடைய 
செங்கண்மால் சீர்க்கும் சீறிதுள்ளம்*---அங்கே 
மடியடக்கி நிற்பதனில் வல்விளையார்தாம்* ஈண்டு 
அடியெடுப்ப தன்ரோ வழகு ? 30 

ங் என்னுடைய இந்த நெஞ்சில் 3 முன்பு விசாலமாக வரழ்ந்த 
ன்னு போல் இத்தனை னம போலே அங்கே விடத் திலே 

வீற்.றிருத்.தல் 6 (பாவங்கள் இனி) தங்கி லன்விக் ளாம் 

இல்லை யிருக்க முடியாது ; அரம் 
(ஏனென்றால்) 

. [ என்மேல் வாத்ஸல்யத்தாலே | மடி அடக் இ) துணியை இடுக்கிக்கொண்டு 
என் இடைய | சிவந்த இருக்கண்களை நிற்பகனில் கெருக்கமாக கிற்பதைவிட 

[கொடிய பரவங்கள் 

செம் கண்2 
wed { woven SOD டு இவ்விடத்தில் நின்றும் 

சீர்க்கும் கல்யாண குணங்களுக்கே 
ட்டு எனது கெஞ்சு இடம்்போராத அன் 6 பிப் போவகன்றோ ௮ழஇ 

உண்னம விதி ் as அனு, அழுது யது, 
** *ழ்ப்பாட்டில் : எனக்கெளிய னெம்பெருமானிங்கு ?? என்று எம் 

பெருமானுடைய ளெளலப்யகுணத்தை அதுஸந்தித்தார் ; அந்த குணாநுபவம் 
வரவர அதிகரித்துத் திருவுள்ளத்தில் தாங்கமடியாதபடி. விஞ்எற்று ; விஞ்சவே, 
அக்த ஆகக்தத்தினால் பாவங்களைக் குறித்துப் பேசுன்றுர். ஓஒ பாவங்களே | பகவத் 
குணாநுபவத்திற்கே என் கெஞ்ில் இடம் போரவில்லை ; அதற்கே இன்னும் இடம் 
கடன் வாங்க வேண்டியிருக்கறது; அப்படியிருக்கும்போது உங்களுக்கு இங்கே 
இடம் ஏது? ஒரு மூலையில் சுருங்இக்கொண்டு கிடக்கிறோமென்று நீங்கள் சொல்லக் 
கூடும் ; அப்படி வருத்தப்பட்டுக் கொண்டு இங்கு இருக்கவேண்டா ; விசரலமாகச் 
கடப்பதற்குரிய வேறிடச் தேடி ஒடிப்போங்கள் என் இருர். 

பண்டுபோல் வீற்றிருத்தல் இங்கில்லை - பாவங்களே ! இது வரையில் நீங்கள் என்னு 
டைய கெஞ்சை உங்களுக்கு வாஸஸ்தானமாக ஆக்கிரமித்துக் கொண்டு உங்க 
ஞூடைய பெருமையெல்லாக் தோற்ற விசாலமாகக் இடந்்தீர்கள்; நான் பகவதி 
விஷயவாஸகை யறியாத காலத்தில் நீல்கள் என் கெஞ்ல் குடியிருக்£ீர்கள,த்தனை ; 
இனி அப்படியிருக்க முடியாது ; ஏனென்றால், இப்போது என்னெஞ்சு பகவத் 
குணாுநுபவம் பண்ணத் தொடங்இவிட்டது. * 6 உயர்வறவுயர் நலமுடையவன் ”? 
என்றபடி அ௮கக்த கல்யாண குணாதமகனான அப்பெருமானுடைய குணங்களஞுக்கே 
இங்கு இடம் அற்பமாயிருக்கும்போது உங்களுக்கு இங்கே இடம் இடைக்க ப்ர 
ஸக்தி ஏது ?--என் My ஆழ்வார் பாபராசிகளை சேககஸமாதியாலே விளித்துச் 
சொன்னவாறே, அவை * ஆழ்வீர்! செடுகாள் இங்கே பழகிகஇடக்த எங்களை 
இன்று இப்படி அடித்துத் துரத்தி விடலாகாது; உமது கெஞ்ில் எங்களுக்கு 
முன்போல் விசாலமாக இடம் இடைக்காவிட்டாலும் ஒரு மூலையில் பதுங்க நிற்கும் 
படி. மிக்க சுருக்கமான இடம் இடைத்தாலும் எங்களுக்குப் போதும்; அரைத் 
துணிகளை இடுக கெருக்இப் பிடி த துக்கொண்டு ஒரு மூலையிலே மழைக்கு . ஒதுங்கு 
இி.ற்பாரைப்போலே காங்கள் கஷ்டப்பட்டுக் கொண்டாடுலும் ஒரு பக்கமாகக்இடக் 
இரோம் ; எங்களை விலக்காமல் இடங்கொடுத்துக் காத்தருளவேணும் ”? என்று 
பணிந்து வேண்டிக்கொள்ள, பின்னடிகளால் அதற்கு மறுமொழி Fa. BO OF I — 
பெருமை தோற்ற கன்றாக வாழ்ந்தவர்கள் அப்படி. வாழமுடியாமல் கஷ்டப்பட 
கேர்ச்தகாலத்துக் கண்மறைய ஓடிப்போய் விடவதன்றோ அழகு என்ருர். 

வல்வினைகாள் 1! என்று முன்னிலையாகக் கூறாமல் வல்வினையார்தாம் என்று 
படர்க்கையாகக் கூறியகனால் அவற்றின்மேல் ஆழ்வார்க்குள்ள கோபமும் த்வேஷ 
மும் கன்கு விளங்கும். முகம் கோக்க வார்த்தை சொல்லக் கூசு இன்றாரென்க. 

அடி. எடுப்பது | கால் பேர்ந்து வெளிக் இளம் 
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* இங்கே மடியடக்கு கிற்பதனில் '” என்று பாடமிருந்திருக்கவேணுமென்று 
சிலர் சொல்லுவர்; ௮௮ வேண்டா; அங்கே என்றிருப்பதே அழூயெது. ஆழ்வா 
ருடைய கெஞ்சுக்கும் பாவங்களுக்கும் இப்போது நெடுந்தூரம் உள்ளமை உணர்க. 
தூரமான இடத்தைக் குறிப்பிடும்போது அங்கே என்றே குறிப்பிடவேண்டும். தவிர 
வும், அங்கே மடியடக்கி கிற்பகனில் மீண்டடியெடுப்பகன்றோ வழகு'' என்று 
உலகவழக்கச் சொல்லாகவும் கருதத் தக்கது. * தாங்கள் பெருமையாக வாழ்த்த 
விடத்திலே தங்களுக்கொரு குறைகேரிட்டால் அவ்விடத்திலேயே பிறர் சிரிக்கும் 
படி. வருந்தி வாழ்வதிற்காட்டி.லும் ௮வ்விடத்தைவிட்டுக் கண்மறைய ஓடிப்போவது 
நலம் ? என்று உல௫ல் ஸாமாக்யமாக வழங்குவதுண்டிஜறே; அந்த வார்த்தையை 
அநுவதிக்கறபடியாகவுமிருக்கன் ற.து. 

இங்கு, மடியடக்கி நிற்பகனில் என்றது எங்ஙனே பொருந்தும் ? பாவங்களுக்கு 
மடியென்று ஒன்றுண்டாலன்றரோ அதை யடகூ நிற்க வேண்டா என்னலாம்-- 
என்று சிலர் சங்கக்கக்கூடும் ; வல்வினையார் என்று உயர்தையாகச் சொன்னதுக் 
குச் சேர உலக வழக்கச் சொல்லையும் கூட்டிக்கொண்டு அருளிச் செய்கிறபடி., 
மூன்றாமடியின் இறுஇயில் மீண்டு என்றும் ஈண்டு என்றும் பதம் பிரிக்கலாம். ஈண்டு 
என்பதற்கு சக்கரமாக என்றும் பொருள் கொள்ளலரம். see ww» ©6380 

2615, அழகு மறிவோமாய் வல்வினையைத் தீர்ப்பான் * 

நிழன் மடிதாறு மாஜேம்*---ஈறலக் 

குடங்கள் தலைமீநெடுத்துக் கொண்டாடி*அன்றத் 

தடங்கடலை மேயார்த மக்கு. 91 

எமன். — பாவங்களை த் தீர்த்துக் ( அக்குடக்கூத்தாடினவிடாய் இர்வதற்காக) 
ர்ப்பான் காள்வதுற்காக , ₹(மூ.தலில் விட்டு வந்த) அப் 

அழகும் ௮றி$ அழகிம உபாயத்தை அறிக் | அதி தீ Bi f பெரிய திருப்பாற் கடலி 
வோம் ஆய் தோமாக, கடலை மேயார்4 மேயே போய்ச் சேர்ந்த 

கலைம்து எடுத் கலையின்மேலே எடுத்து । நிழலும் அடி.) பாத நிழலாகவும் பா.சரேகை 
கொண்டு வைத்துக்கொண்டு காறும் யாகவும் உடன்பட்டோ 

2 ஆனோம் மானோம், 
ஆகாசத்திலே சுழன்றுவரும் Lone ; 

FPO ஆடி 4 படி கூத்தாடி (வல்வினையைத் தீர்ப்பதற்கு ௮றிந் த உபாயம் 

அன்று முற்காலத்திலே இதுவே,) 
*% *-வல்வினயைத் இர்ப்பான் அழகுமறிவோமாய், குடங்கள் தலைமீ 

தெடுத்துக் கொண்டு சழல ஆடி. அன்று அத்தடங்கடலைமேயார் தமக்கு கிழ.லும் 
அடிதாறும் ஆனேம் என்று அந்வயிப்பது. ஐழ்ப்பாட்டில் '* வல்வினையார். தாமீண் 

டடி. யெடுப்பகன்றோ Ape” என்று பாவக்களை யெல்லாம் துரத்தித தளளும்படி 
யானார். * கெடுமாளாகப் பாவங்களின் கீழே அமழுக்குண்டிருக உமக்கு இன்று 
இப்படிப்பட்ட சக்தி எங்கனே உண்டாயிற்று?” என்று யாராவது கேட்கக்கூடுமே; 
அவர்களுக்கு ஸமாதாகமாம்படி. இப்பாட்டு அருளிச்செய்டுறுர். வல்வினைகளைத் 
துரத்தித் தள்ளுவதற்கு அழகான ஒரு உபாயமறிந்தேரம் ; அஃது என்னென்னில் ; 
எம்பெருமானுக்குத் இருவடி. நிழல் போலவும் இருவடி. Crags போலவும். விட்டு 

நீங்காது அத்தாணிச் சேவகமானோம். ஆகவே ; காரியம் கை கூடிற்று என் ஒறுர். 

ஏஷ நாராயண: ஸ்ரீமாக் க்ஷீரார்ணவறிகேதக:, காகபர்யங்க முத்ஸ்ருஜ்ய 
ஹ்யா கதோ மதுராம் புரீம்.”” என்றபடி. திருப்பாற் கடலில் நின்றும் எழுக்தருளி 
ஸ்ரீக்ருஷ்ணஞய்ச் இருவவதரித்துக் குடக்கூத்தாடி, ௮ந்த ஆட்டதீதினுலுண்டான 

டாய் தீர மீண்டும் திருப்பாம் கடலிலே போய்ச் சேர்ந்து சயனித்து இளைப்பாறு 

இன்ற பெருமானுக்கு நிழலும் அடி. தாறுமானோம் என் கருர்.
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Cg SSL HS” என்றவிடதீது அகரச் சுட்டு- எந்தத் திருப்பாற்கடலில் 
நின்றும் வந்து அவதரித்தாரோ அந்தத் இருப்பாற்கடலிலேயே போய்ச் சேர்ந்தா 
ரென்கைக்காக,. மேயார்--மேவியவர், 

அழகுமறிவோமாய்-- அழகு என்பதற்கு உபாயம் என்ற மட்டும் பொருள் 
கொண்டது பிரகரண பலத்தினாலென்க. 

 வல்வினையும் தீர்ப்பான்”? என்றும் பாடமுண்டு, தீர்ப்பான்--பான்விகுதி 
பெற்ற எதிர்கால வினையெச்சம். 

நிழலுமரி.தாறுமாஜேம் - * கிழலானோேம்? என்று முதலில் சொன்னார்; அதில் 
தீருப்தி பிறக்கவில்லை ; உலகத்திலே கிழலான௮ வ்யக்தியை விட்டுத் தனிப்படவும் 
காணப்படும். அப்படியல்லாமல் வ்யக்தியோடு உடன்பட்டே காணக்கூடியது 
பாதரேகையால் :: அடிதாறுமானோம்”” என்று பின்னே சொன்னார். தாறு என்று 
அளவுக்கும் ரேகை |கோடு]க்கும் பேராகையாலே, பாதத்தளவான பாதுகையென் 
அம் பாதரேகையென்றும் பொருள் கொள்ளலாம். ஸம்ப்ரதாயத்திலே எம்பா 
ரைச் சொல்லும்போது * எம்பெருமானுடைய இருவடி. நிழல் ? என்னும், ஸ்ரீவான 
மாமலைச் சமரைச் சொல்லும்போது $ மணவாளமாமுனணிகளுடைய தஇிருவடிரேகை ” 
என்றும், முதலியாண்டானைச் சொல்லும்போது * எம்பெருமானாருடைய பாதுகை ? 
என்றும் அவரவர்களுடைய தனியன்களில் ௮நுஸக்திக்கப்பட்டு வருமாறு காண்க, 
[ ராமாநுஜ பதச்சாயா ?? * ரம்யஜாமாத்ருயோகீந்த்ர பாதரேகாமயம் '” * பாதுகே யதிராஜஸ்ய '? 
இத்யாதிகள் தனியன் கள்.] 

மூன்றாமடியிலும் நான்காம்டியிலும் *குடங்கடலை'” “ தடங்கடலை?? என 
யமகம் அமைந்தமை காண்க. : vos ot “ 51 

2616 தமக்கடிமை வேண்டுவார் தாமோதரஜர் 
தமக்கு உ அடிமைசெய்யென்றால் செய்யாது :--எமக்கெள்று 
தாம்செய்யும் தீவினைக்கே தாழ்வுறுவர் நெஞ்சிலுர் * 

யாம்செய்ல திவ்விடத்திங்கி யாது ? 32 

GEG தாம் அடிமையாய் மிருப்ப | செய்யாது அப்படியே அடிமை செய்யா 
அமை தற்கு ஆசைப்படும்வரான rae . 
வேண்டுவார். எமக்கென்று என OTT BOS கேளா ண் 

. . a8 ஸ்வா.தந்.இிரியம் பாராட்டி 
தாமோதரனார் தாமபாலாப்புண்ட பெருமா அன் செய்யும் (வெகுகாலமாக) க r ன் 

தமக்கு அக்கு இவிளைக்கே$) செய்து வருகிற அப்புக் 
காரிய தீ திலேயே 

அடிமை செய்) (நெஞ்சே! 6’) அடிமை | தாழ்வுறுவர் ஊண்றியிருக்கின்றது ; 

யாம் செய்வது[$ நான் செய்யத்தக்கது 
நெஞ்சினர் எனது கெஞ்சானது யாது என்ற 

** ஈப-டழ்ப்பாட்டில் 4 நிழலுமடிதாறுமானோம் '” என்று தாம் எம்பெரு 
மானோடு ஐக்யெப் பட்டமையைப் பே௫னாசே ; உடனே இவருடைய கெஞ்சானது 
பழையபடியே கைச்சியம் பாவித்துப் பின்வாங்கத் தொடங்கிற்று. அக்த நிலைமை 

யைக் கண்டு ஆழ்வார், * அந்தோ ! என் செய்வேன் ? கெஞ்சு அநுகூலித்து வரும் 

போது எம்பெருமான் அருமைப்படுகிறுன் ; எம்பெருமான் எளியனாம்போது கெஞ்சு 
பின்வாங்குகிறது ; இந்த இழவுக்கு என்ன செய்வேன் ?' என்று அலமருஇன்ருர். 
பாயை விரித்துவிட்டுக் கணவனை அழைத்து வரப் போவளாம் ஒரு காயி; கணவனை 
அழைத்து வருவதற்குள்ளே பாய் எருட்டிக்கொள்ளுமாம் ; மறுபடியும் பாயை
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விரிக்கப் பார்ப்பளாம் ; அர்த க௨ணச்தன்னிலே ஈரயகன் ஓடிப்போவனாம். பாயை 
விரிப்பதற்கும் கணவனை யழைக்து வருவதற்குமே அவளுடைய போது சரிப் 
போகுமாம். அப்படியே ஆழ்வார்க்கு நெஞ்சை இணஙூக் கொள்வதற்கும் எம் 
பெருமானை இழுத்துப் பிடிக்க கினைப்பதற்குமே போது சரிப்போடுறது போலும், 
இவர்க்கு இப்படியே அடிக்கடி சிரமம் உண்டாவதுபற்றி அர்த வருத்தம் தோன்ற 

: யான்செய்வதிவ்விடத்திங்கியாது '” என்று தீடஸ்வரப் பாசுரம் பேசுகிறபடி. காண்மின். 

6 தமக்கடிமை வேண்டுவார்? என்பதற்கு இரண்டு வகையாகப் பொருள் 
கொள்ளலாம்; * தாம் பிறர்க்கு அடிமை செய்ய ஆசைப்படுவன் எம்பெருமான் ? 
என்ற ஒரு பொருளும், * தமக்கு அடிமை செய்வார் வேணுமென்௮ எம்பெருமான் 
ஆசைப்பட்டிருப்பன்'? என்கற மற்றொரு பொருஷம் செவ்வனே இடைக்கும் 
அடிமை என்ற பதத்திற்கு சேஷத்வம் என்றும், சேஷபூதர் என்றும் அர்த்த 
முூண்டாகையாலே இவ்விரண்டு யோஜகைகளும் ஒக்கும், தனக்கு சேஒ.த்வத்தை 
வேண்டுகைமாவது--தான் தாஸனாயிருக்க விரும்புகை. தனக்கு சேஷபூதரை 
வேண்டுகையாவது--தான் ஸ்வாமியாயிருக்க கினைக்கை. எம்பெருமானுக்கு 
ஸ்வாமித்வம் அஸாதாரணமாயிருக்கச் செய்தேயும் சேஷத்வத்திலே அவனுக்கு 
ஆசையாம். ஏனென்னில் ; தனக்கு அடிமைப்பட்டவர் பரமாகந்தமடைஇறபடி 
யைச் தான் காண்கையினாலே, தான் ஸ்வாமியா யிருக்குமிருப்பிலே அவ்வளவு 
ஆனக்தமில்லை யென்றும் சேஷப்பட்டிருக்கு மிருப்பிலேயே ஆநந்த மிகுதியுண் 
டென்றும் கை கண்டு, சேஷித்வத்திற் காட்டிலும் சேஷத்வதிதிலே மிக்க விருப்ப 
மூடையனா யிருக்கிறுனாம் எம்பெருமான், இங்கு இவ்வர்த்தத்தையே பெரியவாச் 
சான் பிள்ளை அருளிச்செய்ஒிருர்--: தமக்கு அடிமையை உகக்குமவர் ; அது எங்கே 
கண்டோமென்ளராுல் [தாமோதரலர்] அநுகூலையான தாயார்க்கு அடியுண்பது கட்டுண் 
பதான விடத்திலே கண்டோம்.” என்பது வியாக்யொன ஸ்ரீஸ-9த, 

தாமோதரலர் என்ற சொஜ் சேர்க்கை யழகுக்கு ஏற்ப இவ்வர்த்தமே இங்குப் 
பொருக்கும். தாமோதரன் என்றால் கயிற்றை வயிற்றிலே உடையவன் என்று 
பொருள். அதாவது--வெண்ணெய் களவு கண்ட காரணத்திற்காக யசோதைப் 
பிராட்டியின் சண்ணிறுண் சிறுதக்தாம்பு கொண்டு கட்டப்பட்டவன் என்கை, 
இதனால், எம்பெருமானுக்கு, சேஷத்வத்திலே விருப்பமடைமை விளங்குமிறே. 
இங்கே இவ்விசேஷண மிடுவதற்குப் பயன்யாதெனில் ; சேஷியாக இருப்பதற்கே 
இட்டுப் பிறந்த எம்பெருமானும் ௮க்த சேஷித்வ நிலைமையை உபேகஷித்துவிட்டு 
சேஷவ்ருத்தி செய்ய ஆசைப்படுகிறான் ; என்னுடைய கெஞ்சோவென்றால் சேஷ. 
வ்ருத்தி செய்வதற்கே இட்டுப் பிறந்து வைத்தும் இந்த ரஸமமறியாதே பிற்காலிக் 
இன்றது! என்கைக்காகச் சொல்லுகிறபடி. * தமக்கு அடிமை வேண்டுவரராகய 
தாமோதரனார் தமக்கு (கெஞ்சே ! நீ) அடிமை செய்? என்று நான் உரைத்தால், 
அந்தப் பாவிகெஞ்சானது அதைக் கேளாமல், அப்படி. அடிமை செய்மாமல் 
ஸ்வாதக்திரியங் கொண்டு, நெடுகாளாகத் தான் செய்து வருகிற [கைச்யொநுஸந்தா 
நம் பண்ணிப் பின்வாங்குகையாஇற] தப்புக் காரியத்தையே செய்யப்பார்கஇன் 
௦31. எம்பெருமானோ மேல்விழுகருன், கெஞ்சோ பின்வாங்குன் றது ; இந்த 
அவஸ்தையில் இன்ன து செய்வதென்று எனக்குச் தோன் றவில்லையே !. எம்பெரு 
மான் வழியே போவதா? கெஞ்சு போம் வழியே போவதா? என்ன செய்யத் 
தக்கது என்று அலைபாய்இன்ருராழ்வார். 

[எமக்கெள்று.] கெஞ்சானது எனக்கு சேஒஷப்பட்டகாசையாலே நான் 
சொன்னபடியே கேட்கக் கடமைப்பட்டிருக்தும் பார தந்திரியம் வஹியாமல் தான் 
போனபோக்கே போம்படியாக ஸ்வாதந்திரியம் வஹிக்இன்றது. உனக்கென் 
ிருக்கையன் ரியே எமக்கென் றிருக்கை ஸ்வாதந்திரிய காரியமாதலால் இங்கு, 
எமக்கென்று என்பதற்கு * ஸ்வதந்தீரமாடு ' என்று பொருளுரைக்கப்பட்டது. *எனக்
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கென்று" என்ன வேண்டுமாயினும் கெஞ்சிலர் என்ற பன்மைக்குச் சேர எமக்கென்று 
எனப்பட்டது. 

தாம் செய்யும் தீவினைக்கே தாழ்வுறுவர்- இதற்கு இரண்டுபடியாகப் பொருளுரைக் 
கலாம் ; கெஞ்சினார் தாம் செய்கிற பாவங்களையே கினத்து, இப்படி பாவியான 
நாமோ பகவானை அநுபவிப்பத ! என்று கொண்டு, தாழ்வுறுவர்--நைச்சயம் பேப் 
பின்வாங்குஇன்றார் என்னலாம். அன்றி, எம்பெருமான் நெருங்கனெவாறே கெஞ் 
சினார் தாம் பின வாங்கப் போவகாகற ஒரு பாபத்தை அடிக்கடி செய்வது வழக்க 
மாயிற்ேற, அ௮ச்தப் பாபதீதிலேயே இப்போதும் ஊன்னறுகின்றார் என்றும் உரைக் 
கலாம், இச்சு யோஜகையில், தாழ்வுறுகலாவது-- ஆஸக்தியையுடைச் தரயிருதீதல். 
“ விஷயங்களிலை கால்தாழ்க்கான் '' என்றால் விஷய ப்ரவணனானான் என்று 
பொருள்படுமி 2ற. தீவினைக்% என்றது--தீவினையிலேயே என்றபடி, முந்தின 
யோஜகைபல், தான் செய்த பாவங்களை கினைத்தே என்றபடி, நெஞ்சிஐர் என்ற 
பன்மை கோவத்தினாலாயத. 

இங்கு4யாத, இங்கியாநு; ₹உயிர்வரினுக்குறள் மெய்விட்டோடும், யவ் 
வரினிய்யாம் ” என்பது நன்னூல். 

எம்பெருமான் அ௮ணுஇவரும்போது ஆழ்வார் கைச்சியம் பேப் பின் 
வாங்குதலென்பது திருவாய் மொழியிலும் வக்தாலும், இப்பிரபக்தத்தில் அடிக்கடி 
வருகின்றது, பரமபுருஷன் .தனது பரத்துவக்தை மறைத்து ளெளலப்ய 
குணத்தை எவ்வளவுதான். காட்டினாலும், பொய்கின்ற ஞானமும் பொல்லா 
வொழுக்கு மழுக்குடம்பு முடையவர்களுக்கு ஸ்வதோஷமே அடிக்கடி. கெஞ்சல் 
பட்டுக் கூச்சமுண்டாகுமென்பது இதனால் காட்டப்படுசன்ற தென்றுணர்க, 32 
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யாதானும் நேர்ந்தணுகா வாறுதாள் *--யாதாறும் 

தேறுமா செய்யா வசுரர்களை * நேமியால் 
பாறு பாருக்கிறன் பால். 33 

wr ST Bid — | Sanh abd . ழ் | அணுகா ஆறு 
தேறும் ஆ ன imo, கான் என் Pace rma து என்னோ? 
செய்யா ௮௪ [ *- «sam ror அ ஸுரர்களை கொல் 
ரர்களை ழ் வளவ அதக (சிறந்த பெருமாளை அயோக்யரான நாம் இட்ட 

லாமோ என்னில்) 
[எப்போதும் தங்கையே செய்பவர்ககா ] [எையரவது ஒரு வஸ் துவை 

கேமியால் இருவாழியினாலே me BT UD 1 அறியக்கூடிய OOF Sib 
ஒன்று ௮தி4 i) GOD டை தீதாயிரும் 

பாறுபாறு துண்டம் துண்டமாகதி யில் | ah BO SETA OCB 
ஆக்கினான் 6 துணித்தொழித்,த எம்பெ ட வைத்தும் 
பால் ருமான் பக்கலில் . ட. (கான் ஆகதைப்படுவகைத் 

குன் உகக்கில் தன்மையாக COL FHT 
யர.கானும் யிருந்து வைத்தும்   நேர்ந்து எதையாவது ஸமர்ப்பித்து அணுகாவாறு கான் என் கொல் 2... 

%*%நைச்யெங் கொண்டாடி அகலுகிற நெஞ்சுக்கு கன்மை சொல்லு 
இறது போலேயிருக்கிறது இப்பாட்டு. நெஞ்சு என்றும் ஆத்மா என்றும் பர்யா 
யம் போலே கொள்ளுங்கள். 

* ஜ்ஞாகாகந்த DUN SAT Sor” என்று ஞானமும் ஆகந்தமும் ஆத்மா 
வுக்கு ஸ்வரூபமாகச் சொல்லப்பட்டுள்ள ௮. அகைப் பிடித்துக் கொண்டு அருளிச் 

செய்கிற பாசுரம் இது, இந்த செஞ்சு ௮சேதநப் பொருளல்ல ; சேதப் பொருள் ;
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அதாவது அறிவையும் ஆகந்தத்தையும் உடைய பொருள். இது அறிவில்லாத 
வஸ்துவா யிருந்தால் இதைப்பற்றிக் கவலையில்லை. எப்போது அறிவுடைய 
தாயிற்றோ அப்போதே எம்பெருமானைப் பற்றினதாகவே ஆய்விட்டது. ஒண் 
தரமரையாள் கேள்வனொருவனையே கோக்கு முணர்வு ” என்கையாலே ஞான 
மாகில் பகவத் விஷயத்தைப் பம்றிக்தானேயிருக்கும். ஆகையாலே இந்த நெஞ்சு 
பகவத் விஷயத்தைக் சுண்டு பின்வாங்குவது எப்படி சேரும்? அது இடக்கட்டும் 
ஞானம் போலே ஆகந்தமும் ஒரு தன்மையாக இருக்கறது இதற்கு: ஆகந்த முண் 
டாகில் பகவத் விஷயத்தைப் பற்றாமல் எப்படி ஆகந்தம் ஸித்திக்கும் ? ஸித்திக்க 
மாட்டாது. ஆகவே, ஞானம் ஆகந்தம் என்கிற இரண்டு தன்மைகள் இதற்கு 
உள்ள போதே இது பகவத் விஷயத்தைப்பற்றினதாகவே ஆகா கிற்கு, அந்தே 
அசத பகவானை அ௮ணுகமாட்டேனென்று ஓரகற?த! இஃது என்ன பேதைமை ! 
என் இருர். 

் யாதானுமொன் றறியில் தன்னுகக்கில், யாதானுக்தேறுமா செய்யாவசுரர் 
களை கேமியால் பாறு பாருக்கினான் பால் யாதானும் கேர்ந்து ௮ணுகாவாறுதரன் 
என் கொலோ” என்று அந்வயிப்பது, எம்பெருமான் றனக்கு விச்வாஸ முண் 
டாகும்படி. ஒரு நல்ல காரியத்தையும் செய்யாத ௮௬ரர்களைத் இருவ, ழியினாலே 
அண்டு துண்டாகத் கணித்துப் பொகட்ட அப்பெருமான் விஷயத்திலே இத்த 
கெஞ்சானது ஏதாவதொன்றைச் செய்து [ஆதம ஸமர்ப்பணமாவது செய்து) 
அணுகாமலிருப்பது என்னோ? என்று கரைஇன்றுர். கம்முடைய குற்றங் குறை 
களைக் கண்டு நாம் பின்வாங்குவதேன் ? எம்பெருமான் கையில் திருவாழி இல் 
லையேர? அசுரர்களை யெல்லாம் துணித்தாற்போ?ல ௩ஈம்முடைய விரோதியான 
பரபங்களையும் அவன்றானே அ௮வ்வாழிகொண்டு துணித்திடானோ? ஏதுக்கு கைச் 
சியம் பேப் பின்வாங்க வேணும? என்கை. 

நைச்சயங் கொண்டாடிப் பிற்காலிக்க நேரிடுங் காலத்து எம்பெருமானுடைய 
அபார சக்தியை அநுஸந்தித்தத்ி தேறுதலடைந்து அணுக முயலவேண்டும் 
உணர்தீதுவது போலும் இம்பாட்டு. ஆழ்வார் ஸ்வாநுபவ ரூபத்தாலே சாஸ்ச் 
சார்தீதங்களையன்ரோ நமக்கு வெளியிடுருர். sa co 8S 

2618 பாலாழி நீகிடக்கும் பண்பை * யாம்கேட்டேயும் 

காலாழும் நெஞ்சழியும் கண்சுழலும் *-- நீலாரிச் 

சோதியாய் ! ஆதியாய் ! தொல்வினை பெம்மால்நடியும் * 

நீதியாய் !/ நிற்சார்ந்து நின்று. 34 

Borg CrrB நடைய போன்ற கிறதை (| சார்ந்து கின்று ௮ணுஇ 
யாய் $ யுடையவனே 1 நீ பால் ஆழி a ் 

ஆதியாய் மூழுமுதற்கடவுளே 1 இடக்கும் ௫ Eee ou 

எல். மஹ எம்மிட த்திலேயள்ள பழைய பாண்டை கேட் ் 
வ பாவங்களைத் தொலைக்கு ! கேட்டேயும் கா.தாற் கேட்ட மாத்திரத்தி 

oe 1 மியல்வுடையவனை ? | ‘ த் gio ம் 
நீ.இயாய் J கால் ஆழும் கால்கள் கடுமாறுகின்றன 7; 

யாம் அடியோம் கெஞ்சு அழியும் கெஞ்சு சிதிலமாகாகின்றது ; 
கின் உன்னை கண் சுழலும் கண்கள் சுழலமிடா நின்றன, 

  

*% *_நைச்சியங்கொண்டாடி அகலப் பார்ப்பது தகாது, எப்படியாவது 
அவனை அணுகப் பார்ப்பதே கன்று என்று &ீழ்ப்பாட்டில் அருளிச்செய்த ஆழ்வார் 
தாம் ௮ணுடு அநுபவிக்க இழிக்தார் ; திருப்பாற் கடலிலே திருமால் பள்ளி கொள் 
ளுச் திறகீதை அனுபவிக்கத் தொடங்கும்போதே தாம் விகாரப்படும்படியைப் பேசு 
இருர் இதில்.
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ஒரு வெள்ளைக் கடலிலே ஒரு கருங்கடல் சரய்ச்தாற்போல், நீலமணி 
வண்ணனான நீ திருப்பாற் கடலிலே இடந்ததோர் டெக்கையை சாஸ்தீரமறிக்த 
மஹான்கள் சொல்ல கான் காதாற்கேட்ட மாத்திரதீதிலும் * இப்படியும் ஒரு 
அழகுண்டோ[!? என்று ஈடுபட்டு, கால் சடை தாராமல் ஆழ்ந்து போகவும், 
கெஞ்சு நீர்ப் பண்டமாகக் கரைந்து அழிந்து போகவும், கண்கள் ஒரு வஸ்துவையும் 
க். ரஹிக்க முடியாமற் சுழலமிடவும் பெற்றேன் என் இருர். 

நீலாழிச் சோதியாய்! பாலாழி நீ இடக்கும் பண்பை'' எனச் சேர்த்து 
அக்வயித்துப் பரபாகசோபா ரஸத்தைப் பாங்காக அறுபவிக்க. நீலம் என்பது நீல் 
எனச் இதைந்தது என்றாவது, நீல -|- ஆழி, (நீலவாழி என்றாகாமல்) வடமொழித் 
Biase சந்திபெற்றுக் கஇடக்டுறது என்றாவது கொள்க, நின் - சார்ந்து, bp 
சார்ச்து, நகைச்சியம் பே௫ிப் பின்வாங்ககை தவிர்ந்து உன்னை ௮ணுடுனேன் ; 
அணுகினவாறே உன் சரிதைகளைக் கேட்க ஆவல் கொண்டேன்; ஈ:்ஷீ£ராப்தியன 
வ்ருத்தாக்ச விஷயமாகச் சிறிது கேட்டேன் ; கேட்டவுடனே விகாரமடைந்தொழிக் 
தேன். காதால் கேட்டகற்கே இவ்வளவானால் கண்ணால் காணப்பெற்றால் என் 
படுவேனோ அறியேன் என்றா ராயிற்று. 

தொல்வினை எம்பாற்கடியும் நீதியாய் !'? என்பதற்கு--நைச்சியம் கொண் 
டாடிப் பிற்காலிக்கையாகுிற பழைய பாவத்தைப் போக்கடிக்கு மியல்வினனே | 
என்பதாகவும் பொருள் கொள்ளலாம். .... a 34 

2619 நின்று மிருந்தும் கிடந்தும் திரிதந்தும் * 

ஒன்றுமோ வாற்றுனென் நெஞ்சகலான் *--அள்றங்கை 

வனள்புடையால் பொன்பெயரோன் வாய்தகர்த்து மார்விடந்தான் * 

அன்புடையா னன்றே அவன்? 35 

அன்று முற்காலத்தில் | (ஆனதுபற்றியே) 
அம் கை வன் | அழகிய  தஇிருக்கைகளாலே நின்றும் (என்னெஞ்சிலே) நின்று 

பூடையால் ஓங்கி அறைந் த. தனால் ௮ கொண்டிருந்தும் 
பொன் பெய ( இரணியா சுரனுடை (ப்ரஹ் | இருந்தும் வீற்றிருந்தும 

ரோன் வாம்) லாதனை அதட்டின) | இடந்தும் சயனித்திருந்தும் 
SE GSI வாயைப புடைத்து ட்ட A . : 

( (அவ்விரணியனுடைய) ம்ரர் அ 5‘ வர்ல எழுத! உலாவியும் 
ஒன்னும் கொஞ்சமும் மார்வு இடந் ரி : 2௦ 

cae} ont SEES S| ommend: இிருரி இரவை ரணிலோடு 
அன்பு உடை (ஆசீரிதர் இறத்தில்) மிக்க | என் Gee § என்னுடைய கெஞ்சைவிட்டு 
யான் அன்றே அன்புடையவனன்டூறோ ; அகலான் நீங்குகிறானில்லை. 

**டழ்ப்பாட்டில் 'பாலாழி நீ இடக்கும் பண்பையாம் கேட்டேயும் ?? 
என்று எம்பெருமான் விஷயமான சரிதைகளைக் கேட்பதில் தமக்கு முயற்சி உண் 
டானமையைக் கூறினாரே; அவ்வளவிலே எம்பெருமான் 4 இவ்வாழ்வாருடைய 
காதலை மேன்மேலும் வளரச் செய்யவேணும்'' என்று தஇிருவுள்ளம்பற்றி 
இவருடைய கெஞ்சிலே படுகாடு கிடக்கத்தொடங்கவிட்டான்; அதைப் பேசு 
Bar i Be. 

நின்ற தெந்தை யூரகத்து?' என்றபடி. திருவூரகத்தில் கிற்கிருப்போலே 
என்னெஞ்டல் நிற்கிறான். கின்றுகின்று திருவடிகள் ஒய்க்து போனால் * இருந்த 

தெந்தை பாடகத்து”' என்றபடி இருப்பாடகத்தில் வீற்றிருக்கறுப்போலே என் 
னெஞ்சில் வீற்றிருக்கிறான். வீற்றிருக்குமிருப்பி லும் இளைப்பு உண்டானவாறே 
அன்று வெஃகணக் இடந்தது '? என்றபடி தஇருவெஃகரவிலே சயனித்தருளு 
இறாப்போலே என்னெஞ்சில் சயணித்தருளுகிறான். அதிலும் சிரமம் தோன்றினால் 
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எழுக்து உலாவுஇன்ரான் ; இப்படியே நிற்றல் இருத்தல் இடத்தல் திரிதல் என்னும் 
தொழில்களை ஓயாமல் செய்துகொண்டு என்னெஞ்சை விட்டுப் பேர்இன் றுனில்லை. 
ஆனால், பக்தாதிறத்தில் எம்பெருமான் இவ்வளவு அன் பு கொண்டிருக்கிறானென் 
பது புதிதான ஒரு ஆச்சரிய விஷயமல்ல. பண்டே ப் ரஹ்லாதாழ்வான்பக்கலில் 
அன்பு பூண்டு அரியன செய்துகாட்டிய பெருமானுக்கு இவை ஒரு வியப்போ ? 
அன்பின் மிகுதியினால் இத்தனையும் செய்கிறான் என்றாுராயிற்று. 

மூதலடி.பிற் சொன்ன நிற்றலிருத்தல் கடத்தல் தரிதல்கள் ஆழ்வாருடைய 
கெஞ்சிலே செய்யப்பட்டவை யென்று கொள்ளாமல் * கண்டியூரரங்கம் மெய்யம் 
கச்சி பேர் மல்லை முதலிய திவ்யதேசங்களிலே செய்திருப்பவற்றைச் சொல்வதாகக் 
கொண்டு உரைப்பதும் ஒக்கும். அந்தந்த திவ்யதேசங்களிலே கின்றது மிருந்த 
தும் இடந்ததும் இரிக்தது மெல்லாம் ஸமயம் பார்த்து என்னெஞ்சைப் பெறுகைக் 
காகவே; என் கெஞ்சைப் பெற்றானான பின்பு அந்தத் இருப்பதிகளையெல்லாம் 
மறச்தொழிந்து என்னெஞ்சையே பற்றிக்டெக்கிரறான் ; இதை விட்டு ஒரு கொடிப் 
பொழுதும் நீங்குவதில்லை ; இவ்வளவு செய்தும் ஒன்றுஞ் செய்யாதானாக நினைத் 
திரா நின்றான் என்றபடி. 

ஒன்று மோவாற்றுள் - ஒவு ஆற்றான் எனப்பிரிதது, ஒய்வதை ஸஹிக்கமாட் 
டான் [அ௮தாவது--ஓயமாட்டான்] என்று பொருள் கொள்ளலாம். அன்றி, ஓ 
ஆற்றான் எனப்பிரித்து, ஒ என்பதை ஆச்சரியக் குறிப்பிடைச் சொல்லாகக் 
கொண்டு, ஆற்றுளன்--ஆறியிருக்க மாட்டான் [இன்னமும் ஏதேதோ செய்யவேணு 
மென்னு பாரரித்திரா கின்றான்] என்று முரைக்கலாம். ல wee «35 

2620 அவறு மிவஜ முவஜும் * மற்றும்ப 

ரவு மவ0னென் றிராதே *--அவறம் 

அவனே யெளத்தெவிந்து கண்ணஜுக்கே தீர்ந்தால் * 

அவே யெவனேஜு மாம். 36 

அவன் ஸர்வேசீவரனானவன் அவன் ] எம்பெருமானுடைய ஸ்வரூ 
. . ட. அவனே ! பமே0ஸெளலப்யம் என்று 

அவன ஆம துர்லபனாயிருப்பனோ 7 ஆம் என ் கெளிவாகத் GO SAB gS 
இவன் ஆம் ஸுலபனாயிருப்பனோ ? கெளிந்து J) கொண்டு 

(95S ஸெளலப்யத்தை 
உவன் ஆம் மத்யஸ் தனாமிருப்பனோ ? எண்ணனுற்கே க்ருஷ்ணாவகார முகத் தாலே 

  

மற்று உம்ப அல்லது, மிகவும் உயர்ந்தவ | ஒீர்ந்கால் 1 விளங்கக்காட்டிய அவ 
ரவன் ஆம் $ னாய் எட்டாதே யிருப்பனோ? DISCS ஆட்பட்டால் 

அவனே அப்பெருமானே 
என்று என் றிப்படி பலவகையாக | எவனேலும் ட 
இராதே ஸந்ேககங்கள் கொண்டிராமல் | ஆம் ் SE ON ஆட்டை வண்ணை 

  

**%* ல ஸமயங்களில் எம்பெருமான் ஸுலபன் என்று தோற்றும்: 
சில ஸமமயங்களில் அவன் துர்லபன் என்று தோற்றும்; ohne Aa மையங் 
களில் ; அவன் ஸுஈலபனுமல்லன், துர்லபனுமல்லன் ; நடுத்தரமாயுள்ளவன் ? 
என்று தோற்றும். பின்னையும் சில மையங்களில் : அப்பப்ப |; அவன் மிக உயர்க் 
தவன்), மேலோர்க்கும் மேலானவன்; அவனைப்பெறுதல் கூடுமோ? என்று 
தோற்றும். ஆக இப்படி. யெல்லாம் பலபடியாகத் தோற்றும் தோழ்றங்களை த் 
தொலைத்திட்டு அப்பெருமானுக்கு ளெளலப்யமொன்றே அஸாதாரணமான வடிவு 
என்று தெளிந்த ஞானத்தைப்பெற்று அக்கண்ணபிரானுக்கே ஆட்பட்டு விட் 
டால் அவன் ஈமக்கு ஸகலவித பகதுவுமாய் கின்று எல்லா நன்மைகளையும் செய் 
தீருள்வான் என் இருர். 
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74 நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்தில் மூன்றாவதாயிரம்-- இயற்பா 

அவறுமிவறுமுவலும் -- அவன் என்றும் அது என்றும்--கைக்கு எட்டாத தூரத்தி 
ள்ள பொருள்களைச் சொல்லுவது வழக்கம். ஆகவே இங்கு அவஜம் என்றது 
கைக்கு எட்டாமல் துர்லபனாயிருக்கும்படியைச் சொல்லுறத, இவன் என்றும் 
இது என்னும் கைக்கு எட்டின பொருளைச் சொல்லுவது வழக்கமாகையாலே 
இங்கு இவஜம் என்றது ஸுலபனாம் என்றபடி. எம்பெருமானை துர்லபனாக நினை 
யரமல் ௭ லபனாக கினைக்கவேணுமென்று சொல்லுகிற இப்பாட்டில் 4 அவனா 
மென் ரிராதே, உவனா மென்றிராதே, உம்பரவனா மென்றிராதே'' என்று 
சொல்லுதல் மாத்திரமேயன்றோ பொருந்தும். * இவனாமென் றிராதே?” 
என்றும் சொல்.லுதல் எப்படி. பொருந்தும் ? எம்பெருமான் ஸுலபன் என்று 
நினையாதே என்று சொல்லுதல் இப்பாட்டுக்குச் சேராதன்றோ? என்னில் ; 
கேண்மின் ;--அவலமிவறமென்று தொடங்கச் சொல்லுவதெல்லாம் அவரவர்கள் 
ஸந்தேஹிக்றெபடிகளைச் சொல்லுறது, அதாவது-- அவன் துர்லபனோ, 
ஸுலபனோ, மத்யஸ்கனோ, மிகவும் துர்லபனோ என் ஜிப்படி ஸந்தேஹப்படாதே 
என்று ஸந்தேஹகிவ்ருத்தியை முன்னடிகளிலே விதித்து, மேலே 4 அவன் 
ஸுலபனே ! என்ற கிச்சய வுணர்ச்சி பெறுமாறு விதிக்கிறது, 

அவஜம் அவனேயெனத் தெளிந்து என்றதை அவன் அ௮வனேயாம் எனத்: 
தெளிந்து ? என்று இயைத்துக்கொள்க, அவன் அவனே யாகையாவது என்ன 
வென்ருல், எம்பெருமானுடைய ஸ்வரூபமே ளெளலப்யம் என்று தெரிவித்தபடி. 
எம்பெருமான் ஈம்மால் உணரப்படும்போதே ளெளலப்ய குணவிசிஷ்டனாகவே உணரப்படுவான். இதிஹாஸ புராணங்களைக்கொண்டு. எம்பெருமானை நரம் தெரிக்துகொள்ளும்போது முக்துறமுன்னம் ளெளலப்யகுணமே தெரியவருவதனால் 
அவன் என்டிற சொல்லில் ளெளலப்ய குணமே பொருளாகப் பொதிந்துகடக்கற 
தென்று ஆழ்வார் திருவுள்ளம்பற்றி அவன் அவனேயாம் என்று இங்கு அருளிச் 
செய்யுமழகு அற்புதமான து. 

* அவன் ஆமவனே எனத் தெளிந்து '” என்று கொண்டு, அவன்-எம்பெருமான், 
ஆமவனே--ஈமக்கே கையாளாயிருப்பவன் என்று பொருள் கொள்வாருமுளர். 
Be, Jar Awe எளியனோ என்ற WES sannatr Qweramd அறவே 
யொழித்து, அவனுக்குப் பாரதந்திரியமே வடிவு என்று தணிக்து, அக்குணம் 
நிறைந்த கண்ணபிரானுகச்கே காம் ஆட்பட்டால், அவனே எவனேலுமாம் - * எவனே 
அம்' என்றது மாதாவாகவோ பிதாவாகவோ உடன்பிறக்கவனாகவோ, உயிர்த் 
தோழனாகவோ மற்றும் எவ்விதமான உறவு முறையாக வேணுமானாலும் எல் 
லாவுறவும் அவனே ஆய்விடுவன்' என் றபடி, 

அர்ஜுநன்போல்வார்க்கு யஸ்ய மந்தரீச கோப்தாச ஸுாஹ்ருச்சைவ 
ஜகார்.த௩;?? என்னும்படி. எல்லரவு றவுமாக அமைக்தவனிறே கண்ணபிரான். 

இப்பாட்டுக்கு மற்றொருவகையாகவும் பொருள் கூறுவாருளர் ;--நம்மால்' 
ஆசீரயிக்க வேண்டியவனாக சரஸ்தரங்களில் கூறப்பட்ட தேவன் சிவனோ பிரமனோ 
விஷ்ணுவோ ? இவர்களினும் மேற்பட்ட வேறொரு தெய்வமோ ? என் இிப்படி யெல் 
லாம் ஸக்தேஹப்படாமல் வேதாந்தங்களில் ஸ: என்றும் தத் என்றும் சொல்லப் 
பட்டுள்ள தெய்வம் கண்ணபிரானே என்று தெளிந்து அவனைப் பற்றினால், அப் 
பெருமானே தேவதாந்தரங்கள் அளிக்கும் பலன்களையும் வேண்டுவார்க்கு அளித் திடுவான் என்பதாக. eee ie a - --. 36 

2621 ஆமா றறிவுடையர ராவ தரிதன்றே ? 

நாமே யதுவுடையோம் நன்னெஞ்சே ! *--பூமேய் 
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அதுகரமே அன்பா எமை, 37
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நல் நெஞ்சே நல்ல மனமே! பூ மேய் மது) பூக்களிலே மேய்கின்ற வண்டு 
ம் ஆறு : , கரம் மே கள் படிந்துள்ள குளிர்ந்த 
ae co} ப களான அறிவை உணவக தண் துழாய் Gare pi anager wont 

யார் ஆவ ரக் ஆவது சரித் இல்) வயா ஆவது (ஆச்ரிதர் Gos BX) 
அரிது (உலஇல் யார்க்கும், அருமை | மாலாரை ; மோஹமுடையரான பெரு 
அன்றே ் யன்றோ) ட ட wir Gor 3 ச 

் . - OUT) SSI மூ வாழு ததுவகாகிற அககாரய 

அது cept. gee =| las fire gia 
நாமே உடை ம் (பகவத் கிருபையால்) அன்பால் பக்தியுடன் 

யோரம் பெற்றிருக்கின்றோம் ; | மே இண்ணமாக 

ஆகையால் நீ செய்யத்தக்கது என்னவென்றால் | அமை ஊன் தியிரு. 

* * இம்ப்பாட்டில் எம்பெருமானுடைய ஸளெளலப்யத்தைப் பே௫ுஞனார் ; 
அது தம்கெஞ்சுக்கு மிகவும் ரஸிச்தது. ௮க்த ளெளலப்யத்தையே கெஞ்சு ௮து 
ஸந்திதீது ஆகந்தப்பட்டுக் கொண்டிருந்தது. ஆழ்வார் அத கெஞ்சை கோக்கு 
“ இப்படிப்பட்ட ளெளலப்யம் எம்பெருமானுக்குள்ளதென்று நீ நன்கு அறிந்து 
கொண்டாயன்றோ ; இந்த அறிவு எல்லார்க்கும் எளிகாக உண்டாமதன்று: 
ஏதோ எம்பெருமானது இன்னருளாலே கமக்கு உண்டாகப் பெற்றோம்; ஆகை 
யாலே இனி ஒருகாலும் நைச்ூயம் பாவித்துப் பின்வாங்கப் பாராதே அப்பெரு 
மானுடைய போக்யதையிலும் சீலத்திலும் ஈடுபட்டு அவனை வாழ்த்துவதே தகும் 
என்கற அத்யவலமாயத்தைக் திண்ணிதாகக் கொள்”? என்று உபதேூக்விரூர். 

ஆமாறறிவுடையாராவது அரிதன்றே-ஸாமாக்யமாக அறிவு என்பது எல்லார்க்கு 
மிருக்தாலும் ௮ஃது ஆமாறறிவு அல்ல; ஸத்தை பெறுதற்கு உறுப்பான அறிவு 
அல்ல என்றபடி. எம்பெருமானுடைய உத்தம குணத்தை அநுஸந்திப்பதாடற 
நல்லறிவு எல்லார்க்கும் உண்டாகக்கடவகன்றே; தைவாதீனமாக அது நமக்கே 
உண்டாகப் பெற்றோம் என் இருர். நான் அறிவில்லாதவன் '? என்று சொல்லிக் 
கொள்ள வேண்டியதன்றோ ஸ்வரூபம்; அப்படியிருக்க * காமே நல்லறிவு உடை 
யோம்' என்று சொல்லிக்கொள்ளுகல் தற்புகழ்ச்சியாகாதோ ? எனின் ; ஆகாது. 
“மயர்வற மதிநல மருளினன் யவனவன் ?' என்று முதலடியிலே அருளிச் செய் 
தது தற்புகழ்சிசியாமாகில் இதுவும் அங்கனேயாம். எம்பெருமானது இருவரு 
ளாலே பெற்ற பேற்றை ஸக்3தாஷ மிகுதியாலே வெளியிடஒருரி.த்தனை. 

நல் நெஞ்சே 1! மந ஏவ மதுஷ்யாணாம் காரணம் பக்க மோக்ஷயோ :"' என்று 
நல்வழி போவதற்கும் தீவழி போவதற்கும் அவரவர்களுக்கு நெஞ்சே காரணம் 
என்னு சாஸ்த்ரம் சொல்லியிருப்பதனால், கெஞ்சைப் பாராட்டி விளிக்இன்ருர், எப் 
போதும் தமக்கு கன்மையே புரிவதற்காக, 

[பூ மேய் இதீயாதி.] பூவிலே பொருக்தும் வண்டுகள் சேர்ந்திருக்துள்ள திருத் 
துழாயை அணிக்திரா கின்ற ஸர்வேச்வரனை அன்பினால் மங்களாசாஸகம் பண் 
ணுகையாடற ஒரு காரியத்தையே சிக்கனப் பிடித்துக்கொள் என்று தம் திருவுள் 
ளத்திற்கு உபதே௫த்தாராயிற்று. &ழ்ப்பாட்டில் எம்பெருமானுடைய ளெளலப் 

யம் சொன்னாரே; அது மாத்திரமல்ல, அவனுடைய போக்யதையும் ஒப்பற்றது 
என்கிறார் இஇில், மாலாரை என் றதனால் ஆச்ரிதர் திறத்திலே வ்யாமோஹகங் கெரண் 
டி ருக்கையாகிற ௪ீலகுணம் சொல்லுகிறது. கரம் என்ற வடசொல் இங்கே 
கரமெனத் திரிந்தது. அவ்வடசொல்லுக்கு தீருடம் என்று பொருள். . «87 

2622 அமைக்கும் பொழுதுண்டே 2 ஆராயில் நெஞ்சே ! 
இமைக்கும் பொழுது மிடைச்சி--குமைத்திறங்கள் * 
ஏசியே யாயினு மீன்துழாய் மாயனையே * 
பேசியே பேரக்காய் பிழை. 38
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கெஞ்சே ஓ மனமே! ஏசியே ஆயி ( பரிஹாஸோக் இயாகச் சொல் 

ஆராயில் ஆராய்ந்து பார்.த்.தால் னும் லியாவது 

ம்க்கும் ; : ய் 
பொழுதும் seo க்ஷண காலமாகிலும் ne eu) aid a ven 

கும் Bar G ல க் 

அமைக்கும். 1 ரண்போது போக்க முடி மனன க் அப்பெருமானைப் ப.ற்.நியே 
pel ad யூமோ 2 பேசியே 3 (or 60) FUL if Ou ௮) Gufs 

a ; கொண்டே 
இடைச்சி யசோதையின் கையிலே 5 

Gen அகப்பட்டு இவன் நலிவு பிழை உனது பரவஙகளைா டட 

Bowser பட்ட பாடுககா போக்காய் போக்குக் கொள்ளப்பார. 

௩ ப அவனுடைய குணங்களை வாழ்த்துவதே ப்ராப்தம் என்..று நெஞ்சுக்கு 

உபதேதஇத்தார் இழ்ப்பாட்டில். அவனுடைய ளெளலப்யத்தை வாழ்த்துவதென் 

ரூல் அபசார.த்தில் போய் முடி யுமே ; (வெண்ணெய் திருடினான். இடைச்சி கையில் 

அகப்பட்டுக் கொண்டான்; தாம்பினால் கட்டுண்டான்; உரலோடு பிணிப்புண் 

டான், அடியுண்டு அழுது ஏங்கினான் '' என்று இப்படிப்பட்ட கதைகளைச் சொல்லி 

வாழ்த்து தகானே ளெளலப்யகுணத்தை வாழ்த்துகையாவது ; இவை Buf @ev 

சசுபாலாதிகளோடு ஒப்போமன்றோ ; இது ஈமக்குத் தகுமோ? என்று கெஞ்சு 

இருய்க்க அதனை ஸமாதாரப்படுத்துகுறார் இதில். 

பரத்வம் என்றும் ளெளலப்யம் என்றும் இரண்டு தன்மைகள் எம்பெரு 

மானுக்கு உள்ளன; கெஞ்சே! பரத்வத்தை அநுஸந்திக்க நீ யோச்யனல்லை ; 

அவன் பரமபுருஷன் என்று தெரிக்தவாறே : கான் நீசன் கான் நீசன் ் என்று 

நெடுந்தூரம் ஒடப்பார்க்றாய் ; ஆகையாலே பரத்வத்தைப் பற்றின பேச்சு உனக் 
இல்லை. இனி, ளெளலப்யத்தைப் பேசு என்றால் அபசாரமாகுமே யென் கரும். 

ஆசு இரண்டையும் விட்டுவிட்டால் வேறு எதைச்சொல்லிப் போது போக்கலா 

மென் நிருக்றுய் செஞ்சே ! ; ஒரு கொடிப் பொழுதாடுலும் வீண் போகலாமே ? 
ழே அராதிகாலம் பாழே கழிந்தது போராதோ? அவனுடைய ளெளலப்ய 

குணத்தைப் பேசினால் ஓரிடைச்சியாகுய யசோதையினிடத்தில் அவன் பட்ட பரி 
பவங்களை யெல்லாம் பேச வேண்டியதாமாகையால் ௮து அபசாரமா மென் ருய் : 
அபசாரமாயினும் ஆயிடுக. ஏதாடிலும் எம்பெருமான் விஷயமான பேச்சாயிருக் 

தால் போதுமானது; அவனை ஏன ிசுபாலாதிகளும் முடிவில் ஈற்கதிபெற்று 
உய்ந்தனர்காண் ; ஆகையாலே, ஏத்துதகலோ ஏசுதலோ எதுவாயினும் ஆகுக. 

எம்பெருமான் விஷயமென்பதொன்றேறபோரும் ; பேசாய் என் கிருர். 

நெஞ்சே ! ஆராயில் இமைக்கும் பொழுதும் அமைக்கும் பொழுது உண்டே ? - ஏகஸ் 
மிந்நப்யதிக்ராந்தே முஹர்ச்தே தயாகவர்ஜிதே--தஸ்யுபிர் முஷிதேகேவ யுக்த 
மாக்ரந்திதும் நருணாம் ?” | எம்பெருமானைப்பற்றின சிந்தையின் றியே ஒரு கொடிப் 
பொழுது கழிந்தாலும், கள்ளர் வந்து ஸர்வஸொத்தையும் கொள்ளை கொண்டால் 

் எப்படி கதறுவோமேர அப்படி சுதறவேண்டும்] என்று சொல்லுற பிரமா 
ணத்தை ஆரரய்ந்தால் ஒரு நிமிஷமாவது வெறுமனிருக்க வொண்ணுமோ என்ற 
படி, அமைத்தல்--அடங்கஇயிருத்தல், வாய் மூடியிருகீதல். 

இடைச்சி குமைத்திறங்களேசியயாயினும் - இங்கே இடைச்சியென்று யசோதைப் 
29 ராட்டியை மாத்திரம் சொல்லிற்றாகலாம் ;) அன்றியே ஜாத்யேகவசகமாய் மற் 
௮ம் பல இடைச்சிகளையும் சொல்லிற்றாகலாம். குமைத்திறங்களாவன-- இடைச்சிகள் 
கையிலே அகப்பட்டுக் கொண்டு துன்பப்பட்ட விதங்கள். அவற்றைச் சொல்லி 
ஏசுகையாவது--* கற்றினம் மேய்க்கலும் மேய்க்கப் பெற்றான் காடுவாழ் சாதியு 
மாகப்பெற்றான், பற்றியுரலிடையாப்பு முண்டான் '' * வண்ணக்கருகுஙழலாய்ச்
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சியால் மொத்துண்டு, கண்ணிக்குறுங்கயிற்றால் கட்டுண்டான் காணேட்'? என் 

ரூ,ற்போலே வசை கூறுகை. 

போக்காய் பிழை - ஈன்துழாய் மாயனை ஏ௫ப்பேசயேயரஇலும் (காலத்தைப்) 

. போக்காயாடல் (௮) பிழை--பிசகு என்றும், ஏூப் பேசியேயாூலும் பிழைகளைப் 

போக்டுக் கொள்ளுகருயில்லை என்றும், பிழைகளைப் போக்கிக்கொள் என்றும் 

உரைக்கலாம். wee otis sue 38 eee see 

2623 பிழைக்க முயன்றோமோ 7 நெஞ்சமே ! பேசாய்* 

தரைக்குந் துழாய்மார்வன் தன்னை ---அழைத்தொருகால் 

போயுபகாரம் பொலியக் கொள்ளாது * அவன்புகழே 

வாயுபகாரங் கொண்ட வாய்ப்பு 39 

நெஞ்சமே ஓமனமே! கெரள்ளாது கொள்ளமுயலாம்ல் 

sain [தழைத்தோங்குகின்ற திருத் 5. 6 அப்பெருமான க் 

“துழாய் ஊர்மி அமரம் மாலையைத் இரு | அச பம aaa 
oom sea விலே யுடையனான எம் | ஈய் உபகாரம் 6 வாயாலே சொல்லிக்கொண் 

(| பெருமானைக் குறித்து கொண் : ஓ 
அழைத்து கூப்பிட்டு காண்ட டிருக்கையாகிற 

. அவனுக்குத் இருவுள்ள | வாய்ப்பு இம்.த நேர்பாடு 

ஒருகால { மான வொரு காலத்திலே 9 ; 

போய் பரமபகுத்திலே சென்று = “ட செம் @ 

பொலிய நன்றாக 6 முய்ன அப்பு செய்து கா? 

்கரியங்கள் செய்கையா கோக்கை 
உப்கராம் ee : ச . ச 

இற உபகாரத்தை பேசாரய் ரீ சொல்லாய்.   
%%%-மஈன். துழாய் மாயனையே எ௫யேயாயினும் பேசியே போக்காய் 

பிழை '' என்று பகவத் இர்த்தனமே பண்ணும்படி இழ்ப்பாட்டில் கெஞ்சுக்கு உப 

தேூத்தார்.  பொய்க்கின்ற ஞானமும் பொல்லா வொழுக்கு மழுக்குடம்பும், 

இக்கின்்ற நீர்மை யினியாமுறாமை "என்று முதலடியிலே விண்ணப்பம் செய்தபடி. 

இக்கிலம் அடிக்கொதித்துப் பரமபதத்திலே விரைச்து சென்று அங்கே கிதீய 
கைங்கரியம் பண்ணவேண்டியது ப்ராப்தமாயிருக்க அது செய்யத் தேடாமல் 
இங்கே இருந்துகொண்டு அவனது திருக்குணங்களைப் பேசிக்கொண்டிருப்பது 

ஏதுக்கு ? என்று திருவுள்ளத்தில் பட்டதாக; அதனை அதுவாதம் செய்கறு 

ரிப்பாட்டில், 

தழைக்கும் துழாய் மார்வன் தன்னை அழைத்து ஒருகால் போய் உபகாரம் 

பொலியக்கொள்ளாது அவன் புகழே வாயுபகாரங்கொண்ட வாய்ப்பு, நெஞ்சமே | 

பிழைக்க முயன்றோமோ பேசாய் என்று அக்வயிப்பது, ஒரு வாடல் மாலையை 
இட்டாலும் அது தன்னிலத்திற் காட்டிலும் அதிகமாகத் தழைத்து விளங்குதற் 

இடமான இிருமார்விலே அ௮ம்மாலையை அணிக்துள்ள ஸார்வேச்வரனை கோரக்டுக் 
் கூவிக்கொள்ளுங் கால மின்னங்குறுகாதோ? '? என்றாுற்போலே கதறியழைத் 
தால் ஒரு கால் ௮வன் நம்மைப் பரமபதத்திலே சேர்த்துக்கொண்டு ஸகலவித 
கைங்காய ஸாம்ராஜ்யங்களைக் கொடுத்தருள்வன் ; ஆகையாலே அப்படி கதறி 

௮க் கைங்கரியங்களைக் கொள்ளப்பாராமல் இங்கிருஈதுகொண்டு அவனது திருப் 

புகழ்களையே வாய் வெருவிக்கொண்டிருப்பதும் ஒரு வாய்ப்பான விஷயமே 

யாகிலும் ஒ செஞ்சே! இது தப்போ சரியோ ? எனக்குத் தெரியவில்லை, நீ 
சொல்லாய் என் இருர். 

.... பரமபதத்திற் சென்றாலும் குணாுநுபவமே யாத்திரையாகையாலே அதனை 

இங்ஒருக்து செய்தாலென்ன ? அங்கிருந்து செய்தாலென்ன ? என்று தோன்றும்
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போது இங்௫இருக்து செய்யுமிக் குணாறுபவம் அயுக்தமல்ல என்று தோற்றும். 

இக்கிலத்தில் குணாநுபவம் நடந்தாலும் இது இருள்தரு மாஞால மாகையாலே 

“ ஆற்றங் கரைவாழ் மரம்போ லஞ்சுஇன்றேன் '' *பாம்போடொரு கூரையிலே 

பயின்று. ம்போல் தாங்காதுள்ளம் தள்ளும்!” என்று ஞானிகள் அஞ்சவேண்டிய 

நிலமாயிருப்பதால் இங்ஒருக்து குணுுபவம் செய்வதில் விருப்பமற்ற இங்கே 

அடிக்கொதித்து அங்கே போய்ச் சேரவேணுமென்று விரைவு உண்டாம்போது 
இங்ஒருக்து செய்யுமிக்குணாநுபவம் யுக்தமல்ல என்று தோற்றும். ஆக இரண்டு 
வகையாகவுக்தோற்ற இடமுண்டாகையாலே ஆழ்வார் தம்முடைய நிஷ்கர்ஷூத் 
தைத் துணிக்து சொல்லமாட்டாமல் *: பிழைக்க முயன்றோமோ நெஞ்சமே!” என் கருர் ;' 
பிழைக்க என்றது--பிழைசெய்ம என்றபடி, ‘orb தப்பாகச் செய்கிறோமோ 
என்று சொல்லுற ஸ்வரவகையில் 4 இது தப்பு அல்ல, என்றும் * இது தப்பு 
ஆகலாம் ? என்றும் தோற்றுமா திருக்கும். 

மஜ்ஞாகம் பிறந்த பின்பு அடிமைக்கு அநுகூலமல்லாத ஸம்ஸார எம்பச் 
தம் விட்டு நீங்குவது எப்போதோவென் று இக்கிலமடிக்கொதித்து அடிமைக்கு அது 
கூலமான பரமபதத்திலே போய்ப் பரிபூர்ணமாக அறுபவித்து அடிமை செய்து 
வாழ்வோ மென்று அங்கே போகப்பாரியாமல் இங்கே குணாநுபவ மாதரத்திலே 
தீருப்தி பிறந்திருக்கையாவது பகவத் விஷயத்தில் சண்ணழிவற்ற ருசியில்லா 
மையிறே என்று தாத்பர்யம் '? என்ற முன்னோருரைவாக்குயம் கோக்கத்தக்கது. 

ஒருகால் போய் - காம் எவ்வளவு கதறினாலும் எம்பெருமான் திருவுள்ள 

மிரங்னெ காலத்திலன் றிப் பரமபதம் செல்ல முடியாதாகையாலே அவனுக்குதீ 
இதருவுள்ளமானதொரு காலத்திலே அங்குச் சென்று என்றபடி. டவ 

2624 வாய்ப்போ விதுவொப்ப மற்றில்லை வாநெஞ்சே ! ௪ 

போய்ப்போஒப் வெந்நரகில் பூவியேல் *--தீப்பரல் 

பேய்த்தா யுயிர்கலாய்ப் பாலுண்டு * அவளுயிரை 

மாய்த்தானை லாழ்த்தே-வலி. 40 

வா கெஞ்சே வாராய் மனமே ! பேன் தலி $ தாய் வடிவு கொண்டு வந்த 
இது ஒப்ப இப்போது ஈகமக்கு வாய்த்தி 1. பூதனையினுடைய 
வாய்ப்பு (ரக்றெமாதர் மற்று எப்போ | உயிர் பிராணனை 

மற்று இல்லை ) தும் வாய்க்கமாட்டா துகாண்; | பால் அவளது முலைப்பாலோடே 

போய் போய் மறுபடியும் மறுபடியும் கலாய் கலந்து 

பெட்டக வயாகம். பேகம் பின் வரம் | உண்டு அமுது செய்து 
ணங்க வைவ் இலே 5) கொடிய கரகதி வள் உயிரை பண ane உயிரை 

பூவியேல் கொண்டு தள்ளிவிடாதே ; மாய்த்தானை ந] முடித்த பெருமானை 
இயதான தன்மையை யுடை | வாழ்த வாழ்,த்து தலே 

தீ பால ய்ளான வலி நமக்கு மிடுக்காம். 

  

% * உ ஏம்பெருமானுடைய திவ்ய சரிதங்களைச் சொல்லிப் புகழ்வதில் ஆழ் 

வார் தமக்குண்டான ர௫யின் மிகுதியை வெளியிடுஒரு ரிப்பாட்டில். கெஞ்சே | 

. இப்படிப்பட்டதொரு வாய்ப்பு கமக்கு வேறொன் றில்லை ; இவ்வுலகலுள்ளா ரெல்லா. 

ரும் தங்கள் தங்கள் வாய்வந்தபடி. கண்ட விஷயங்களையும் பாடிக்கொண்டு திரிபவர் 

களாயிருக்க, காம் மாத்திரம் ௮ப்படியிராமே பகவானுடைய புகழ்களைப் பேசும்படி. 

யானவிது இவ்விருள் தருமாஞாலத்தில் ஸம்பவிக்கக் கூடியதோ ? அல்ல; ஆயி. 

னும் ** விதிவாய்க்கன்று வாய்க்குங் கண்டீர் '? என்னுமாபோலே தெய்வயோக.த் 

தாலே நமக்கு இப்பெரும்பாக்கயம் வாய்த்தது. ஆனால் பகவத் குணங்களின் 

தரய்மையையும் நமது சாவின் எச்சில்தன்மையையும் கோக்கும்போது * வாக்குத்
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தூய்மையிலாமையினாலே மாதவா வுன்னை வாய்க்கொள்ள மாட்டேன் '' என்றாற் 
போலே இருய்த்து நிற்கத் தோன்றுவஅண்டு ; அப்படி. நைச்சியம் பாவித்து பக 
வத குணங்களைப் பேசாதிருப்பதான து சரவிதாங்கவில் ப்ரஸித்தமான ஈரகங்க 
ளிழ் காட்டில் மிகக்கொடிய ஈரகமேயாம் என்று கருதவேண்டும். அப்படிப்பட்ட 
நரகத்தில் என்னை நீ தள்ளப்பாராமல் அவனுடைய சரிதைகளில் ஏதேனுமொன் 
றைச் சொல்லிக்கொண்டே யிருக்கப்பார் ; கஞ்சனு ?லவப்பட்டுக் கண்ணபிரானைக் 
கொல்லக்கருதி மூலையில் விஷங்கடவிக்கொ ண்டுபேய் வேஷத்தை மறைத்துக் தாய் 
வேஷத்தோரடு வர்து முலை கொடுத்த பூதனையைப் பா ௮ண்கிற பாவனையிலே முடித்த 
சரிதையைச் சொல்லிப் புகழப்பார் ; ௮வளுயிரை முடி.க்காற்போலே Sng OBER 
யத்தையும் முடிக்சவல்லவன் அப்பெருமான் என்று கொண்டு அவ்வரலாற்றைச் 
சொல்லி ஏத்தப் பார் என்று தமது திருவுள்ளத்திற்கு உபதேசிக்கறபடி, 

வாய்ப்பு--ஸித்தி, சிறப்பு, தகுதி, நயம் பேறு, வளமை. பபாய்ப்பபோய் வெந்நர 
கில் பூவியேல்-* திருமாற்கு யாமார் வணக்கமார் ஏபாவம் ஈன்கெஞ்சே!, காமாமிக 
வுடையோம் காழ் '” என்று அடிக்கடி நைச்சியம் பாவித்துப் பின்வாங்குவது வழக்க 
மாகையால் இணி அப்படி. வேண்டாமென்ருர், வெந்நரகு - “யஸ் தீவயா ஸஹ 
ஸ ஸ்வர்க்கோ கிரயோ யஸ் தீவயா விநா” என் .று--எம்பெருமானோடு கூடியிருப்பது 
சுவர்க்கம், அவனைப் பிரிந்திருப்பது நரகம் என்று இளையபெருமாள் [ஸ்ரீராமா 
யணத்தில்] கூறின து இங்கு உபலக்ஷணமாகக் கொள்ளத்தக்கது. எம்பெருமானை 
ஏ.தீதுகை சுவர்க்கம் ; ஏதிதாதிருக்கை நரகம் என்கைக்கும் உபலக்ஷணம். “சமனம் 
முற்கலனும் பேச ரல் நின்றார்கள் கேட்க, ௩கரகமே சுவர்ச்கமாகும் sre 
களுடைய கம்பி” என்ற திருமாலைப் பாசுரமும் இங்கு அநுஸதந்திக்கத்தகும். 

வெண்டளை பிறழாமைக்காக இரண்டாமடி.யின் முதற்சீர் தேமாங்காய்ச் சீராக 
அமைய வேண்டுதல் பற்றிப் 4 போய்ப்போஒய் '” என் ஐருளிச் செய்யப்பட்டது. 
* போய்ப்போய் '' என்னில் தேமாச சீராய் தளைதட்டுமே. * கரய்மூன் நேரும் 
மாமுன் கிரையும் விளமுன் நேரும் வருவது வெண்டளை. ” 

பூவியேல் -- * புகூவியேல்' என்ற எதிர்மறை வினைஞுற்று மருவியிருக்கன் ற 
தென்னலாம். உயிர் கலாய் பாலுண்டு - உயிரைப் பாலோடே கலக்து: உண்கை 
யாவது பாலண்டிற பாவனையிலே உயிரை முடிப்பதரம். கலாய்--கலக்து. 4 களாய் ?? 
என்பர் அத்யாபகர், அவளுயிரை மாய்த்தவனான எம்பெருமானை வாழ்தீதுவதே 
மக்கு மிடுக்கு என்றாவது, மாய்த்தவனை வாழ்த்துகையிலே துணிவுகொள் 
என்றாவது, மாய்தீதவனை வலிதாக [சன்றாக] வாழ்த்து என் ராவது உரைக்கலாம்.40 

2625 வலிய மெனநினைந்து வந்தெதிர்ந்த மல்லர் * 
வலியருடி யிடிய வாங்கி *--வலியநின் 
இபொன்றழிக் கையால் புடைத்திடுதி கீளாதே * 

  

பன்றளும் நிற்கு மிப்பார். 41 

வலியம் என? * நாமே பலசாலிகள் * என்னு (அந்த மல்லர்களை) அடித்து 
இனைந்து நினைத்துக்கொண்டு புடைத்திடுதி ; விட்டாம் ; 

வந்து எதிர்ந்த ) எ.இரிட்டுவந்் த மல்லர்களு (6 கைநோகக் காரியம் செய் ததைக் எண்ணால் . 
மல்லா் டைய ர ர 

வலிய முடி. வலிதான கலைகள் ண்டு வைத்தும்) 
Oyu சிதறியொழியும்படி இப்பார் இவ்வுலகமானது 
வாங்கி போக்கடித்து 9 ட 8 ர 
நின் ..... உன்னுடைய €ளாதே வயிறு வெடித்து மாய்நது 

போகாமல் 

வலிய பொன் 
வலிதாயூம் அழ௫ய இருவர 

ஆழி க்கல் 
ழியை யுடையகதாயுமுள்ள | பல் நாளும் ; சிரஞ்ஜீவியா மிருக்கன்றதே! 
திருக்கையாலே நிற்கும் (என்ன கல் கெஞ்சே௱ 1,)



80  நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்தில் மூன்றாவதாயிரம்--- இயற்பா 

&% ட பூதனையை முடித்த விஷயத்தைக் £€ழ்ப்பாட்டில் பேசவே, ௮தீதோடு 
ஒரு கோவையான மல்லவத சரிதீரமும் கினைவுக்குவர, அதனை இப்பாட்டில் 
பேசுஇருர். முரட்டு மல்லர்களோடு நீ போர்செய்ய கேர்ந்த காலத்து உனது 
ஸுகுமாரமான திருக்கைகளாலே அக்த மல்லர்களை நீ புடைக்கும்போது இவ்வுல 
இன்கண் இருந்த படுபாவி ஜனங்களெல்லாம் “* ஐயோ ! கமது சரண்மனுக்கு என்ன 
தீங்கு விளைந்திடுமோ !?? என்று இறிதும் வயிற்றெரிச்சல் படாதே கல்லாகக் 
இடர்கனரே! அந்தோ! என்று இன்று தாம் வயிற்றெரிச்சல் படுகிறார். 

நாங்களே மஹா பலசாலிகள் என்று செருக்குற்று எதிரிட வந்த மல்லர் 
களுடைய வலிமிக்க முடிகள் சிதறிப்போம்படி நீ உனது அழகிய திருக்கைகளால் 
புடைக்கச்செய்தே அதனைக் கண்டுகொண்டிருக்த இவ்வுலகமானது வயிறு 
வெடித்து மாய்ந்து போகாமல் சிரஞ்சீவியாயிருந்ததே! என்ன கல் கெஞ்சு! 
என்று ராயிற்று. 

பின்னடிகட்கு மற்றொரு வகையாகவும் பொருள் கொள்ளலாம் ; வலியகின் 
பொன்னாழிக்கையால் ளோொதே புடைத்திடதி- இரணியனது மார்வைக் சண் 
டெறிந்தது போலும் கேசியின் வாயைக் கீண்டெறிகந்தது போலும் மல்லர்களையும் 
ண்டெ.றியாமல் மற்போர் செய்யும் முறைமைக்குத் தகுதியாகதீ தருக்கைகளாலே 
புடைத்திட்டாய்; அப்படி புடைத்திராவிடில் இரந்த உலகைம் அஸ்தமித்துப் 
போயிருக்கும். அ௮க்த மல்லர்களை ரீ புடைத்திடவே (£யும் பிழைத்.அ) இவ்வுலகமும் 
நிலைபெற்று நிற்கிறது என்னவுமரம். .ஃ ன க உட்க] 

2620 பாருண்டான் பாருமிழ்ந்தான் பாரிடந்தான் பாரளந்தான் * 

பாரிட முன்படைத்தா னென்பரால் *--பாரிட 

மாவானும் தானை லாரிடமே 7 * மற்ரருவர்க்கு 

  

ஆவான் புகாவா லவை. 42 

(ஸ்ரீமக்சாராயணனே) ௫ என்று சாஸ்த்ர ஞானிகள் 
த . ஏ (பிரளய காலத்தில்) பூமியை மணவை ் சொல்லுஇரரர்கள் ; 

த்வா ; விழுங்கினான் ) பார் இடம் அவனே ஸகல ப்ரபஞ்ச ஸ்வ 
பார் உமிழ்ந் (பிறகு) அதைப் புறப்பட ஆவானும் ரூபியாகவு மிருக்கிறான் ; 

கான் ; விட்டான் ; தான் 

பார் (மஹாவரா ஹமாஇப்) பூமியை ஆனால் ஆனபினபு ர ரர 
இடந்தான் ் ஒட்டுவிடுவித்தெடு,த.கான் ; ட (மக்கு) சீரய்மாகக் கடிய 

பார் (இருவிக்கரமனாஇப்) பூமியை | இம ஆர் வர்கள் pee யார்? (ஆரு 
அளந் தான் அணக்குகொண்டான் அலை இன்வுலகள்கள் 

முன முதல முதலாக மற்று ஸ்ரீமக்நாராயணனை த் தவிர 
பார்இடம் இப்பூமியை யெல்லாம் உண் ஒருவர்க்கு மற்றொரு தெய்வத்துக்கு 
படைத்தான் டாக்கனொன் ஆவான்புகா சேஷப்பட்டிருக்கமாட்டா. 

%% *_இழ்ப்பாட்டில் இப்பார் என்று இவ்வுலகத்தின் ப்ரஸ்தாவம் வரவே 
உலூலுள்ள பிராணிகளின் தன்மைகளில் ஆழ்வார்க்கு ஆராய்ச்சி சென்றது. 
ஸ்ரீமச்சாராயணனையே ஸர்வ ஸ்வாமியென்று கொண்டு பற்றாமல் கண்ட தெய்வங் 
களின் காலிலே விழுந்து அலைந்து திரியும் ராஜஸ தாமஸப் பிராணிகள் விஞ்சி 
யிருக்கக் கண்டார். திருவுள்ளத்திலே பரிதாபம் தோன்றி, ஸ்ரீமக்காராயண. 
னுக்கு அடிமைப்பட்டிருக்கை தவிர வேறொன்றும் தகுதியல்ல என்பதைக் 
காரணத்துடன் வெளியிடு௫ருர். 

பிரளயங் கொள்ளாதபடி உலகங்களைத் திருவயிற்றிலே வைத்து கோக்னெ 
வன் நாராயணன்; அவற்றை மறுபடியும் வெளிப்படுத்தினவனும் அவனே ;



பெரியதிருவந்தாதி--திவ்யார்த்ததீபிகை 81 

பூமியைப் பாயாகச் சுருட்டிக்கொண்டு போன ஹிரண்யாக்ஷனை மஹாவ ராஹ 
மாடக் கொன்று அப்பூமியை மீட்டுக் கொணர்ந்தவனும் அவனே ; மற்றொருகால் 
மஹாபலியின் அஹங்காரத்தை அடக்டு அவன் பக்கலில்கின்றும் இவ்வுலகை 
ஸ்வாதீகப்படுத்திக் கொண்டவனும் அவனே ; இங்கனே் பல பல சொல்வதேன் ? 
இப்புவணி முழுவதையும் உண்டாக்கெவன் அவனே ; இவ்விஷயம் கான் உத் 
ப்ரேக்ஷிக்துச் சொல்லுஇறதல்ல ; வேதங்களும் வைதிகர்களும் சொல்லுவது 
இதுவே. ஆகவிப்படி எம்பெருமான் இவ்வுலகத்திற்கு ஸர்வப்காரங்களாலும் 
ர௯%கனா யிருப்பதுபற்றி சாஸ்த்ரங்களில் * எம்பெருமானே இவ்வுலகம், இவ்வுல 
கமே எம்பெருமான் ?” என்று ஒற்றுமைகயந் தோன்றச் சொல்லப்பட்டிருக்இன்' 
Ds. ஆகையாலே இவ்வுலகங்கட்கு அப்பெருமானைத் தவிர்த்த வேறொருவரும் 
ஆச்ரயமா யிருக்க முடியாது ; இவ்வுலகமும் அவனுக்சன் றி மற்றொருவர்க்கு சேஷப் 
பட்டிருக்க வழியில்லை என்றாராயிற்று. 

பாரிடமாவாலும் தாள் -உபகிஷதீதில் “ஸர்வம் கல்விதம் ப்ரஹ்ம.” என்று 
சொல்லியிருப்பது இங்கே கினைக்கத்தக்கது. எல்லாம் பரப்ரஹ்மமே யென் ற.த-- 
எல்லாப் பொருள்களும் ப்ரஹ்மத்தையே ஆதாரமாகவும் ரக்ஷகமாகவும் சேஷியாக 
வும் தாரகமாகவுங் கொண்டவை என் றபடி. 

ஆறுல் ஆர் இடமே--எல்லா உலகமும் ஸ்ரீ டக்சாரராமணனிட்ட வழக்காயிருக்கும் 
போது வேறொருவர் புகலிடமாயிருக்கக் கூடுமோ? என்கை, ஆஜல் என்றது 
ஆன தால் என்றபடி. இரண்டாமடியிலும் சான்காமடியிலும், ஆல்--அசைச்சொல். 
அவை மற்றொருவர்க்கு ஆவான் புகா- ஆவான் புகுதலாவது அடி.மைப்படநேர்தல். 
“இவன் அவனுக்கு ஆனான் £ என்றால் * இவன் அவனுக்கு அடிமைப்பட்டான் ” 
எனப் பொருள்படுதல் காண்க. புகா--பலவின்பால் எதிர்கால எதிர்மறை விளை 
முற்று. பாருண்கை,; பாருமிழ்கை முதலிய இழ்ச்சொன்ன செயல்களெல்லாம் 
எம்பெருமாணிடத்தில் தவிர மற்ற தெய்வங்களிடத்துப் பொருக்தமாட்டா 
என்னவுமாம். i see wes bee wee 42, 

2627 அவய மெனநினைந்து வந்த சுரர்பாலே * 
நிவையை நளிர்விப்பான் தன்னை ₹--கவையில் 
மனத்துயர வைத்திருந்து வாழ்த்தாதார்க் குண்டோ 2 * 
மனத்துயரை மாய்க்கும் வகை, 48 

அவயம் என 4 : ள் உயர வைத்து) பரிபூர்ணமாக வைத்துக் 

ன (அம் கண்க வந்து சாண | Gos கொண்டிருந்து 
வர்க . rps Sr மங்கலாசாஸலனம் பண் சுரர் பால் ேகதவகைகளிட த.இலுள்ள ன்னு ் வர்களுக்கு 4 
நவையை குற்றங்குறைககா 

கவிழிவிய்பாண் ] போக்கடிக்கு மெம்பிரானை க் தி பரை] தங்களம்னத்திலே : யுள்ள 
« os apes _b& துக்கங்களைப் Curé@e ௮ 2 ண் [ : 

மனத்து ் ஒருபடி.ப்பட்ட மன த இலே டோ? J கொள்ள வழி ஏது? . 

***_ஸ்ரீமக்காராயணனே பரதேவதை என்று இழ்ப்பாட்டிற் சொன்ன 
தையே மற்றொரு முகத்தாலும் ஸ்தாபித்துக்கொண்டு அப்படிப்பட்ட எம்பெருமா 
னுக்கு மங்களாசராஸகம் செய்பவர்கட்கன் ஜி மற்றையோர்க்குத் அன்பங்கள் நீங்க 
வழியில்லை யென்றார், ஸாமாக்யரான உலகர்கள் எந்தத் தெய்வங்களைப் பர் 
தேவதை யென்று கொள்ளுன்றுார்களோ அக்தசத் தெய்வங்களும் தங்கள் தங்க 
ஞக்கு ஆபத்து கேருங் காலங்களில் ஸ்ரீமக்காராயணனையே வந்து அடிபணிக்து 
wes போகின்றன என்பதை முன்னடிகளில் அருளிச்செய்ஒரூர். 
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82 நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்தில் மூன்றாவதாயிரம்-- இயற்பா 

சுரர்பாலே என்ற விடத்து ஸுரா: என்ற வடசொல் சுரர் எனத் திரிந்துடெக் 
இறது. தேவகைகள் என்று பொருள். இங்கே, பிரமன், சிவன் முதலிய ப்ரகாக 
தேவதைகளை நினைக்கிறது. வேதங்களை மதுகைடபர் முதலான அ௮௬ரர் கையிலே 
பறிகொடுத்துவிட்டு அழுது கொண்டேவந்து சரணம் புகுக்துகின் ஐ பிரமனென்ன;, 
ப்ரஹ்மஹத்தி சாபத்தால் கண்டவிடமெங்குக் திரிக்து எங்கும் புகலற்று QS BT 
பரமசவனென்ன, மாவலிபோல்வார்கையிலே தகர்ப்புண்டு பரிபவப்பட்டு வந்து 
கின்ற இர்திரனென்ன இவர்கட்கும் மற்றும் பல தெய்வங்கட்டும் துன்பந் 
தவிர்தீதபிரான் ஸ்ரீமக் சாராயணனேயிறே. 

அவயமென நினைந்து வந்த--₹* ஸக்ருதேவ ப்ரபந்நாய தவாஸ்மீதி ச யாசூத--அபயம் 
ஸர்வபூதேப்யோ ததாம்யேதத் வ்ரதம் மம?” என்று கடற்கரையிலே ஸ்ரீ விபீஷணாழ் 
வானை கோக்கு அபயமளிப்பதை கெஞ்சிலேகொண்டு 4 அஞ்சேலென்று கைகவி 
யாய்??? என்றும் 4 அடைக்கலம் புகுந்தவென்னை அஞ்சலென்ன வேண்டுமே” 
என்னும் அபயப்ரதானம் வேண்டி வருகின்றனராம் தேவர்கள். அப்படிப்பட்ட 
வர்கள்திறத்திலே திருவருள்செய்து அவர்களுடைய நவையை நளிர்விப்பவன் எம் 
பெருமான்; நவையரவது குற்றம்; துக்கமுமாம். களிர்விச்கலாவது நடுங்கச் 
செய்தல் ; பகைவரை நடுங்கச் செய்கறானென்றால் பகைவரை ஒழிக்கன்றானென்று 
கருத்தாகுமிழே. 

அபயம் என்ற வடசொல் அவயமெனத்் திரிக்தது. அக்தாதிச் தொடைக்கு 
நன்கு சேரும்படியாக அவையம் எனப் பாடமென்பாருமூண்டு; அப்போது 
இடைப்போலி. 

இப்படி. ஸர்வ. ரக்ஷகனான எம்பெருமானைக் கவை இல் மனத்து உயரவைத்திருந்து 
வாழ்த்தாதார்க்கு மனத்துயரை மாய்க்கும் வகை உண்டோ? -- கவை என்று இரண்டுபட்டிருக் 
கைக்குப் பெயர் ; கவையில்லாமையராவது ஒருபடிப்பட்டிருக்கை; 4: அநந்யாச்சிந்த 
யந்தோ மாம்!” என்று கதையில் சொல்லுற நிலைமை வாய்க்திருக்கை. எம்பெரு 
மானையே உபாயமாகவும் உபேயமாகவும் துணிந்திருக்கையைச் சொன்னபடி. 
பரமைகாநீதிகளாய்க்கொண்டு அவனை வாழ்த்தாதவர்களுக்கு மனத்துன்பங்களை 
நீக்கிக்கொள்ள வழியில்லை யென் றதாயிற்று. 

திருவாய்மொழியில் [9-8-3] *எவைகொ லணுகப்பெறு காள்” என்ற 
பாட்டில், நவை, கவை என்ற பதப்பிரயோகம் காண்க. த ட 48 

2028 வகைசேர்ந்த நன்னெஞ்சும் நாவுடைய வாயும் * 
மிகவரய்ந்து வீழா வெளிலும் *--மிகவாய்ந்து 

மாலைத்தாம் வாழ்த்தா திருப்ப ரிதுவன்0ற ? * 

மேலைத்தாம் செய்யும் வினை. 44 

வகை செர்ந்த [ (ஜா அிதீதிற்கு) மார்க்கமாக | சே தஈராய்ப் 9p%Bqs@p 
நல் கெஞ்சும் ஏற்பட்டிருக்கிற நல்ல | “ காங்கள் 

் கெஞ்சும் மிக ஆய்ந்து நனருக ஆராய்ச்சி பண்ணி 

a (எம்பெருமானைப் பேசுவ | மாலை எம்பெருமானை . 
Gr உடை தற்கு உறுப்பான) நரவேரடு | வாழ்,த்.தா.து வாழ்த. தாமல் வாளா இடக் 

கூல கூடிய வாக்கும் இருப்பர் கின்றார்கள் ; 
மேலை தாம் (மேலுள்ள காலமும் கெட்டுப் 

a 1 போவகுற்காகது தாங்கள் 
வீழா எனி 5 இட்டி அறுப்விக்கா விட் | செய்யும் Mer + செய்து கொள்ளுகிற பரவ 
னும் டாலும், இது அன்றே | மன்றோ இது. 

* * *-.இப்பாட்டுக்குப் பிள்ள திருகரையூரரையர் ஒரு படியாகவும் பட்டர் 
ஒரு படியாகவும் கிர்வஹிப்பராம். அரையர் மிர்வஹித்தபடி எங்கனே யென்னில் ; 

மிக வாய்ந்து Be, ரும்னை) நன்றாகக் 
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வகை சேர்ந்த நல்நெஞ்சும்-எம்பெருமானுடைய ஏதோவொரு குணத்திலும் ஏதோ 
வொரு சரித்திரத்திலும் பொருந்தி கின்ற கல்ல மனமும், அகத ஒரு குண சேஷ்டி 
தத்தையே பேப் புகழ்ச்துகொண்டிருககிற காவோடு கூடின வாக்கும் அப்பெரு 
மானுடைய எல்லாக் குணங்களிலும் எல்லாச் சரித்திரங்களி,லும் பொருந்தி 
மேல்விழுக்து அறுபவிக்கமாட்டாதிருந்தனவேயாடலும், எப்படியாவது கஷ்டப் 
பட்டு ஸகல குணங்களிலும் கைல சரித்திரங்களிலும் கெஞ்சு பொருக்தும்படி. 
செய்து கொண்டு ஸர்வேச்வானை அநுபவித்து மங்களாசாஸகம் பண்ணவேண்டி 
யிருக்க, அ௮ங்கனே பண்ணாதிருக்கிறார்கள் ஸம்ஸாரிகள் ; இஃது ஏன் ? என்றால்; 
மூற்காலத்தில் ௮வர்கள் செய்த பாவமே இதற்குக் காரணம்--என்பதாக அரையர் 
கிர்வாஹம். 

பட்டர் கிர்வாஹமெங்ஙகனே யென்னில் ;-- ஆதமாவிவடைய ஞானம் வெளி 
யில் ப்ரஸரிப்பத.ற்கு வழியாக அ௮மைந்திருகஇன் ற கெஞ்சும், எம்பெருமானைப் பேசு 
கைக்கு யோக்யமான காவோடு கூடிய வாயும் ரஜோ குணமும் தமோ குணமும் 
மிக்கு ஸ்வயமாகவே பகவத் விஷயத்திற் படிந்தன வில்லையே யாகிலும், *கம்மை 
ஈச்வரன் படைத்தது ஏதுக்கு ?' நமக்குக கைகால் முதலிய கரண களேபரங்களைக் 
கொடுத்தது ஏதுக்கு?” என்று ஆராய்ச்சிசெய்து பகவத் விஷயத்திலே பல்லாண்டு 
பாட இழிய வேண்டியது ப்ராப்தமாயிருந்தும் பாழும் ஸம்ஸாரிகள் பகவத் விஷயத் 
தில் அடியோடு இழியாஇிருக்கிறார்களே ; இதுவரையில் மாறிமாறிப் பல பிறப்பும் 
பிறந்து ஸம்ஸாரிகளா யொழிச்தது போராதா ? இணிமேலாவது நகல்வழிபோகதீ 
தேடலாகாதா? மேலுள்ள காலமும் நித்ய ஸம்ஸாரிகளா யிருப்பதற்கே யன்றோ 
இப்படி. பாபிகளாய்த் இரிகிறார்கள் என்பதாம். a கை we A 

2029 வினையார் தரமுயலும் வெம்மையை யஞ்சி * 
தினையாஞ் சிறிதளவும் செல்ல--நினையாது * 

வாசகத்தா லேத்தினேன் வா௦ஜோர் தொழுதிறைஞ்சும் * 

  

நாயகத்தான் பொன்னடிக்கள் நான். 45 

வினையார் பாவங்கள் நான் அடியேன் 
; மமக்கு. உண்டு பண்ண [வாடன் . . 

ST. pus gyi நினைக்கிற தொழுது ] நித்ய ஸுிரிகள் தொழுது 

வெம்மையை கோடிய துன்பங்களுக்கு இழைஞ்சும் ச வணங்கும் பெருமை 
அஞ்ச அஞ்ச நாயகததான் ] வாய்ந்த பெருமானுடைய 

இனை ஆம் ) ,இனையள ் ; ் வு சிறிது அற்ப | பொன் அடிக் 
ae அள காலமும் கள் $ இருவடிகளை 

செல்ல கிணை ் விணாகக்கழிய விரும்பமாட் | வாசகத்தால் சொற்களாலே துதஇக்கன் 
யாரது டாமையினாலை, ஏதுஇனேன் றேன். 

  

*% நானும் மாறிமாறிப் பல பிறப்பும் பிறக்தவனேயாகிலும் இனிமேல் 
பிறவாதபடிக்கு வழி தேடிக்கொண்டே னென்ூருர். எம்பெருமானோடு இடை 
விடாது சேர்ந்திருக்கை புண்யபலமென்றும் அவனைப் பிரிந்து வருக்துகை பாபபல 
மென்றும் நால்கள் கூறும். கரம் இனிமேலும் பாவமே செய்வோமாடுல் இன்ன 
மும் வெவ்விதான பகவத் விச்லேஷ துக்கமே கமக்கு நேர்க்திடும் என்று அச்ச 
மூண்டாயிற்று ; அவனைப் பிரிக்து ஒரு கொடிப்பொழுதும் தரித்திருக்க மாட்டாமை 
யினுலே வானோர் தொழுதிழைஞ்சும் பெருமைவாய்க்கத அப்பெருமானுடைய 
பொன்னடிகளை கான் வாய்கொண்டு துதித்துப் போருகன்றேன் என்றா ாயிற்று.



84  நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்தில் மூன்றாவதாயிரம்--- இயற்பா 

வினையார்- தணைவழமுவமைதஇி; கோவத்தனால் உயர்த்இக்கூறுஇறபடி, வெம்மை 
கடூரமான துக்கம். தினையாம் சிறிதளவும்--தாணியங்களுள் தஇனையென்பது மிகச் 
சிறியகாகலால் அதனை உமைமையாக எடுத்துக்கொண்டபடி. ; அத்யல்பகாலமும் 
என்றபடி, நாயகம்--பெருமை. ௦ = aes w» 465 

2630 நான்கூறுங் கூற்றாவ தித்தனையே * நாணுளும் 
தேங்கோத நீருருவன் செங்கண்மால்₹--நீங்காத 
மாகதியாம் வெந்நரகிற் சேராமற் காப்பதற்கு 
நீகதியாம் நெஞ்சே | நினை, 46 

. . மல் தேங்குகன்ற கடல் | வெம் நரகில் @ ய ஸம்ஸாரத்திலே 6 ஓடாமல் தங்கு ற ; ர காடி. 4 a TTB 

ன் உருவக ன் போன்ற திரு நிறத்தை சேராமல். பொருந்தாமல் 

செக்தாமரை போண்ற இருக் காப்பதற்கு நம்மை ரக்ஷிப்ப தற்கு 

செம் கண் கண்களை யுடையவனு | கதி ஆம் oP inne Qow Bear 
மான , வக முன i 

மால் ஸர்வேசீவரன் கெஞ்சே நீ 1 செஞ் (இதை) நீ அநு 
; ஒரு நாளும் விட்டுப்பிரியக் நினை ஸத் இக்கக்கடவை ; 

நீங்காத கூடாத நாள் காளும் காள் கோறும் 

ரன) கூற்று ஆவது 4 சொல்லாவது இவ்வளவே 
(அவ்வளவு மல்லாமல்,) QO) Bla Gus காண்,   மா ௧இ ஆம் re உபேயமாயிரா கின் | நான் கூறும் ் (உனக்கு) நான் சொல்லும் 

% உபாய உபேயங்களிரண்டும் எம்பெருமானே யென்னும் உறுதியை 
உரைக்கன்றுர். கடல் வண்ணஞய்ச் செக்தாமரைக் கண்ணனான ஸ்ரீமச்சாரா 
யணனே மீட்டியில்லாதபடி அடையத்தகுந்த. பரமபுருஷன் ; வெக்கரகாகய ஸம் 
ஸாரத்திலே ஈகம்மைச் சேரவொட்டாமல் செய்தருளவல்ல உபாயமும் அவனே ; 
ஆகையாலே அவனைக் தவிர்த்து வேறொரு உபாய வஸ்துவும் உபேய வஸ்அவும் 
நமக்கு இல்லை என்டுற இவ்வுறுதியையே மனமே! நீ எப்போதும் சிக்கெனக் 
கொண்டிரு, இவ்வளவே உனக்கு கான் உபதேசிக்க வேண்டிய விஷயம். இந்த 
ஒரு வார்த்தையே கான் உனக்கு காள்தோறும் சொல்லிக்கொண்டிருப்பேன் - 
என்னு தம் திருவுள்ளத்தை கோக்க அருளிச் செய்தாராயிற்று. 

கூற்று--சொல் ; கூறப்படுவது கூற்று, நானுளும் என்பது முதலடியிலேயே 
சேர்ந்து அர்வயிக்கவேண்டிய பதமாகையால் அதனை இரண்டாமடியோடி கூட்டி 
ஓதுவது அஸம்ப்ரகாயமென்க, இப்பாட்டில் கதி என்ற சொல் மூன்ருமடி.யிலும் 
நான்காமடியிலும் உள்ளது, இது வடசொல்விகாரம். கதி என்ற வடசொல் 
வ்யுத்பத்தி பேதத்தால் கமகஸாதநம் என்கற பொருளையும் கநீதவ்ய ஸ்தலம் 
[அடைய வேண்டுமிடம்] என்இற பொருளையும் தரக்கடவது. அதாவது உபாயம் 
உபேயம் என இரண்டையுஞ் சொல்லக்கடவது, ஆகவே, இங்கு மூன்றாமடியி 
லுள்ள சுதி சப்தம் உபேயப் பொருளது; ஈற்றடியிலுள்ள கதி சப்தம் உபாயப் 
பொருளது. நீங்காத மாகதியாம் வெக்கரடுல் '” என்று கூட்டி ஓதுதல் ஒவ்வாது ) 
மஉமாகதி ஆம் £ என்று முற்று; வெச்கரகுக்கு விசேஷணமல்ல. ஸம்ஸாரதீதை 
 வெந்நரகு ' என்றது. Be we = vay . 46 

2031 நினைத்திறைஞ்சி மானிட்வ ரொன் றாப்ப ரென்றே * 
நினை த்திடவும் வேண்டாநீ நேரே *--நினைத்திறைஞ்ச 
எவ்வளவ ரெவ்விடத்தோர் மாலே! % அதுதானும் 
எவ்வளவு முண்டோ? எமக்கு, ் 41
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மாலே ஸ்ர்வேச்வரனே ! எவ் அள வர் என்ன அறிவுள்ளவர்கள் ; 

மானிடவர் “ இவ்வுலக ததவர்கள் (அப்படிப்பட்ட அறிவு உண் 
நினத்து நமமை ஒருபெரருளாக ட... |டாகக் கூடிய இடத்தில் 

இழைஞ்சி நினைத்து வணங்கி ஸ் இடத 4 தானுளளவர்களோ் (இருள் 
ன் ஏ.தரவதகொரு அற்ப பலனை தரா | தருமா ஞாலத்திலுள்ளவர் 

ன யாவது ( களன்றோ.) 
இரப்பர் ea = a & = , வேண்டிக் உன்னுடைய Ars 2D Ha ’ f ணு கொள்வர்கள் and ] டாக்ஷத்திற்குப் பாத்திர 
என்றேயும் என்னு கூட ௫ 4 ணய ப ட ட் a 
நீ கினைத்இட | மான SPOUTS GEST 

: நீ நினைக்க வேண்டா ; | Geuesr ov 
வேண்டா ள் இட G னி . 

(இப்பாவிகள் அற்ப பலன்களை விரும்பி ட ் ற்சசொன்ன மாண்டவர் 
தேதவ தாந்தரங்களின் பக்கல் ஓடுமவர்களே அது Sr Qe ு களுக்குள்ள துர்ப்புத்,இ 

யொழிய அவற்றுக்காகவும் உன்னருகு எவ் அளவும் இறிதேனும் 
வரமாட்டார்கள் ) இப்படியான பின்பு,) ௦ ல் . தோ? 

கேரே (இவர்கள்) உன்னையே உபாய | “ணட SRT LEE Sep Ne oT 
நினைத்து மாகவும் உபேயமாகவும் | (உபாயமும் உபேயமும் நீயே யென்கிற உறுதி 
இறைஞ்ச நினைத்துக் கொழுவதற்கு எமக்கு நிலை பெற்றதன் 3௫.) 

*% *_இழ்ப்பாட்டில் எம்பெருமானே... உபாயமும் உபேயமும் என்ற உறு 
தியை வெளியிட்ட ஆழ்வாரை கோக்க எம்பெருமான் * ஆழ்வீர் ! இப்படிப்பட்ட 
உறுதி உமக்கு மாத்துரமேயன் ரோ வுள்ளது ; மற்றையோர்க்கு இல்லையே, எல்லா 
ரும் என்னை உபாயமாக மாத்திரம் பற்றுகரறார்களே யன் றி உபேயமாகவும் பற்று 
கிறார்களில்லையே. * ஸம்பத்தைக் கொடு, ஸந்தானத்தைக் கொடு' என்று சில 
க்ஷாதர புருஷார்த்தங்களை வேண்டிப் பெற்றுக்கொண்டு ஒழிந்து போகிருர்களே 
யல்லது * நீயே எமக்கு வேணும் ' என்று என்னையே புருஷார்த்தமாக விரும்பு 
வாரைக் இடைக்கவில்லையே ! ; உமக்காவது இந்த உறுஇ நிலைத்து நிற்குமா?” 
என்று கேட்க; அதற்கு உத்தரமாக அருளிச் செய்கிற பாசுரம் போலும் இது. 

 மாலே!, மாணிடவர் கினைத்து இறைஞ்சி ஒன்று இரப்பர் என்றேறயும் நீ 
நினைத்திட வேண்டா ? என்று முன்னடிகளை அக்வயித்துக்கொள்க, உலகஏலுள்ள 
மனிசர்கள் ஐச்வாயம் ஸந்தானம் முதலிய க்ஷுாதர புருஷார்த்தங்களையாவது 
உன்னிடத்திலே வந்து விரும்பினால், அவர்கள் உன்னிடத்திலே உபாயத்வ புத்தி 
யையாவது வஹித்திருக்கின் றனர் என்று ஒருவாறு மகுழ்ந்திருக்கலாம் ; அ௮க்கேடு 
மில்லை. *:: ஆரோக்கியம் வேண்டி ஆதித்தியனைப் பணிகின்றேன் ; செல்வம் 
வேண்டிச் 9வனைக் தொழுஇன்றேன் ; ஆயுள் வேண்டி, ௮அயனை யடைஇன்ேேன் '' 
என் றிப்படி ஒவ்வொரு பலனை வேண்டி. ஒவ்வொரு தேவதாச்தரத்தைப் பணிய ஓடு 
.மவர்களா மிருகடின்றார்களெ யொழிய, அக்தக்ஷாதர பலன்களை விரும்பியாடுலும் 
உன்னிடத்தில் வருகறவர்களைக் காணோமே. ஆகவே மானிடவர் உன்னை உபாய 
மாகவும் பற்றாதிருக்க, உபேயமாகப் பற்றுகைக்கு என்ன ப்ரஸக்தியுள து? 
அடியோம் அப்படியல்ல; அவர்களுடைய துர்ப்புத்தி அடியோமுக்குச் சிறிது 
மில்லை என்றா ராயிற்று. 

நேரே நினைத்திறைஞ்ச என்றவிடத்து நேரே என்றது உள்ளபடியாக ஏன் றபடி. 
உன்னை உபாயமாகவுங் கொள்ளாத பாபிகள் உபாயோபேயங்களிரண்டுமாக 
உன்னை எப்படி. கொள்வார்கள் என்று கைமுதிக கியாயத்தாற் காட்டுகிறபடி. 

ஏவ்வளவ ரெள்விடத்தோர் என் றதில், * எவ்விடத்தோர்' என்று முன்னே அக் 
வயித்து “எவ்வளவர் ' என்று பின்னே அ௮க்வயிக்கவேணுமென்று பெரியவாச் 
சான்பிள்ளைதிருவுள்ளம்போலும். இது தன்னிலே ஸ்வாரஸ்யமுமுண்டு. * நேரே
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கினைந்திறைஞ்ச எவ்விடத்தோர்?'' - இவ்விருள்தருமாஞாலத்திலே பிறக்கு 
வைத்து உனனளை உள்ளபடி. கினைத்திறைஞ்ச எப்படி. முடியும் 2, என்றார் முதலில். 

அதற்குமேல், இவ்விருள் தருமா ஞாலசத்திலேயே பிறக்திருக்ெ தமக்கு மாத்திரம் 
இர்த அதயவஸாயம் எங்கே உண்டாயிற்று ? என்று பிறர் சங்டுக்கக்கூடுமே 
யென்றெண்ணி அத்த சங்கைக்குப் பரிஹாரமாக, எவ்வளவர் ? என் இருர் ; இவ்விருள் 
தருமா ஞாலத்திலே பிறந்து வைத்தாலும் உன்னுடைய கிர்ஹேதுக இருபைக்கு 
இலக்காகும்படியான அதிகாரமாவது இருந்தால் கடைத்தேறலாம் ;) அதுதானு 
முண்டோ என்றவாறு. 

அதுழானுமெவ்வளவுமுண்டேோ எமக்கு 2 :*கேரே மினைத்திறைஞ்ச எவ்வளவரெவ் 
விடதீதோர '' என்று இகழ்க்துரைக்க வேண்டும்படியான நிலைமை அடியேனுக்கு 
இதுவரையிலுமில்லை. இணமமலுமுண் டாகப் போடுறதில்லை or or pity. wee AT 

2032. எமக்கியாம் விண்ளுட்டுக்கு உச்சமதாம் வீட்டை * 
அமைத்திருந்தோ மஃதனறே யாமாறு 7--அமைப்பொலிந்த 

மென்தோளி காரணமா வெங்கோட்டே றேழுடனே * 

கொள்றானையே மனத்துக் கொண்டு. 48 

அமை 1 மூங்கில்பபோல் பருத்து | விண் காட் 
பொலிக்த ட விளங்குகிற மமலலிய டுக்கு உச்ச | மேலுலகங்களுக் கெல்லாம் 

  

மென தோளி ட் தோள்களை யுடையவளான ம pe மேற்பட்டதான பரம 
3 2 5 i ஆம் | பதத்தை 

காரணம் ஆர் ஈபபினனைப் பிராட்டிக்காக விட்டை J a 
வெம் கோடு | கொடிய கொமபுகளையுடைய : i ; 

ஏழ் எறு ஏழு காககளை TOG | TORS (Cartas tbr) 
உடனே ஒரு நொடிப் பொழுதில் அமைத்திருக் பாரித்துக் கொண்டிருக் 
கொன்றானையே முடித்த எமபெருமானையே கோம கின்றோம். 
மனத்துக் சிந்தையில் இயானித்துக் 3 Bn அப்படியிருப்ப,தன்டறா (முழு 
கொண்டு கொண்டு =e yD ் க்ஷுத்வத்இற்கு) ஏற்றி 

யாம அடியோம் sb? <b ருப்பது. 

  

* *%- இப்பாட்டிலும் தம்முடைய உறுதியையே பேசுவருர். இப்பாட்டுக்கு 
இரண்டுபடியாகப் பொருளுரைகக இடமுண்டு. ஸ்ரீக்ருஷ்ணனாய்த் தருவவதரித்து 
நப்பின்னைப் பிராட்டியைத திருமணம் புணர்வதறலாக ஏழு ரிஷபங்களை வலியடக் 
தன எம்பெருமானையே நான் எப்போதும் உளளத்திற் எதனை செய்துகொண் 
டிருக்கறேனாகையால் அப்பெருமானுடைய நித்யாநுபவத்திற்குப் பாங்கான பரம 
பதத்திற் சென்று அநுபவிக்கவேணு மென்பதையே மகோரதத்துக் கொண்டிருக் 

இறேன் ; ஸம்ஸாரத்தில் காலூன் றி கிற்கமாட்டாத முமு௯ஷஉ௱க்களுக்கு இதுவே 
யன்றோ தகுதி--எனபது ஓர் அர்த்தம், இப்பொருளில் வீட்டை அமைத்திருந்தோம் 
என்பதற்கு, பரமபதம்பெறப் பாரித்திருக்கெரோம் என்று அர்த்தமாகும் ;) இணி 
அமைத்திருந்தோம் என்பதற்கு 4 வேண்டா மென் றிருந்தோம் ? என்றும் பொருளஞண் 
டாகையாலே, இழ்க்கூறிய கருத்துக்கு கேோர்மாறாக மற்றொரு தாதபர்யமுங் கொள் 
ளலாம் ; ௮அதாவது-- ஸ்ரீ ராம குணங்களில் ஈடுபட்ட சிறிய திருவடி. * ஸ்கேஹோமே 
பரமோ ராஜ்! தவய நித்யம் ப்ரதிஷ்டித :, பக்திச்ச நியதா வீர ! பாவோ காக்யதீர 
SEH.” எனறு--இங்குற்ற அநுபவத்தை விட்டுப் பரமபதம் போகவும் என் மனம் 
விரும்புவதில்லை என்றா ற்மீபாலவும், “பச்சை மாமலைபோல் மேனிப் பவளவாய் 
சமலச்செங்கண், ௮ச்சுதா அமரபேறே ஆயர்தங்கொழுந்தே யென்னும், இச்சுவை 
தவிர யான்போய் இக்தூரலோகமாளும், ௮ச்௬வை பெறினும் வேண்டேன் அரங்கமா நகரு 
ளானே? என்று தொண்டரடிப்பொடியாழ்வா ரருளிச் செய்தாம் போலவும்
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ஸ்ரீ ருஷ்ணகுண சேஷ்டிதங்களின் அதுபவத்திலே மிக்க விருப்பமுடைய இவ் 

வாழ்வார்தாமும் பரமபதத்தை வேண்டா வென்றார் என்க. “எம்மா வீட்டுத் 

இறமூம் செப்பம்.” (4-9--1) என்று திருவாய்மொழியிலும் இங்கனே அருளிச் 

செய்தவரிறே. 

அமை என்னு மூங்இலுக்குப் பெயர்; மூங்கல்போலே இரண்டு உருண்டு 

விளங்குன்ற தோள்களையுடையளான கசப்பின் னைப் பிராட்டிக்காகக் கொடிய ஏழு 

ரிஷபங்களை உடனே முடிக்கவனான கண்ணபிரானையே கான் பனத்திற்கொண் 

டிருப்பதனால் அக்க குண சேஷ்டிதத்தில் ஈடுபட்டிருக்கிற எனக்குப் பரமபதம் 

ஏதுக்கு? என்இருர் காணும். 

எமக்கு--யாரம், எமக்கியாம் ; * யவ்வரினிய்யாம் ?? என்பது Ber spre, வீண் 

ஐட்டுக்கு உச்சமதாம் வீட்டை -இங்கு விண்ணாடென்று பரமபதத்திற்குக் கீழ்ப்பட்ட 

மேலுலகங்களைச் சொல்லுறது. அவற்றிற்காட்டில் உச்சமதானவீடு--ப.ரமபதம். 

உச்சம்--வடசொல். 2 wi aon -- 48 

2633 கொண்டல்தான் மால்வரைதாள் மாகடல்தான் கூரிருள்தாள்* 

வண்டறுப் பூவைதான் மற்றுத்தான்*-- கண்டநாள் 

காருருவங் காண்டோறும் நெஞ்சோடும்* கண்ணஜர் 

பேருருவெள் றெம்மைப் பிரிந்து. 49 

கொண்டல் ‘ ‘ ad : Dp ள்ள (குவளை, குயில் 
அன் மேகங்களையும் மற்று கார். a முதலிய) கட் ௪ 

உருவம்தான் = அத் 

மர்ல் வரை த ட்ட oe உருவங்களையும் 

சான் ் பெரிய மலைகளையும் கண்ட நாள் பார்க்குங் காலத்தில் 

இ . . . காண் தோறும் பார்க்கும்போதெல்லரம் 
மா கடல்தான் கருங்கடலையும் | . ் 

. - நெஞ்சு என் மனமானது 

கூர் இருள் bos fis இருளையும் கண்ணனார் . இவை கண்ணபிரானுடைய 

தான் so * பேர் உரு அழகிய திருமேனி £ என் 

i (தனில் ஈசையாலே) வண்டு என்று .றண்ணி 

வண்டு அரு கள் விட்டு ரீங்காத பூலைப் | எம்மை பிரிந்து என்னைவிட்டு நீங்கி 

வை தரண் பூவையும் ஓடும் அங்கே ஓடும். 

  

* & *_ இங்கிருந்து குணாநுபவமே பண்ணிக் கொண்டிருந்தாலும் சரமஹர 

மான இவ்ய வடிவையும் ஸேவிக்கவேணுமென்று ஆசையுண்டாகுமே ; அவ்வாசை 

யினால் தாம் ௮லமருன் றபடியைப் பேசுஇருரிதில். 

கொண்டல்தர்ன் - ** கருவுடை மேகங்கள் கண்டாலுன்னைக் ச௪ண்டா லொக்குங் 

கண்கள் ”” என்றும், * ஒக்குமம்மானுருவமென்.று உள்ளங் குழைந்து காணாளும் 

தொக்க மேகப்பல்குழாங்கள் : சாணுந்தோறும் தொலைவன் கான் '' என்றும் 

சொல்லுஇறெபடியே மேகங்களைக் காணும்போது கண் ஓடுகின்றது. 

மால்ளரைதான் - கின்ற குன்றத்தினை நோக்டு நெடுமாலே வாவென்று 

Rab” என்இறவரிறே இவ்வாழ்வார். பெரிய மலையைப் பார்க்கும்போது பெரு 

மாளைக் கண்டாற்போலே ஒவர். 

மாகடல்தான் -கடல்வண்ண னென்றே எம்பெருமானுக்குத்ி திருகாமமிழே. 

கடலைக் கண்டால் எம்பெருமானைக் கண்டாற்போலே விரும்பி ஒடுவர். 

கூரிருள்தான் தார னோரிருளன்ன மாமேணி எம்மிறையார் '? என்னு Sap 

மருளிச்செய்காரிறே. “இருள்விரி சோதிப்பெருமாள்"” என்றார் திருவிருத்தத்திலும், 
இருளைக் கண்டால் எம்பெருமானைக் சண்டாற்போலே ம௫ழ்வர், ன ரோ
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வண்டரறுப்பூவைதாள் - பூவைப் பூவாவது காயாம்பூவில் ஒரு வகைப் பூ; “பூவைப் 
பூவண்ணா வென்னும் '' “கரயாம்பூவண்ணம் கொண்டாய்'' என்று எம்பெருமா 
னுடைய கிறத்திற்குப் பூவைப்பூவை ஒப்புச் சொல்வதுண்டிஹே. மற்றுத்தான் 
என்றது எம்பெருமான் திருகிறத்திற்குப் போலியாகக்கூடிய கருநெப்தற்பூ; 

சூயில், மயில், கருவிளை, களங்கணி முதலிய பலவற்றைச் சொன்னபடி. * பைம் 
பொழில்வாழ் குயில்காள் மயில்காள் ஒண்கருவிளைகாள், வம்பக்களங்கனிகாள்; 
வண்ணப்பூவை கறுமலர்காள், ஜம்பெரும்பாதகர்காள் ! அணிமாலிருஞ்சோலை 
நின்ற எம்பெருமானுடைய கிறம் உங்களுக்கென் செய்வதே?” என்ற நாச்சியார் 
இருமொழிப் [9-3.] பாசுரங்காண்க. ஆகிய இப்பொருளைக் காணும்போதெல்லாம் 
சண்ணபிரானுடைய திருவுருவையே ஸாக்ஷாத்தாகக் கண்டதாக நினைத்து என் 
னுடைம நெஞ்சு என்னைப் பிரிந்து அவ்வப்பொருள்களினருகே ஓடுகின்றது 
என்றுராயிற்று, கெஞ்சானது தம்மைப் பிரிந்து ஒடுவதாகச் சொல்லுற விது 
ஒருவகை கவிமரபு. கண்ட காள் கெஞ்சோடும் ? என்றதே போதுமாயிருக்க 
காண்தோறும் என்றது ஏதுக்கென்னில் ; ஒரு காளிரண்டுகாள் இப்படி பார்த்துவிட்டு 
இது ப்ரமம்” என்று பிறகு வெறுமனிருப்பதில்லை ; காருருவங்களைக் காண்டுற 
போதெல்லாம் இக்த ப்ரமம் உண்டாகியே தீரும் என்பதற்காக, ட &0 

2634 பிரிந்தொன்று நோக்காது தம்முடைய பின்னே* 
திரிந்துழலும் சிந்தனையார் தம்மை*- புரிந்தொருகால் 
ஆவா ! 0வெனவிரங்கா ரந்தோ ! வலிதேகொல் ?* 

மாவாய் பிளந்தார் மனம். 50 

பிரிந்து தம்மைவிட்டுப் பிரிந்து ஒரு கால் ஒரு காலாகிலும் 
ஒன்று ஸ் வேறொன்றிலும் கண் வையர | புரிந்து அன்புகூர்ந்து 

காது மல் ஆ ஆ என 4 ஜயோவென்று அருள்புரி 

தம்முடைய . a இரங்கார் இன நிலர் (பகவான்) ; 
பின்னே ட தம்மோடு கூடவே அக்கோ தவிடம் | 

ம் : ் வாயைக் €ண்டொழிதுி 
சக்தளையார் அரா மனம அப்பெருமானுடைய ன்ன 

கும்மை வலித கொல் கடினமோ2 

*%% எம்பெருமானுடைய திருவுருவத்திற்குப் போலியான பொருள்களைக் 
சண்டபோதெல்லாம் தாம் பாவகாப்ரகர்ஷத்தாலே அவற்றினருகே போய் அது 
பவிக்கப் பாரிக்கிறபடியைப் பேசினார் இழ்ப்பாட்டில், ௮ருகே சென்றவாறே 
அவை உபமான பதார்த்தங்களாகவே [அதாவது--மேகமாகவும் கடலாகவும் இரு 
ளாகவும் பூவைப்பூவாகவும்] இருக்குமேயன். றி உபமேயமான எம்பெருமானாக 
இருக்கமாட்டாவே; ஜயோ! காம் எம்பெருமானையே ஸாக்ஷ£த்தாக ஸேவிக்கப் 
பெற்றோமென்று களித்திருந்தோமே; இப்படி அக்யதாஜ்ஞாகமாகவா முடிந்து 
விட்டது !'' என்று வருத்தமுண்டாடு, : எம்பெருமான் கம்மை இப்படியே வருத்தப் 

படுத்தி வருகிறானே யொழிய ஒருகாலும் அவன் திருவுள்ளத்தில் இரக்கம் பிறப்ப 
தில்லையே 1; என்ன கல்கெஞ்சோ !? என்று வெறுக்இருர். 

ஆவாவென-* ஹாஹா ? என்டுற வடமொழி அவ்யயம் ஆவாவென்று இடக் 
இறது. இரக்கக் குறிப்பிடைச் சொல். 

ஆச்ரிதர்கட்காகக் கே௫வதம் முதலிய அரிய பெரிய செயல்களைச் செய்து 
,பரமகாருணிகன் என்று பேர் பெற்றிருப்பவன் என் விஷயத்திலே கல்நெஞ்ச 
னவதே ! என்று வெறுக்இருர். ன J 

திரிந்து உழ ் அலைந்துகொண்டு திரிகிற மர வரய் aa கேசியென்னும் கூ.திரைமின் 

[என் நெஞ்சினாரை
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உயர்வற வுயர்சரலமுடையவன் '' என்று ஸமஸ்த கல்யாணகுண பரி 
பூர்ணனாகத் தம் வாயாலே சொல்லத்தக்க எம்பெருமானை *இரக்கமற்றவன்' என்.று 
உறுதியாகச் சொல்லக் கூசி “அக்தோ! வலிதே கொல்?'? என்று சங்இப்பது 
போலக் கூறினபடி, சலக vga ware .. 50 

2635 மனமாளு மோரைவர் வன்குறும்பர் தம்மைர*் 

சினமாள்வித் தோரிடத்தே சேர்த்து*--புனமேய 

தண்டுழா யானடியைத் தாங்காணு மஃதன்ே ?* 

வண்டுழாஞ் சீரார்க்கு மாண்பு, 51 

மனத்தையும் தங்கள்வசத் [,தன்னிலத் திலே பொருந்திய 
மனம் ஆளும் i திலே அடக்கி ஆளுமவை ! புனம் மேய | குளிர்ந்த இருத்துழாய் 

யான கண் துழா4௮ மாலையை அணிந்துள்ள 
. . ஒப்பற்ற பஞ்சேந்.தரியங்க | யான் அடியை | அப்பெருமானது இருவடி. 

er Bor Qearar& 9 ட கள 

எரி ea  பிரபலர்களான துஷ்டர்களை | தாம் காணும் ட ஸேவித்துக் கொண்டி ருப்ப 
a அ க ௮ஃ து அன்றே குன்றோ 

GOT LD மாள க 2 4 : [கோவ மடங்கசீசெய்து , 
வித்து வணி ் (அழகிய விசாலமான 6H 

r இடத்ே (பகவதி விஷயமாகிய) ஓ னா அழாம ணங்க டையவர் ஓ தீத கீ ரு | இராம் கு யு 
சேர்த்து நல்ல இட த்.தலே கொண்டு கச் ர களான ஸ்ரீ வைஷ்ணவர் 

மூட்டி, களுக்கு அழகு.   
%*.இழ்ப்பாட்டில் “மாவாய் பிளந்தார் மனம்--அ௮ந்தோ ! வலிதேகொல்”? 

என்னு எம்பெருமானைக் கல்கநெஞ்சனாகச் சங்டுத்தார்; உடனே தம் ஸ்பரூபத்தை 
ஆசாய்க்து பார்த்தார்; 'சேஷியான எம்்பெருமான்விஷயத்திலே சேஷபூதர் 
இப்படி. சொல்லத் தகாதென்று விவேசமுற்று, எம்பெருமான் திருவுள்ளமான 
படி.யே செய்யக்கடவன் ; அவனை காம் கிர்ப்பக்திப்பதென்பது தகுதியன்று ; கம் 
மூடைய இந்திரியங்களை யெல்லாம் அவன்பக்கலில் ஊன். றவைத்து அவனது இரு 
வடி.த் தாமரைகளை ஸேவித்துக்கொண்டிருப்பதேயன்றோ கமக்கு ஸ்வரூபம் * என்று 
அருளிச் செய்ஒருர் இப்பாட்டில். 

[மன மாளும் ஓரைவர்.] எம்பெருமானுக்கு ஆதீமா சேஷப்பட்டது ; ஆத்மாவுக்கு 
மகஸ்ஸ-ு சேஷப்பட்டது ; மகஸ்ஸுஈக்கு இந்திரியங்கள் சேஷப்பட்டவை ; ௮ தர 
வது - மனம்போன வழியே செவி வாய் கண் முதலிய இக்திரியங்கள் போகக் 
கடவன என் இிப்படி ஒரு நியதி உண்டு; இந்த நியமம் குலைந்து, இந்திரியங் 
களானவை மனத்தைத் தம் வழியிலே இழுககனெ றனவாம். மனத்தையும் தங்கள் 
வசத்திலேயாக்கி ஆளுின்ற வன்குறும்பர்களான ஐவருண்டு--பஞ்சேந்திரியங் 
கள்--செவி வாய் கண் மூக்கு உடல் என்பவை, அவற்றை வலியடக்க பகவத் 
விஷயத்திலே ஊன்றவைக்க வேணுமென் ரூர் முன்னடிகளால். அ௮சேதனங் 
களான இந்திரியங்களை ஐவர் என்று உயர்திணையாகக் கூறுதல் அவற்றின் 
கொடுமையைப்பற்றிய கோபத்தினாலென்க, 4கோவாய் ஐவரென்மெய் குடி 
யேறிக் கூறை சோறிவை தாவென்று குமைத்துப்போகார், கான் அவரைப் 
பொறுக்ககிலேன் புனிதா! புட்கொடியாய் நெடுமாலே!” என்ற திருமங்கையாழ் 
வார் பாசுரமுங் காண்க, என் குறும்பர் என்ற விசேஷண த்தினாலும் இக்திரியங்களின் 
கொடுமை நன்கு விளக்கப்யட்ட த. 

சினம் மாள்வித்து - காமத் க்ரோதோபிஜாயதே [ஒரு பொருளில் ஆசை உண்டாஇ 
௮து கைகூடாவிடில் பிறகு கோபம் உண்டாகிறது] என்று கதையிலே சொல்லி 

12
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WHS ALI. BS இக்திரியங்களுக்கு உண்டான கோபத்தை மாளச் செய்து 

என்கை; இதன் கருத்து யாதெனில் இந்திரியங்கள் விஷயாக்தரங்களை அநுப 

- விக்கப் புகு்தால் ௮வ் விஷயங்கள் அற்பமாகையாலே தங்களுக்கு இரை போர 

வில்லை யென்று கோப முண்டாகும் ; அந்த இச்திறியங்களுக்கு பகவதீ விஷயா 

நுபவத்தை இரையாக விட்டால், அவ்விஷயம் கனத்த தாகையாலே தங்கள் 

ப௫ ஈன்றாகக் தீருமாதலால் கோபமுன்டாக ப்ரஸக்தியில்லை; இரை போரவில்லையே 

என்ற கோபம் மாண்டுபோம் ; ஆகவே “சினம் மாள்வித்து” என்பதை எச்சத் 

திரிபாகக் கொண்டு, ; கோபத்தைத் தணிக்க ? என்றுரைத்தல் பொருந்தும். பஞ் 

சேந்திரியங்களஞக்கு விஷயாக்தராநுபவத்தில் வயிறு நிறையவில்லையே யென்ற 

கோபம் தீரும்படி. [பூர்ணத்ருப்தி உண்டாகும்படி] அவற்றை பகவத் விஷயத் 

திலே ப் ரவணமாக்க--என் றதாயிற்று. 

புளமேயதண் துழாயானடியைக் காணுமஃன்றற = புனமாவது நிலம்; எந்த வஸ்து 

வும் தன்னிலத்தைவிட்டுப் பிரிந்தால் செவ்விகுன்றுமாதலால், அப்படியல்லாமல் 
தன்னிலத்திலேயே இருக்கற திருத்துழாயானது எவ்வளவு செழிப்பாக 

இருக்குமோ அவ்வளவு செழிப்பாகத் தனது திருமேனியிலே அத் துழாய்மாலை 

விளங்கப்பெற்ற பரமபோக்யனான அப்பெருமானுடைய திருவடிகளே கமக்குதீ 
தஞ்சம் என்று கொண்டு அவற்றை ஸேவித்துக் கொண்டிருப்பதன் மோ வண்துழாம் 
சீரார்க்கு மாண்பு--பரம விலஷணரான ஸ்ரீவைஷ்ணவர்களுக்குச் சீர்மை; இங் 
நனன் றி : எம்பெருமானுடைய மனம் கல்லோ ' என்று சொல்லுதல் SG Bus DM 5 
கல்லாகவே யிருந்தாலும் அவனுடைய திருவடிகளே தஞ்சமென் நிருத்தலே 
ஸ்வரூபம் என்ரு ராயிற்று. 

வண் துழாம் சீரார்க்கு என்றது--ஆத்ம குணங்கள் கிரம்பப்பெற்ற ஸ்ரீவைஷ் 

ணவர்களுக்கு என்றபடி. துழாம் என்றது--அுழாவும் என்றபடி; துழாவுகை- 

பரம்புகை ; விசாலமாயிருத்தலைச் சொன்னபடி ; அழக விசாலமான நற்குணங் 
களமைந்த பாகவதர்களூுக்கு என்கை, இப்படிப்பட்ட ஆதீம குணங்கள் நிறைக்க 
ஸாதுக்களா யிருக்தால் * அவன் இருவுள்ளமானபடியே ஆயிடுக ' என் நிருப்பதே 

தகுதி; வெறுத்தல் கூடாது என் றவாறு. ய ses ட 

2636 மாண்பாவித் தஞ்ஞான்று மண்ணிரந்தான் * மாயவள்நஞ் ௬ 
ஊண்பாவித் துண்டான தோருருவம் *--காண்பான்நங் 

கண்ணவா மற்றுறான்று காணுரு * சீர்பரவாது 

  

உண்ணவாய் தானுறுமோ வொன்று? 52 

அஞ்ஞான்று முன்னொரு காலத்தில் : உவர் விலகூணமான இரு 
மாண் வாம்ஈவேஷி த்ைத ஓர உறும் ை மேனியை 
பாவித்து பாவனை செய்து கொண்டு காண்பான் ஸேவிக்கும் விஷய கு இலேயே 
மண் Ore (மாவலியிடத்துச் சென்று) | ஈம்கண் MOT ஈ௩மது கண்களுக்கு ஆசை 7; 

தர்ன் பூமியை யரசித வனும், மற்று ஒன்று) வேரொன்றையும் காண 
னன் ; பூதனையென்னும் பேய்ச்சி காண உரு விரும்புகன்றனவில்லை ; 

யினுடைய வாய்தான் வாக்கானது 
ன் (முலையிலே தடவியிருந்த) (அவன ஐ) க்குணங் 

“ae விஷத்தை சர் பாலது. 1 “தந் புகழ்வது. தவீர்து 
ஊண் உண்ப சாகப் பாவனை செய்து | ஒன்று வேறொன்றை (சோற்றை) 

பாவித்து அமுது செய்தவனுமான | உண்ண உண்பகுற்கு 
உண்டானது ) பெருமானுடைய eo. Gur விரும்புமோ 7
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%% “தம்முடைய இந்திரியங்கள் பகவத் விஷயத்திலே ஆழ்க கபடிமைப் 

பேசுகிருர். இக்திரனுடைய கோரிக்கையை நிறைவேற்றுதற்காக வாமக வேஷம் 

பூண்டுகொண்டு மாவலிபக்கலிற் சென்று மூவடிமண் தாவென்று இரக்தவனும், 

தான் க்ருஷ்ண இசுவாயிருக்கும் போது கம்ஸனுடைய தூண்டுதலால் தன்னைக் 

கொல்வதற்காகத் தாய்வடிவுகொண்டு முலைகொடுக்க வந்தபூதனையினுடைய முலை 

யைச் சுவைத்துண்டுற பாவனையிலே அவளுயிரை உறிஞ்சி யுண்டவனுமான எம் 

பெருமானுடைய விலஷணமான திவ்யமங்கள விகரஹத்தைகத காணவேணு 

மென்ற விருப்பமே கமது கண்களுக்குள்ளது; வேறு எந்த அற்புதமான 

வஸ்துவையும் இக்கண்கள் காண விரும்புகின் றில. வாய்தானும் அப்பெருமானு 

டைய திருக்குணங்களைப் புகழ்ந்து பேசுதலொன் றிலேயே ஊ.ம்.றமுடையது ) 

சோறு இன்பதிலும் வாய்க்கு விருப்பமில்லை என்ரு ராயிற்று. 

மாண்-மாணியின் தன்மை; வர்மகத்வம். பாவித்து-வடமொழியில் * பூ-- 

ஸத்தாயாம் ” என்ற தாது வடியாகப் பிறக்த வினையெச்சம். அஞ்ஞான்று-- அக்காலத் 

Bo ; முன்பொருகாலத்திலென் றபடி. (ஞான்று--காலம், ௫ சான்று ? என்பதுமுண்டு ; 

ஞகரககரப் போலி), wes - nae டி 52 

2637 ஒன்றுண்டு செங்கண்மால்! யானுரைப்பது* உன்னடியார்க்கு 

என்செய்வ னென்றே யிருத்திநீ *--நின்புகழில் 

வைகும் ஞ் சிந்தையிலும் மற்றினிதோ * நீயவர்க்கு 

வைருந்த மென்றருளும் வான். 53 

((அடியார்கள் மீது வாத்ஸல் | என் செய்வன் ) இன்னமும் என்ன நன்மை 
செம் கண் | யத்தாலே) சிவந்த திருக் என்றே செய்வோமெண்றே பாரித் 

மால் 4 கண்களை யுடைய திரு] இருத்தி திரா கின்றாய் 7 
மாலே நீ இப்படி. பாரிக்கின்ற நீ 

யான் உரைப்) அடியேன் விண்ணப்பஞ் அவர்க்கு அவ்வடியவர்களுக்கு 

பது } செய்வது வைகுக்தம் ஸ்ரீ வைகுண்டமென்று சிறப் 

ஒன்று உண்டு ஒரு விஷய முண்டு; என்று ௮௬ பி.த்துச் சொல்லி உதவு 

8 8ீயோ வென்றால் ஞி வரன் சன்ற பரம பதமானது 
நின் புகழில்) உனது இருக்குணங்களி 

er அரக [உன யவர்களுக்கு வைகும் தும், லேயே ஊன் நியிருக்கப் 
யார்க்கு Dae 2 ; இந்தையிலும் 7 பெற்ற தமது சிந்தையிற் 

- (எத்தனை நன்மை செய்தும் குருப்தி பெறாமல்) இனிதோ ] காட்டிலும் சிறந்ததோ?   
%% ஈ_இழ்ப்பாட்டில், ஆழ்வார் தம்முடைய இந்திரியங்கள் எம்பெருமான் 

விஷயத்திலே ஆழ்க தபடியைப் பேசி : இணிமேல் தமக்கு ஒரு குறையுமில்லை ; தாம் 

க்ருதக்ருத்பராக ஆய்விட்டார்” என்று தோற்றுமாறு இருக்தகைக் கண்ட எம் 
பெருமான், “அக்தோ! ஆழ்வார் இவ்விருள்தரு மாஞாலத்தில் இருச்துகொண்டே 
இப்படி. களிக்கிறாரே ; இவ்வஅபவம் இவர்க்கு பிதீதியமாய்ச் செல்லுமோ P 

ஸ்ரீ வைகுண்டம் பெற்றாலன்றோ அ௮பவபூர்த்தியுள்ளது ' என்று திருவுள்ளம்பற்றி 
அச்த ஸ்ரீவைகுண்டத்தையும் ஆழ்வார்க்குத் தந்தருள்பவன்போல விளங்கினான் ; 
அதனைக்கண்ட ஆழ்வார் “ இச்சுவை தவிர யான்போப் இக்திரலோகமாளு 

மச்சுவை பெறினும் வேண்டேன் '' என்றாற்போல * இந்த குணாறுபவத்திற்காட்டி. 
௮ம் ஸ்ரீவைகுண்டமென்பது போக்யமோ? பிரானெ !?? என் இருர். 

ஆழ்வார் திறத்தலே ஏதேனுமொன்றைச் செய்யவேணுமென்று வ்யாமோ 

ஹத்தினாலே எம்பெருமானுடைய இருக்கண்கள் செவ்வியவாயிருக்கதால் செங்கண் 

மால்! என விளிக்கன்றார். யாலுரைப்பது ஒன்றுண்டு--நீ ஸர்வஜ்ஞனாயினும், DO &
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கும் கான் தெரிவிக்கவேண்டி௰ விஷயம் ஒன்றுண்டு காண் என்கை, இப்போது 

8 வ்யாமோஹத்தாலே கலங்இயிருக்கிறாயாதலால்  கலங்கெனவர்களைத் தெளிக் 
இருப்பவர்கள் தெளிவிக்கக் கடவர்கள் என்னும் நீதியிலே உன்னை கான் தெளி 
விக்கவேண்டி உனக்கொன்று சொல்லுகிறேன் கேளாய் என்கிறுர்போ.லும், 
எம்பெருமான் தெளிவழிக்து கலங்கு கிற்கும்படியை வெளியிடுகிறுர் உன்னடியார்க்கு 

என்செய்வனென்றே இருத்தி நீ என்பதனால். உன்னடியவர்களுக்கு கீ எவ்வளவு நன் 
மைகளைச் செய்து வைத்தாலும் : ஐயோ! ஒன்றும் செய்யவில்லையே, ஒன்னும் 
செய்யவில்லையே? என்றே அலமந்து *என்ன கன்மை செய்வோம், என்ன 

நன்மை செய்வோம்? என்றே அலைபாயா கின்றாய்; இஃது உன்னுடைய கலக்க 

மன்ரோ என்கை, 

)ழ்வார் இப்படி. சொன்னதைக் கேட்ட எம்பெருமான் * கான் இப்படி 
கலங்இயிருக்கிறேனென்பதை நீர் எதுகொண்டு தெரிந்து கொண்டீர்?” என்று 

கேட்க; அதற்கு ஆழ்வார், “எப்போதும் உன்னுடைய குணாுநுபவமே போது 
போக்காம்படி என்னை இவ்வளவு அறுக்ரஹித்துவைத்தும் ஒரு நன்மையும் எனக் 
குச் செய்யவேயில்லையாக கினைத்துக்கொண்டு, இன்னமும் ஏதோ செய்வதாகப் 
பாரித்திருக்கருயன்றோ, இதுகொண்டே உன்னுடைய வ்யாமோஹத்தைத் 
தெரிக்துகொண்டேன் ? என்ன ; அதற்கு எம்பெருமான் * ஆழ்வீர் ! உண்மையில் 
உமக்கு நான் எவ்வளவு நன்மைகள் செய்திருக்தேனாகிலும், பரிபூர்ணா நுபவத்ீதிற் 
குப் பாங்கான பரமபதத்தைக் கொடுக்காத வளவில் ஒரு மன்மையும் செய்யவில்லை 

யென்று தானே அர்த்தம்; அந்தப் பரமபதந்தன்னையே உமக்குக் கொடுப்பதாகப் 

பாரித்திருக்கிறேன் ; இதனால் என்னைக் சலங்கினவனாகக் கொள்ளலாகுமோ? 
என் .றருளிச் செய்ய; அதன்மேல் ஆழ்வார் நின்புகழில் வைரும் தம் சிந்தையிலும் நீயவர்க்கு 

வைகுந்தமென்றருளும் வான் இனிதோ ? என் இருர் ; இப்போது ஸித்தமான குணாறுபவத் 

இற் காட்டிலும் இனிமேல் ஸித்திக்கக்கடவதான வைகுந்தம் சிறந்ததல்லகிடாய் 
என்கை, பிரஇபந்தகங்கள் மலிந்துடடக்கற இவ்விருள்தரு மாஞாலத்திலிருக்து 

கொண்டு குணாறுபவம் பண்ணுவஇற் காட்டிலும் பிரஇபக்தகமற்ற தேசவிசேஷத் 

திலே யிருஈதுகொண்டு அறுபவிக்கை ஏற்நமோ? என்பதும் உள்ளுறை. 

॥$ அவர்க்கு அருளும் வைகுந்தம் என்றாவது, நீ அவர்க்கு அருளும் வான் ?' என்றா 

வது சொல்லலாமாயிருக்க, அங்க?ே சொல்லாது :: நீ அவர்க்கு வைருந்தமென்று ௮ 

ளுப்வான் ? என்று அருளிச் செய்ததன் கருத்து யாதெனில் ) நின்புகழில் வைகும் 

இந்தையினோர் வைகுக்தத்தை ஒரு பொருளாகவும் மதிக்கமாட்டார்கள் ; * பாவே 

நான்யத்ர கச்சதி ” என்று திருவடி சொன்னாப்போலே சொல்லிவிடுவர்கள் ; நீ ஒரு 

வன்தான் * வைகுநதம் வைகுந்தம் ' என்று வெகு சிறப்பாகச் சொல்லிக்கொண்டு 

இடக்இருய் என்பதாகக் கருத்துத் தோன்றும். 

உன் அடியேற்கு என் செய்வனென்றே யிருத்தி நீ” என்றும் * நீ எனக்கு 

வைகுக்தமென் றருளும் வான் ?? என்றும் தன்மையாகச் சொல்லிக்கொள்ளாமல் 

* அடியார்க்கு? என்றும் * அவர்க்கு என்றும் படர்க்கையாகச் சொல்லியிருந்தா லும் 

தன்மைப்பொருளே இங்கு விவ௯திதமென்க. திருப்பாவையில் “மாற்றமும் 

தாராயோ வாசல் *: திறவாதாய் ? என்று முன்னிலையாகச் சோல்லவேண்டுமிட த்துப் 

படர்க்கையாகச் சொல்லிருயிருப்பதுபோல. 

£ பொய்க்கின்ற ஞானமும் பொல்லாவொழுக்கு மழுக்குடம்பு மிச்கின்ற 

நீர்மை மினியாமூராமை--அடியேன் செய்யும் விண்ணப்பமே?' என்று தொடங்க 

அடிக்கடி வைகுந்தத்தையே பிரார்த்திக்கன்ற ஆழ்வார் இப்பாட்டில் வைகுக் 

தத்தை வெறுத்துரைப்பது ஒரு வகைமான சமத்காரச் சொல்லாகும். : இடம் 

எதுவாயினும் பகவத் குணாநுபவம் முக்யெம் ? என்.ற அர்த்தத்தை விளக்கெவாறு,



பெரியதிருவந்தாதி--திவ்யார்த்ததீபிகை 93 

2638 வாஜே? மறிகட்லோ? மாருதமோ? தீயகமோ? * 
காஜே $ வொருங்கிற்றுக் கண்டிலமால் *--ஆனீன்ற 

கன்றுயரத் தாமெறிந்து காயுதிர்த்தார் தாள்பணிந்தோம் * 

வள்றுயரை யாவா ! மருங்கு. 94 

ஆன் ஈன்ற பசுவினல் பெறப்பட்ட ஆ. ( (அப்பாவங்கள்) ம்றைந்து 

கன்று i வத்ஸா ஸுரனை ஒருங்கிற்று 1. போன இடம் 

: (விளாமர.த்.தின்) மேலே வீசி ஐ 
உயர ee யெதிக்து 3 வானோ ஆகாசமோ ். வயதி 

காய் உதிர்த்( (அவ்விளாமரத்தின்) காய் - மடிந்து மடிந்து அலைய 

தார் ; ௧௯௭ உதிர்த்த கண்ண கதிகபி் i திற கடலோ? 

; பிரானுடைய மாருதமோ காற்றோ 2 

தாள ,அருவதகன் ன ._ | தீயகமோ கெருப்போ? 

பணிந்தோம் 4 aie தாம்) (அதன கானோ காடோ? 

வன் துயரை வலிய (ஈமது) பாவங்களை (இன்னவிடத்தில் மறைந்து போயின வென்று 

மருங்கு கண் ப ச்இல் காணோம் ; தெரியவில்லை ;) 

டிலம் [ஹ் பதில் காணோம் 5 ஆ ஆ ஆல் ஐயோ பாவம் !   
* % உஉஇழ்ப்பாட்டில் * வைகுந்தம் இனிதன்று * என்றுரைத்த ஆழ்வாரை 

நோக்டுச் லர்,  * இவ்விபூதியில் எவ்வளவுதான் குணாநுபவம் பண்ணினாலும் 

பிரதிபந்தங்கள் கூடவேயிருக்ெ நிலமாதலால் இவ்வஅபவம் நிலைகிற்கக் கூடிய 

தன்றே; பிரதிபக்தகங்களுக்கு அஞ்சியிருக்க வேண்டியது தானே' என்று 

சொல்ல ; பகவத் விஷயத்தில் கான் இழிக்தவாழே பிரதிபக்தகங்கள் போனவிடம் 

தெரியவில்லை என் இருர். 

இப்படிப்பட்ட எம்பெருமானுடைய இருவடிகளைப் பணிந்த மாத்திரதீதிலே 

எனது பிரஇபந்தக பாபங்களெல்லாம் இன்னவிடம் போயினவென்று தெரியாத 

படி. பாறிப்பறந்துபோயின ; ஆகாச த்திலே மறைந்து போயினவோ, கடலில் 

ஒளிக்துபோயினவோ, காற்றில் உருமாய்க்து போயினவோ, நெருப்பிலே விழுந்து 

நத்தப் போயினவோ, அன்றி வனவாஸயாத்திரை சென்றனவோ அிகின்' 

றிலேன் ; அவை என்னருஇல் இல்லை--என்றா ராயிற்று. 

மறிகடல்-மறிதலாவது-- அலைகள் மடிசக்து மடி£து வீசப்பெறுதல். மாருதம் -- 

வடசொல். *' ஒருங்ுற்றும் ? என்றும் ஓதுவர். கண்டிலம்-தன்மைப் பன்மை யெதிர் 

மறை வினைமுற்று, ஆல்--அசை ; வியப்புக்குறிப்பிடைச்சொல்லு மாம். ஆனீன்ற 

கன்று-* பசுவினுல் பிரஸவிக்கப்பட்ட கன்று? என்று சொல்வதன் கருத்து 

யாதெனில் ; : வக்ஸாஸுன் ' என்னு ஒருவன் திடீரென்று ஆகாசத்தில் நின்றும் 

வந்து குதித்துவிடவில்லை ; அவ்விடத்திலுள்ள பசுவின் கன்றரானவொன் நின் 

மேலே வக்து ஆவேசித்தனன் என்பதைக் காட்டுதலாம். காயுதிர்த்தார் தாள் - ஆரும் 

வேற்றுமைத்தொகை, ஆவா--ஹா ஹா !! என்ற வடமொழி ௮வ்யயங்களிரண்டு 

சேர்ந்து ஆவாவெனத் திரிந்தது. ன ew x woe ©6554 

2639 மருங்கோத மோதும் மணிநா கணையார் * 

மருங்கே வரவரிய ரேலும் *--ஒருங்கே 

எமக்கவரைக் காணலா மெப்பொழுது முள்ளால் * 

மனக்கவலை தீர்ப்பார் வரவு, 55



94 நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்தில் மூன்றாவதாயிரம்-- இயற்பரி 

வரவு ம்முடைய) வருகையினா6 வர்க்கும் வப்ரய தத் Se வவ ககக வக்க கரகர வர | 9ம் அத த 
இீர்ப்பார் பங்களா 5 தொலைப்பவரும் அறியர் கஜம் கிட்ட முடியாதவராயினும் 

மருங்கு ஒதம் $ ஸமீபத்தில் கடலலை எமக்கு நமக்கு 
மோதும் மோதும்படியாக Aun 2 

(இருப்பாற்கடலிலே) அவரை அப “பருமன் 

[மாணிக்கத்தையடைய இரு உள்ளால் மன ததினாலே 
ம்ணி நாக வனம் தாழ்வானைப் படுக் ஒருங்கே. ஒரே தன்மையாக ம் 

அணையார் 4 கையாக வுடையவருமர்ன 
(ட பெருமாள் 

* * ப ஏம்பெருமானைத் தம் முயற்சியாலே பெற கினைப்பார்க்கு அவன் ஒரு 
மாளும் இட்ட முடியாதவனேயாடலும் அவன்றானே தன்னுடைய நிர்ஹேதுக 
க்ருபையாலே என்னெஞ்ச?னுள்ளே வக்து புகுந்தனனா தலால் எனக்கு அவன் எப் 

போதும் ஸேவிக்க எளியனாகவே யிராகின்றானென் Bay 

* வரவு மனக்கவலை தீர்ப்பார்? = ‘asa’? என்பதில் மூன்றாம் வேற்றுமையுருபு 
தொக்குக் டெக்கறது; வரவினுலே என்றபடி, தானாகவே வக்து மனக்கவலை 
யைத் தீர்க்கும் பெருமான் என்கை. ஓதம் டிருங்குமோதும் மணிநாகணையார் -தெண்திரை 
வருடத் திருப்பாற் கடலில் திருவனக்தாழ்வான்மேல் திருக்கண் வளருமவர் என்ற 

வாறு. இப்படிப்பட்ட பரமபுருஷண், மருங்கே லர அரியரேலும்-ஒருவர்க்கும் தமது 
முயற்சி கொண்டு அணுகமுடியா தவனாயினும் ; உள்ளால் எமக்கு அவரைக் காணலாம். 

என்னுள்ளத்துள்ளே உறைன்றவனைக் காண எனக்கு அருமையுண்டேர? 
என்றாராயிற்று. _ ats vee a .. 6d 

  

எப்பொழுதும் ) எப்போதும் சண்டு அது 
காணலாம் பவிக்கக் கூடும். 

2640 வரவாறொன் நில்லையால் வாழ்வினிதால் * எல்லே! 

ஒருவா றொருவன் புகாவாறு *--உருமாறும் 

ஆயவர்தாஞ் சேயவர்தா மன்றுலகந் தாயவர்தாம் * 

மாயவர்தாங் காட்டும் வழி. 56 

ஒருவன் ors & OF 1 Dt அனறு உகைம் முன்பொருகால் உலகங் 

ஒரு ஆறு எந்த உபாயாரந்கரத்திலும் கம் தாயா தாத் தாவியளக் ் க ஸ் களைத் தாவியளந்தவனும் 
புகா ஆறு பிரவேசிக்க வேண்டா தபடி. ஆச்சரியகுண சேஷ்டி, தங்களை 

(அவர்களுடைய காரியத்தைக் தானே ஏன்று ; மாயவர் தாம் | யுடையவனுமான எம்பெரு 
கொண்டு ௩டத்துதற்காக) மான் 

காட்டும் வழி காட்டுகிற உபாயம் 
வரவு ஆறு இனனவழியாக வந்ததென்று 
ஒன்று இல்லை தெரியாது 7 

தனது ஸ்வரூப ஸ்வபரவங் 
உடு மாஅ 4 ௧௭௯ மாற்றிக் கொள்ளுகி,௰ 

    ஆவர் காம். ஸ்ரீக்ருஷ்ணனாவதும்.. | படவ இனிது? “என், போக்யா.. விர 
சேயவர் தாம் 4 Ee வம். ae , 7 ் 

எட்ட முடியாதவனும் ஆல் எல்லே ஆச்சரியம். 

* % எல்லார்க்கும் அருமைப் படுமவன் உமக்கு எஸியனான து எப்படி.9 
என்னு இலர் கேட்க; அவனுடைய கிர்ஹேதுகக்ருபைக்கு அடி. அறிய முடியா 
தாகையாலே, எந்த வழியாலே இந்த பாக்யெம் வந்ததென்று என்னாலும் சிரூபிக்க 
மூடியாது, காரணம் எதுவானாலென்ன ? வாழ்ச்சி சன்றாயிருக்கின் றதத்தனை — 
என் இருர். 

ஒருவன் ஒரு ஆறு புகாவாறு உருமாறும் ஆயவர்தாம்--₹ ஸர்வதர்மாக் பரித்யஜ்ய 

மாமேகம் சரணம் வ்ரஜ, அஹம் தீவா ஸர்வபாபேப்யோ மோக்ஷமிஷ்யாமி
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மாசுச:” என்ற சரமச்லோகத்தின் பொருள அநுஸந்தித்தபடி, . கருமம் ஞானம் 
முதலிய எந்த உபாயங்களிலும் யாரும் இறங்க வேண்டாதபடி. அவரவர்களுடைய 
காரரியங்களைத்தான் தன் தலைமீது ஏறிட்டுக்கொண்டு கோக்கும் கண்ணபிரான் 
என்கை, [உருமாறும்] உலகத்தில் எவன் பலனை அநுபவிக்கவேண்டியவனோ 
அவன் உபாயாறுஷ்டாகம் பண்ணவேணு மென் திருக்க, பலனை ௮ நுபவிப்பவனான 
சேதகனை, ஒரு உபாயமும் அறுஷ்டிக்க வேண்டரவென்று விலக்கு, பலனை 
அதுபவியாத தான் அவன் செய்யவேண்டிய கரியங்களைத் தன்மீது ஏறிட்டுக் 
கொண்டு செய்கை உருமாறுகையிற. இணி, உருமாறுமாயவர் என்றது--பாஞ்சோதி 
யுருவை விட்டிட்டு அழுக்குமானிட சாதியுருவை ஏற்றுக்கொண்ட கோபாலக்கருஷ். 
ணன் எண்றபடியு மாம். சேயவர்தாம்--பாண்டவர் போல்வார்க்கு அணியனாயிருக்கச் 
செய்தேயும், துரியோதநன் போல்வார்க்கு தூரஸ்தனா யிருக்தபடியைச் சொல்லு 
இறது. : ஒரு காலவிசேஷத்திலே எல்லார்க்கும் ஸமீபஸ்தனாயிருந்தபடி யைச் 
சொல்லுகிறது. அன்றுலகந்தாயவர்தாம் என்று, இப்படி. ஒருகால் ௮ணியனாய் மற் 
றொருகால் சேயனாய், சிலர்க்கு ௮ணியனாய்ச் இலர்க்குச் சேயனாய் இருப்பதுபற்றி 
மாயவர்தாம் என்கிறது, இப்படிப்பட்ட எம்பெருமான் தன் இன்னருளாலே 
தானே கராட்டும்வழி (உபாயம்) கிர்ஹேதுகமாகையாலே இன்னமார்க்கமாக வந்த 
தென்று நமக்குத் தெரியாதாயினும், போக்யமாக அறநுபவித்துக்கொண்டு ஆகந்தக் 
கடலிலே மூழ்கியிரா கின்றோம் ; வாழ்ச்சியில் குறையில்லை ; எல்லே-- ஆச்சரியம். 

... உலகத்தில் ஒருவனுக்கு மிகுந்த செல்வம் வந்தால் : இஃது ஈமக்கு எந்த 
வழியாலே வக்ததென்று ஆராய்தல் அவூயமன்ழஹே; ஆகக்தத்தை அனுபவிப்ப 
தன்றோ ப்ராப்தம். அதுபோலே ஆழ்வாரும் *பகவத்க்ருபை எனக்கு எந்த 
காரணத்தாலே வக்காலென்ன ஆகத்தம் அளவற் றிராகின்றது காண்மின் ? 
என் இருர். ன ஷா 0 abe «ee 0 

2041 வழித்தங்கு வல்வினையை மாற்றாஜே ? நெஞ்சே ! * 

தழீஇக்கொண்டு போரவுணன் றன்னைச் *--சுழித்தெங்கும் 

தாழ்விடங்கள் பற்றிப் புலால்வெள்ளந் தானுகள * 

see ௪ 

  

வாழ்வடங்க மார்விட்ந்த மால். 57 

நெஞ்சே கெஞ்சமே! . . (௮வ் விர ணியனுடைய) 
போர் யுத்த பூமியிலே OTD OM அடங்கி i வாழ்ச்9 முடியும்படி 
அவுணன் 

தன்னை ் இரணியாசுரனை மார்வு இடந்த ) அவனது மார்பை பிளந்த 
தமி த் அருக்கர் அட்டிக்கொண்டு, மரல் பெருமாள், 

புலால் வெள் ஜி இடைவழியிலை நம்மைம்த 
ளம் j (ரக்த ப்ரவாஹமான து வழி தங்குவல் i தங்கப் பண்ணுற [பர 

தாழ்வு இடங் பள்ள நிலங்கள் பக்கமாக வினையை ॥ பந் தகமான] வலிய பாவங் 
கள் பற்றி ட க 

எங்கும் கண்டவிடமெகங்கும் சுழித்துக் 
சுழித்து கொண்டு 92 யெறிந்து க போக்கியருள மாட்டானோ 9 

உகள இளரும்படியாக மா.ற்றானோ (போக்கியே விடுவன்,) 

*% *_இவ்விருள்தருமாஞாலதீதில் உள்ளவரைக்கும் ப்ரதிபந்தகங்கள் 
மேலிட்டுக் கொண்டேயிருக்குமே ! என்று ஆழ்வாருடைய கெஞ்சு தளும்ப, ௮ தனை 
ஆழ்வார் ஸமாதானப்படுத்துகிறார்போலும் இதில். கெஞ்சமே! கரம் எவனைப் 
பற்றியிருக்கறோமோ அவ்வெம்பெருமானுடைய சக்தி எப்படிப்பட்டது தெரியுமோ
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வுனக்கு ? ஆச்ரிசனை ஒரு ப்ரஹலாகனுக்குப் பக்ஷ்பாதியாயிருக்து அவனுடைய 
ப்ரதிபக்தகமா யிருந்த இரணியனைக் களைந்தொழித்தவனன்றோ அவன் ; அப்படிப் 
பட்டவன் நம்முடைய ப்ராப்திப்ரதிபந்தகங்களைத் தொலைத்தருளானோ ? தொலைத் 

தேயருள்வன் ; நீ ஏன் வீணாகக் கவலைப்படுகருய் கெஞ்சே ! ) கவலையை விட்டொ 
ழிக்து தைரியமாய் இரு--என்றா ராயிற்று. 

வழித்தங்கு வல்வினை - பிரதிபக்சகமொன்று மில்லா விடில் வழியில் எங்கும் 
தங்காமல் கேராகச் சென்று ஈற்கதி உண்ணலாம்; பிரதபந்தகமான பாவங்கள் 
உள்ளவர்கள் இடைவழியிலே தங்க தகேர்க்துவிடும் ; ஆகவே, இங்கு, வழியிலே 
தங்கப்பண்ணு ற வல்வினை என்று ப்ராப்திப்ரதிக்ககமான பாவங்களைச் சொன் 
னபடி. மாற்றுறே என்றது--போக்இயே விடுவன் என்றபடி. தழிஇக் கொண்டு--கழு 
விக்கொண்டு இரணியனைக் கொன்ற கோரச் செயலை வருணித்துக் கூறுகின்றார் 
சுழித்தெங்கம் என்று தொடங்க. இரணியனைக் கொன்ற போது அவனுடம்பிலிருக்து 
கொழித்துக் ளெர்ந்த ரத்த வெள்ளமானது அங்கே ஸமீபத்திலிருக்த பள்ள 
நிலங்கள் யாவும் நிறையும்படி. பெருகிற்று என்றவிதனால் அவனுடைய உடல் 
தடிப்புச் சொல்லிற்றாயிற்று, * கோளரியினுருவங்கொண்டு அவுணனுடலம் குருதி 
குழம்பி யெழக் கூருகரால் கடைவாய் '' என்றுர் பெரியாழ்வார் ; தஇருமங்கையாழ் 
வாரும் பெரிய திருமொழியில் (11--4.-4,) * வளயுகிராளி மொய்ம்பில் மமவோன 
தாகம் மதியாது சென்றொருரால், பிளவெழவிட்ட குட்டமது வைய மூடு பெருநீரில் 
மும்மையெரிதே ” என்றருளிச் செய்தார்; இரணியனைப் பிளக்கபோது உண்டான 
ரத்தவெள்ளக் குழியானது மஹாப்ரளய எமுதீரத்திற்காட்டிலும் மூன்று மடங்கு 

ய see ர் பெரிது என்றாரிறே. னை க on 

2642 மாலே! படிச்சேரதி மாற்றேலினி * உனது 

பாலேபோற் சீரிற் பழுத்தொழிந்தேன் *--6மலால் 
பிறப்பின்மை பெற்றடிக்கீழ்க் குற்றேவ ஐன்று * 

  

மறப்பின்மை யான்வேண்டும் மாடு, 58 

மாலே இருமாலே ! பி.றப்பு 

உனது உன்னுடைய இன்மை வீடுயெற்று 

5 . பற்று 
பால் போல் பால்போலப் பரம போகய : . 

ரில் பழுத் $ மான இருக்கல்யாண குணங் அடி. ஈம் னது) திருவடி வார த.இலே 

தொழிந்ேேன் ) களில் ஆழ்ந்து விட்டேன் ; | திதலை கைங்கரியம் பண்ணுவது 

அடியேன் 9 Cu af) & @ p 

  

யான். வேண் 

இனி இனிமேல் . . டும். ரம செல்வ மன்று ; 
(உன்னுடைய) தஇவ்யமங்கள அனது . . } 

படி. சோதி { விக்ரஹ தேதேஜஸ்ஸை (உன் இருவடி.களில் கைங்கரியம் பண்ணவேணு 
. . . மென்று அடியேன் ஆசைப்படவில்லை 7) 

எனக்கு ஒருகாலும் மாறு | மறப்பு உன்னை மறவாகிரும்கால் 
மாற்றேல் கடம் நிதியா நுபவ விஷய | இன்மை போது மென்பதே 

மாக்க வேணும்டி யான் வேண் $அ௮டூயேன் ஆசைப்படும் 
மேலால் மேலுள்ள காலத்திலே டும் மாடு ் செல்வம் 

  

* ஃ2பஉடுழ்ப்பாட்டில் 4 அவுணன் றன்னை மார்விடக்த மால்--வழிதீதங்கு வல் 
வினையை மாற்றானோ நெஞ்சே !'”? என்று தமது கெஞ்சை கோரக்க ஆழ்வார் 
சொன்னதை எம்பெருமான் கேட்டருளி :* ஆழ்வீர்! கான் * வழித்தங்கு வல் 
வினையை மாற்றுவது மாத்திரமோ செய்வேன், உம்மைப் பரம பதத்திலே 

கொண்டு சேர்ப்பதும் செய்வேன் காணும் ? என் .றருளிச் செய்ய ; அதுகேட்ட ஆழ்
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வார் பிரானே! அடியேன் பரமபதத்தை விரும்புசின்றேனல்லேன் ; இது 
வரை * மாறிமாறிப் பல பிறப்பும் பிறச்ததுபோலவே இன்னமும் பல பிறவிகள் 
பிறக்கப்பெறினும் வருத்தமில்லை; அடியேனை இனிப் 'பிறவாதபடி பண்ணித் 
திருகாட்டிலே வைத்து அத்தாணிச் சேவகத்திற்கு ஆளாக்கிக்கொள்ள வேணு 
மென்று வேண்டுகன்றேனல்லேன்; நீஎன்னை மறவாதிருக்க வேணும், 
உன்னை கான் மறவாதிருக்க வேணுமென்னு மித்தனையே அடியேன் விரும்புவது, 
நீ என்னை மறவாதிருக்கையாவது--உன்னுடைய திவ்யாத்ம குணங்களையும் திவ்ய 
மங்கள விக ரஹகுணங்களையும் இப்போது நானறுபவிக்குமாறு எங்ஙனே அருள் 
செய்திருக்கிருயோ இப்படியே மேலுள்ள காலமும் அருள் செய்கையேயாம் ; 
உன்னை காரன் மறவாதிருக்கையாவது--இப்போது உன்னை அநுபவிப்பது 
போலவே எக்காளுமநுபவிக்கையரம். ஆக இவ்வளவே அடியேன் பிரார்த்திக்கும் 
ஸம்பதீது என் இருர். 

மாலே! படிச்சேர்தி மாற்றேலினி - படி. என்று திருமேனிக்குப் பெயர்; 'அதனு 
டைய சோதியை மாற்றவேண்டா என்றது--உன து திருமேனியின் ஒளியை இப் 
போது கான் அநுபவித்துக்கொண்டிருப்பது போலவே என்றைக்கும் மாருமல் 
அதுபவித்துக்கொண்டே யிருக்கும்படி அருள்புரிய வேணுமென் றபடி. 

உனது பாலே பபால் சீரில் பழுத்தொழிந்தேன் - உன்னுடைய பரமபோக்மமான 
திருக்குணங்களிலே கன்றாக ஆழ்ந்து விட்டேன் என்கை, ஆதலால் எனக்குக் 
குணாநுபவம் முக்கியமே யொழிய, கைங்கரியம் அவ்வளவு முக்குயமன்று என்று 
காட்டினவாறு, பிறப்பின்மை-பிறவாமை ;, அதாவது ஸம்ஸாரகிவ்ருத்தி; பரம 
பததிதைச் சொன்னபடி. அங்கே சென்று குற்றேவல் செய்கையாகற செல் 
வதீதை அடியேன் வேண்டவில்லை ; எங்கிருந்தாலும் உன் திருக்குணங்களை மற 
வாமலிருக்கு மத்தனையே வேண்டுவது, ம் 

பரமபதம் சென்று அங்கே நிதீய கைங்கரியம் பண்ணவேணுமென்ற 
அளவற்ற ஆசையும் *மாறிமாறிப் பல பிறப்பும் பிறக் ததில் வருத்தமும் வெறுப்பும் 
ஆழ்வார்க்குப் பூர்த்தியாக இருக்கச் செய்தேயும் இப்பாட்டில் இப்படி. அருளிச் 
செய்வது ஒருவகைச் சமத்காரமே மென்க. இருக்கறவரையில் எம்பெருமானை 
மறவாதிருத்தல் ஈன்று என்டுற சாஸ்த்ரார்த்தச்தை இதனால் வெளியிட்டபடி, 
அவிஸ்ம்ருதிஸ் த்வச்சரணுரவிந்தேத பவேபவே மேஸ்து பவத்ப்ரஸாதாத் '* என்ற முகுக்தமாலையை 
இங்கே அதுஸந்திப்பது, * 

( மாடு பொன் பக்கம் செல்வம் ” என்பது நிகண்டு, coe eee 

2643 மாடே வரப்பெறுவ ராமென்றே * வல்வினையார் 

காடானு மாதாறுங் கைக்கொள்ளார் ௨-ஊடே௦பாய்ப் 

பரோதஞ் சிந்துதிரைக் கண்வளரும் * பேராளன் 

    

பேரோரதச் சிந்திக்கப் பேர்ந்து: 59 

பேர் ஓதம் விசாலமான கடலிலே Gur இருநாம்ங்களை 
சிந்து தரை % சிதறி விழுகின்ற அலைகளி அதநுஸந்திச்க Cor 
ஊடே போய் னுள்ளே சென்று மென்று = 

கண்வளரும் { a ea வளர்ந்துருளா சிந்திக்க நினைத்த மாத்.திரத் இலே, 
ன்ற வல்வினையார் கொடிய பரவங்கள் 

பேராளன் எம்பெருமானுடைய பேர்ந்து நம்மைவிட்டுக் கஇளம்பி 

18
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காடானும் ] காடுகளிலோ ம்ற்றேதேனு | . க . . . . 
Bsrabd | Cuorfiic. § BGar Curl | எனது றப் . இன்னமும் ஈம்மிட்,த் திலே ன் 5 ஸி டன புவராம் வாழப் பெறலாமென்சிற கைக் கொள் | சேராமலிருக்இன்றனவே, என்றே 9 ணன னுனேர? 

ளார் J (Qs!) ச்ச 

***இவ்விருள்கரு மாஞாலத்திலே எப்படிப்பட்ட ஞானியர்களும் ப்ரக்ருதி 
ஸ்வபாவங்களை உதறித் தள்ளிவிட்டு எம்பெருமானுடைய திருக்குணங்களை அதுப 
வித்துக்கொண்டே யிருந்தாலும், இடையிடையே இக்கிலத்தின் காரியம் கிகழ்நீ 
தேதிருமி்ற. இல்லாவிடில் இருள்தருமாஞாலமென்று இவ்விபூதியின் பெயர் 
பொய்யாகுமே; இருள் இடையிடையே கலக்து பரிமாறுமிறே, ழே இல 
பாட்டுக்களாலே ஆச்சரியமாக பகவத்குணாநுபவஞ் செய்து வந்த ஆழ்வார்க்கு 
இகத ஸம்ஸாரகிலத்திற்குரிய தன்பங்களின் ஸம்பந்தம் தோன்றத்தொடங்டுற்று ; 
தொடங்கவே, திருவுள்ளம் கொந்து பேசுகிரூர்--; இிருப்பாற்கடலிலே அலைகள் 
துடைகுத்தத் திருக்கண் வளர்க்தகருளாகின் ற திருமாலின் திருகாமங்களை நாம் 
அதுளந்திக்கவேணுமென்று இந்தித்த மாத்திரத்திலே நமது வல்வினைகள் 
காட்டிலோ கடலிலோ ஒடிப்போக வேண்டியிருக்க இன்னமும் இவ்விடத்திலேயே 
ச.ற்றுக்காலிட்டுக்கொண்டு இரின்.றனவே, முன்போல இன்னமும் ஈம்மிடத்தி 
லேயே தங்இியிருக்கலாமென்று கினை த்திருக்கன்றன வோ? என் Rag it, 

கழ் ஜம்பத்து நரன்காம் பாட்டில் வானோ மறிகடலோ மாருதமோ 
தீயகமோ கானோவொருக்வற்று 1? என்று வல்வினைகள் போனவிடம் தெரியவில்லை 
யென் ஐருளிச்செய்க ஆழ்வார்திருவாக்கலே மீண்டும் வல்விளையார் காடானுமாதானு ம் 
கைக்கொள்ளார் ” என்ற இப்பாசுரமும் வெளிவரும்படியாயிருக்கறதிழறே இவ்விருள் 
தருமாஞாலத்தின் கொடுமை ! 

க&ழ்ப்பாட்டில் மாடு என்பதற்குச் செல்வம் என்று பொருள்; இப்பாட்டில் அப் 
பதமே பக்கமென்ற பொருளில் வந்தது, (( மாடு பொன் பக்கம் செல்வம் !? என்பது 
நிகண்டு.) வரப்பெறுவராமென்றே ? என்ற சொல் நயத்தினால், இனி அவ்வாசைக்கு 
இடமில்லை ; வல்வினைகட்கு இனி ஈம்மிடத்தில் தங்கமுடியாது-- என்பது விளக்கப் 
பட்டதாம். ses eee ae wa ee w. «59 

2644 பேர்ந்தொன்று நோக்காது பின்னிற்பாய் நில்லாப்பாய் * 
ஈன்துழாப் மாயனையே யென்னெஞ்சே 1*-- பேர்ந்தெங்கும் 
தொல்லைமா வெந்நரகிற் சேராமற் காப்பதற்கு * 

  

இல்லைகாண் மற்றோ ரிறை. 60 

என் நெஞ்சே எனது மனமே! ம்ர பெரிதாய் 

எ கன் வேறொன்றையும் கணிசியா | வெம் ' கடினமான 
கோக்காது ‘pen நரகில் நரகத்திலே 

ன் ன்! போக்யமான Bo தீ துழாம் சேராம்ல் பேரய்ப் புகாமல் 
யே ம்ரலையை அணிந்துள்ள காப்பகுற்கு கம்மை ரக்ஷிப்ப தற்கு மின் நிற்பான் | எம்பெருமாளையே பற்றி பேர்க்கு மர் 

9 நின்றாலும் நில்லு; ot Bow i வேறொரு ஸ்வாமி 
கில்லாப்பாய் PONS | sions ube தொழியினும் ஒதி ; எங்கும் இல்லை?) 5. - Be . தொல்லை அரா இமாய் காண். ழ9ரிடத்திலு மில்லை டொம்,
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* * * வல்வினைகள் தம்மை அடர்க்க கினைக்கெபடியைப் பேசினார் இழ்ப் 
பாட்டில்; அவை அடர்தகீகாலும் தம்முடைய அத்யவஸாயம் ஒரே உறுதியாயிருக் 
கும்படியைப் பேசுஒுருரிதில். கெஞ்சே ! தஇிருத்துழாய்மாலமை ௮ணிக்துள்ள இரு 
மாலின் போக்யதையில் நீ பழதனெவனன்றோ ? உனக்கு கான் புதிதாக உபதே 
சிக்க வேண்டுவதன்றே? ௮௩௧ பேரக்யதையில் நீ யீடுபட்டு வேறு எந்த வஸ்து 
விலும் கண் செலுத்தாமல் அவ்வெம்பெருமானொருவனையே பின்பற்றி கிற்கவேண் 
டியது உன் கடமை ; இந்த ஸ்வரூபம் கெடாதபடி நின்றாலும் கில்லு; கிம்காமல் 
விஷயாக் தரங்களைப்பற்றி முடிந்து போவதானாலும் போ; உன்னை நான் நிர்ப்பக் 
திக்கமாட்டேன் ; ஆனால், கம்மை கரகத்துக்குப் போகாதபடி. தடுத்துக் காத்தருள 
வல்ல கடவுள் அவனைத் தவிர வேறொருவன் எங்கு மில்லை யென்பதை மாத்திரம் 
உனக்கு உறுதியாய்ச் சொல்லுவேன் ; இதனை விச்வஸித்து நீ அப்பெரு 
மானையே அறுவர்தீதிதீது உஜ்ஜீவிப்பாயாகில் உகக்கறேன் ; இல்லையாஇல் தான் 
தோன் றியான கெஞ்ச போகிறபடி போய்த்தொலையட்டும் என்று வெறுத்திருக் 
கிழேன்--என்றாராயிற்று, ் 

தொல்லைமாலெந்நரகில் - நித்ய விபூதியென்று சொல்லப்படுகிற பரமபதம் 
மாத்திரமேயன்றோ ஆதியந்தமற்றது ; கரகமும் அப்படிப்பட்டதோ 1 தொல்லைநரகம் 
என்னலாமோ? என்று இலர் சங்இப்பர்கள் ; பகவத் இதையில் * சுக்லக்ருஷ்ணகதீ 
ஹ்யேதே ஐகதச் சாச்வதே மதே ” என்று இரண்டுமே கிதீயமாகச் சொல்லப்பட்டுள்ளமை 
காண்க. பரமபதஞ் சென்றவர்கள் திரும்பி வருதலில்லாமையால் அதனை விசே 
ஷித்து நித்ய விபூதியென்டுறது. ஸ்தாகம் கிச்பமென்பது இரண்டுக்கு மொக்கும். 

காப்பதற்கு இல்லைகாண் மற்றோரிறை - :: எருத்துக்கொடியுடையானும் பிரமனு 
மிந்தரனும் மற்றுமொருத்தரும் இப்பிறவியென்னும் நோய்க்கு மருக்தறிவாரு 
மில்லை ” என்ற பெரியாழ்வார் இருமெரழியும், *:நீளரவைச் சுற்றிக்கடைச் சான் 
பெயரன்மே தொன்னரகைப் பற்றிக் கடத்தும் படை”? என்ற பொய்கையார் 
பாசுரமும் இங்கு ௮நுஸக்்இக்கத்தக்கன, ணக <n ௨00 

2645 இறைமுறையான் சேவடிமேல் மண்ணளந்த வந்நாள் * 

மறைமுறையால் வாறடர் கூடி *--முறைமுறையிள் 

தாதிலரு பூத்தெளித்தா லொவ்வாதே ? * தாழ்விசும்பின் 
மீதிலகித் தரன்கிடக்கும் மீன். 61 

க் fon ழ் வெளியா ன ஆகாசத்திலே | al Cy tinses aren ௮) செவ்விய 
இலக இடக்) விளங்காகின்ற நஈக்ஷத்திரங் | சே அடிமேல் 4 திருவடி.களின்மேல் 

கும் மீன் i; கலரனவை, மறை முறை எவ் சொல்லிய 
. ட் யால பபடி. 

றை றை ஸ்வாமியான றஹைமையை ட ட 

அன் டு யூடைய எம்பெருமான் காது இலகு) கா.துகளாலே விளங்கர்கின். 
அள்ள புஷ்பங்ககா 

ை ை . 
பண் ட. முறை முறையாக 
தெளித்தால் கெளித்தாற் போன்றுள்ளன 
ஒவ்வாதே வன்றோ ? 

மண் அளந்த 
அக்காள் ் உலகளந்த அக்கால தஇலே 

வானுலகத்தஇுலுள்ளாரெல்லா 
ரும் 

வான் நாடர் 

  

*% ஆழ்வார் இவ்விருள்தருமாஞாலத்தின் தன்மைகளைச் சிந்திக்கிற 
போது ஒன்றுக்தோன்றாமல் ஆகாசத்தை கோக்டுக் இடெப்பதுண்டு; “நலத்தால் 
மிக்கார்குடந்தைக் டெக்தாய்! உன்னைக் காண்பான் கானலப்பாய் ஆகாயத்தை 
கோக்கி யழுவன் கமொழுவனே ”” என்று திருவாய்மொழியில் அருளிச்செய்த
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படியே ஆகாசத்தை கோக்க நேருவதுமுண்டு; ஏதோவொரு காரணத்தினால் 
ஆகாசத்தை கோக்குனார் ஆழ்வார்; ஆகாச மடங்கலும் கக்ஷதர மயமாகச் காணப் 
பட்டது: உலகத்தில் எக்த வஸ்துவைக் கண்டாலும் பகவத்ஸம்பக்தக்தை முன் 
னிட்டே அகத வஸ்துக்கள் ஆழ்வாருடைய திருவுள்ள த்திற்கு விஷயமாகுமேயன் நி 
ஸாமாச்யமான லெள?௫க வஸ்துவாக விஷயமாகாதாகையாலே இந்த ககூஷத்ரங்களி 
Bib பகவதஸம்பர்தத்தை முன்னிட்ட உத்ப்ரேோக் இிருவுள்ளத்திற்படவே 
அச்ச உத்ப்ரேக்ஷையை இந்தப் பாசுரத்தினால் வெளியிடூருர். 

எம்பெருமான் முன்பு உலகளக்தருளின காலத்திலே மேலுலகத்திலுள்ளா 
செல்லாருங் கூடி. அப்பெருமானது திருவடியின்மேல் புஷ்பங்களைத் தாவினார் 
களன்றோ ; அந்தப் பூக்கள்போன் றுள்ளன இக்த கக்ஷத்திரங்கள் என்று உத் 
ப்ரேக்ஷித்தபடி, சக்ஷத்திரங்கள் சிறுமுல்லைப்பூக்கள் போலேயிருத்தலாலும், 
விஷ்ணுபதமென்னப் படுற ஆகாசத்திலே நிரம்பியிருக்கையாலும், ஆழ்வாரா 
ருடைய திருவுள்ளத்திலே எப்போதும் உலகளந்த வரலாறு ஊன் றிக்கடக்கை 
யாலும் இங்ஙனே உதப்ரேக்ஷிக்கலாயிற்று. 

இப்பாட்டின் வியாக்யொன ச்திலே- லோக யாத்ரையை அறுஸந்திக்கப் 
புக்காலும் அவனை முன்னாகவல்லது காணமாட்டாமை சொல்லுகிறது ?? என்றும் ; 
 சிறியாச்சான் * சப்தாதி விஷயங்களில் கின்றும் காம் மீள மாட்டாதாப்போலே 
ஆழ்வார்கள் பகவத் விஷயத்தில் கின்றும் மீள மாட்டார்கள் ? என்று பிள்ளைக்குப் 
பணித்தான் '' என்றும் உள்ள ஸ்ரீஸ-ஐிக்திகள் அநுஸக்திக்கத்தக்கன,  ... 61 

2640 மீென்னுங் கம்பின் வெறிென்னும் வெள்ளிவேய் £ 
வானென்றுங் கேடிலா வாள்ருடைக்குத் *--தாோர் 

மணிக்காம்பு பேரல்நிமிர்ந்து மண்ணளந்தான் * நங்கள் 

பிணிக்காம் பெருமருந்து பின். 62 

Bear என்னும் ஈகஷத்திரங்களரகற கம்புகளை | ஓர் மணி காம்பு ) ஒப்பற்ற Be மணிமயமான 
கம்பின் HOO Hyd போல் «eines cer ci 

வெறி ள்ன் . . AD ig) கரமபும்பால வளரநது 

னும் வெள்ளி ( “*திரனாகிற . வெள்ளிக் | 2. ar ib 
வேய் குழையை யுடையதும் | கான் wear ் உலகளந்தவனான பெருமான் 

. . $ ஆகாசமென்கிற பெயருடைய | பின் மேலுள்ள காலமெல்லாம் 
மண்ணாவது ௮ ம் நங்கள் நம்முடைய (ஸம்ஸாரமாகற) 
கேடு இலா ஒருகாளும் அழிவில்லாதது பிணிஃகு ் our DEG 

ம்ரன பெரு மருந்து ; | . 
வான் குடைக்கு பெரிய குடைக்கு ஆம் சிற க ஒளஷ்த மாவண 

  

** ஈபடுழ்ப்பாட்டில் ன இறை முறையான் சேவடிமேல் மண்ணளந்தவக் 
காள் '' என்று உலகளந்த வரலாற்றைச் சிறிது பிரஸங்கிக்கவே, பின்னையும் 
அதனை ஒருவாறு வருணித்துப் பாகுரம்பேச விருப்பமுண்டாடு ரூபகாலங்கார 
[உருவகவணி] ரீதியிலே அருளிச்செய்ஒருர். 

எம்பெருமான் பண்டு உலகளப்பதற்காக ஒரு திருவடியை ஆகாசத்தேறத் 
அரக்னெது எங்ஙனே சொல்லலாம்படியிருக்னெ.ற தென்றால் ஆகாசமாகற ஒரு 
பெரிய குடைக்கு நீலரத்நசமயமான காம்பு கோப்பது போல் பேசலாயிருக்ததென் 
கிறுர். ஆகாசத்தைக் குடையாகக் கூறுதற்கு உள்ள பொருத்தங்களை முதலடியிற் 
கூறுடன்றுர். மீனென்னும் கம்பின் -உலகத்தில் றந்த குடையானது முத்துக்க 
ளழுர்தின பல கம்புகளையுடைத்தாயிருக்கும் ;) ஆகாசமும் பல பல நக்ஷத்திரங்கள் 
விளங்கப்பெற்றிருக்கையாலே, தனித்தனி கக்ஷத்ரங்கள் முத்துக்கள் போலவும்,
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நதர ஸமூஹங்கள் அழுத்தின கம்புகள் போலவும் காணப்படா கின்றன. [முத் 
துச்களுக்கு வாசகமான பதம் மூலத்தில் இல்லை யெனினும், மீள் என்று கக்ஷத் 
இரங்களைச் சொன்னதற்ணெங்க உபமேய கோடியில் முத்துக்கள் விவக்கித 
மென்க.] கம்பாவது--குடையின் மேல் துணியைத் தாங்குவதற்காகப் போடும் 
கம்பிகள். 

வெறியென்னும் வெள்ளிவேய்-வெறி என்னு வட்ட வடி.வத்திற்குப் பெயர் ; ௮ஃது 

இங்கு இலக்கணையால் சந்திரனைக் குறிக்கின்றது. குடைக்காம்பின் நுணியில் 
வெள்ளிக்குழை போடுவதுண்டே; ஆகாசமாஇற இக்குடைக்குச் சச்திரன் 
வெள்ளிக்குழை போன் றுளனாம். ஆக இவ்வகைகளாலே குடையென்று சொல் 

லத்தக்கதும், ல சகாளிருக்து அழிச்து போகும் குடைபோலன்றியே சரச் 
வதமாயிருக்கக்கூடிய குடையென்று சொல்லத் தககதுமான ஆகாசத்திலே 
நீலமணி மேனியனான எம்பெருமானுடைய திருவடி நீண்டு சொருகப்பெற்றது 
மணிக்காம்பு கோத்ததுபோ லாகுமிறே. ஆகவே, ஆகாசமாஇற குடைக்குத் 
தனது திருவடியாகுற காம்பைக் கோப்பதென்குற வியாஜத்தினால் * இரு 
விசும்பினூடுபோயெழுந்து மேலைத்தண்மதஇியும் கதிரவனும் தவிரவோடித் தாரகை 
யின் புறந்தடவியப்பால் மிக்கு மண்முழுதுமகப்படுத்து நின்றவெக்தையானவன் 
நமது ஸம்ஸாரமா௫ற கொடிய வியாதியை ஒழிக்கவல்ல இறக்த மருக்தாயிருப் 
பவன்--என் ரு ராயிற்று, a ரண eee ... 62 

2647 பின்துரக்கும் காற்றிழந்த சூல்கொண்டல் பேர்ந்தும்போப் * 

விள்திரைக்கண் வந்தணைந்த வாய்மைத்தே--*அன்று 

திருச்செய்ய நேமியான் தீயரக்கி மூக்கும் 

  

பருச்செவியு மீர்ந்த பரன். 63 

பின் துரக்கும்) பின்பற்றித் கள்ளுகிற | பருசெவியும் பருத்த காதுகளையும் 
காற்று \ கரற்றை யிழந்து கடலிலே | அன்று ஸ்ரீராமாவ தாரத்.இல் 
இழந்த சூல் ( போய்ச் சேர்ந்த காள மேக | ஈர்ந்த ௮றுத்தகொழிததவனுமான 
கொண்டல் ] மானது பரன் ஸ்ரீராமபிரான் 

(எப்படி யிருக்கன் றதென்றால்) பேர்க்தும் (ena 6 © i யத் ைத 
இரு செய்ய ) அழகிய இவந்த சக்கரத்தைத போய் Cee 79 Dopp Hyp 

நேமியான் யுடையவனும், ட் ௮ லை .,.. | வன் திரைக் 7} Quiles இருப்பர் எடலிடல் 
இ அரக்கி கொடிய ராக்ஷஸியரன சூர்ப கண் வந்து | : ருப்பாற 0 

பணகையினது அணைந்த ஈ வந்து சேர்ந்தபடியை ஒத் 
ட. 5 . ft திருக்கின்றது. 

மக்கும் மூக்கையும் வரய்மைத்து ] 

  

% * முன்னோர்கள் இப்பாட்டை இரண்டு மூன்றுவகையாக அக்வயிக்கப் 
பார்த்தார்கள் ; தசரத சக்ரவர்தீதிக்குத் திருமகனாகச் தருவவதரித்துதி தங்கையை 
மூக்கும் தமையனைத் தலையும் தடிந்து அவதார காரியங்களைச் செவ்வனே தலைக் 
கட்டிக்கொண்டு மறுபடியும் திருப்பாற்கடலிலே போய்ச் சேர்ந்தானென்் ap 
விஷயத்திற்கு ஓர் உபமானம் கூறுஇருர் இப்பாட்டில், இதில் பின்னடிகளை 
உபமேய வாக்இியெமாகவும் முன்னடிகளை உபமான வாக்டியமாகவும் வைத்து 
வியாக்கயொனித்தல் ஒரு வகை ;-(அதாவது-) ** அன்று திருச்செய்ய கேமியான் 
தீயரக்டு மூக்கும் பருச்செவியு மீர்க்தபரன் ” என்றவளவும் உபமேய வாக்இயம் ; 
“Go துரக்குங் காற்றிழந்த சூல்கொண்டல் பேர்ச்தும் போய் வன்திரைக்கண் 
வந்தணைந்த வாய்மைத்து ”” என்றவளவும் உபமான வாக்கியம். இதன் கருத்து 
யாதெனில் :-- ஆழியங்கையனான பெருமான் சூர்ப்பணகாபங்கம் முதலான காரியங் 
களைச் செய்து முடித்து மீண்டும் திருப்பாற் கடலிலே போய்ச் சேர்க்ததானது



102 நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்தில் மூன்றா வதாயிரம்-- இயற்பா 

எப்படியிருக்ன் றதென்றால் ழ கடலில் நின்றும் பரிபூர்ணமாக நீரை முகந்து 

கொண்டு இளம்பின காளமேகமானது காற்றுச் தள்ளத் கள்ள மேலே கடத்து 

கொண்டே சென்று, அந்தக் காற்று எங்கே ஓய்நீது விடுகிறதோ அகங்இருந்து 

(மேகம்) மேலே செல்ல முடியாமல் அந்தக் கடலிலேயே வந்து விழுக்திடுமோ ; ௮௮ 

போலே யிராகின்றது என்றபடி. இக்கருத்து செவ்வனே இடைக்கும்படியான 

சொல்தொடைகள் மூலத்தில் உளவோ என்று ஆராயவேண்டும். பாட்டின் முடிவி 
லுள்ள பரன் என்பதை உபமேயமாகக் கொண்டால் இரண்டாமடியிலுள்ள வாய் 
மைத்து என்ற குறிப்பு வினைமுற்றை * வாய்மையன் £ என மாழ்றிக்கொள்ளவேண் 
டும். * வாய்மைத்து ? என்றிருப்பது பரள் என்ற உயர்தணக்குச் சேராதிறே. ஆகை 
யாலே இப்படியோஜித்து வியாக்கயொனிப்பதில் குறையுண்டென்று மற்றொரு 
வகையாக யோஜித்து வியாக்கியானிக்கப் பார்த்தார்கள் ; (௮அதாவது--) பாட்டின் 
முடிவிலுள்ள பரள் என்ற பதத்தோடு 'படி.” என்ற ஒரு பதத்தை வருவித்துக் 
கூட்டிக்கொண்டு :' பரன்படியான து--வாய்மைத்து ?? என்று அந்வயித்தால் தண 
மாறாட்டம் செய்ய அவ௫ியமில்லையே என்று பார்த்தார்கள், ஆனாலும் இதந்த 

யோஜகையில்-- மூலத்திலில்லாக * படி” என்றவொரு சொல்லை வருவித்துக் 
கூட்டிக்கொள்ளுதலாஇற அத்யாஹார மென்பதும் ஒரு குறைதானே என்னு குறை 
யூற்றிருக்தனர் $ இவ்விரண்டு குறைகட்கும் இடமில்லாதபடி. கஞ்ஜீயர் ஸக்கிதியிலே 
நப்பிள்ளை விண்ணப்பம் செய்த யோஜகைதான் இங்கு காம் பதவுரையில் 
காட்டின து, 

இழ்ச்சொன்ன இரண்டு யோஜகைகளில் எம்பெருமானை உபமேயமாகவும் 
காளமேகத்தை உபமாகமாகவும் நிறுத்தி உரைக்க வேண்டியதாயிற்று. இப்போது 
அங்கனம் வேண்டா. மூலத்தில் ஸ்வாஸமாக ஏற்படுஇறபடியே ₹: பின்துரக்கும் காற்றி 
ழந்த சூல் கொண்டல் ” என்பதே உபமேயம். இப்போஅ பாசுரத்தின் கருத்தை கெஞ் 
இலே விளங்கக் கொள்ளுங்கள் :-- 

ஆழ்வார் எம்பெருமானை ௮ நுபவிக்குக்திறத்தில் நித்யஸ-ஐரிகளுக்கு மேற்பட்ட 
வராயிருக்தாலும் இவர் தாம் எழுக்தருளியிருப்பது பிரடுருதி மண்டலத்திலே யாகை 
யாலே பிராஇருத பதார்த்தங்களிலும் சண்வைக்க கேருவதுண்டு; அவற்றில் கண் 
வைத்தாலும் பகவத் விஷயத்தை முன்ணிட்டுப் பேசம்படியா யிருக்குமமேயொழிய, பக 
வத் விஷய ஸம்பந்தமின் றியே பிராகிருத பதார்த்தத் தன்மையாக மாத்திரம் பார்ப் 
பதும் பேசுவதும் இவ்வாழ்வார்க்கு அ௮ஸம்பாவிகம் என்பது &ீழ் அறுபத்தோராம் 
பாட்டிலும ஈன்கு விளங்கியசே. அதுபோலவே இப்பாட்டிலும் பிராடுருத பதார்த் 
தங்களில் ஆழ்வார் தமது இருக்கண் ஓடகேர்ந்தபோது, ஒரு மேகமானது கடலில் 
சென்றிறஙடக் கழுத்தே கட்டளையாக நீரை முகச்துகொண்டு மேலே எம்பி, 
காற்றுத் தள்ளத்தள்ள ஆகாசத்திலே வந்துகொண்டிருக்கும்போது அந்தக்காற்று 
ஒப்ச்அவிட்டது ; காற்றின உதவியில்லாமல் மேகம் மேலே கடைபயிலஇில்லாமல் 
மீண்டும் அக்கடலிலேயே போய்ச்சென்றது; இதனைக் கண்ணுற்ற ஆழ்வார்க்கு 
கல்ல பொருத்தமான உபமானம் கினைவுக்கு வந்தது. பண்டொருகால், இராம 
பிரானாற காளமேகம் கருணா ரஸமமரஇற கீரைப் பரிபூர்ணமாக முகந்துகொண்டு 
திருப்பாற் கடலினின் றும் புறப்பட்டு, தேவதைகளின் பிரார்த்தனையாகுற காற்று 
அதாண்டத்தாண்ட நிலவுலகத்தே நடந்துவந்து துஷ்ட நிக்ரஹம், சஷ்டபரிபாலகம், 

தர்ம ஸம்ஸ்தாபகம் முதலியவற்றைச் செய்துமுடித்து, அவ்வளவிலே தேவதை 
களின் பிரார்த்தனை ஈடேறிற்றாக, (தூண்டும் காற்று ஓய்ந்தமையாலே) மறுபடியும் 
திருப்பாற்கடலிலே போய்ச் சேர்ர்தானென்இற செய்தி பொருத்தமான தீருஷ் 
டாந்தமாக கினைவுக்கு வரவே அதனைப் பேசி அறுபவித்தாராயிற்று, 

 பின்துரங்தங் காற்றிழந்த சூல்கொண்டல்?? என்ற உபமேய வாக்கியத்தில், மேகம் 
உபமேயமாக நின்றாலும், £ பின்து,க்குங் காற்றிழந்த ” என்ற விசேஷணத்தின்.ஸாமர்சத்
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தியதீதினால், மீண்டும் ௮ம்மேகம் கடலில் போய்ச் சேர்ந்ததுவே உபமேயமாக அது 
ஸந்திக்கத்தகும். பின்னாலே கள்ளிக்கொண்டு வந்த காற்றை மேகம் இழகந்ததென் 
ரூல்--மேகம் கடலில் போய்ச் சேர்ந்துவிட்டது என் றதாமத்தனையிறே. (காற்றாடி 
யின் கதியை கினைக்க,) ரல்கொண்டல்--பூர்ணகர்ப்பமுடைய மேகம் என்கை. 

₹ நீயரக்கிமூக்கும் பருச்செவியுமீர்ந்த '? என்று சூர்ப்பணகா பங்கம் மாத்திரமே 
சொல்லப்பட்டிருந்தகா லும் ராவணவதம் வரையிலுள்ள ஸகல7ர௯ஷஸகிரஸகமும் 
இதில் அடங்கும். ஸகல ராக்ஷஸர்களையும் கிரஸிக்க மேர்க்ததற்கு சூர்ப்பணகை 
யின் பங்கமே முதற்குழங்காகலால் அதனைச் சொல்லவே மேலுள்ளதெல்லாம் 
சொல்லிற்றாகுமென்று ஆழ்வார் சுருங்கச் சொன்னபடி, அரக்கி--* ரரக்ஷஸீ ' என்ற 
வடசொற் சிதைவு. *: பரிச்செவியும் ?? என்று பாடமாடுல், பரி என்று குதிரைக்குப் 
பெயராகையாலே, : குதிரையின் காதுபோன்ற காதை ' என்று பொருளரகும். 

சம்பிள்ளை காட்டியருளின இக்க யோஜகையில் மூலம் ஒழுங்காக ௮க்வயிக் 
கப் பெறுவது தவிர, மேகத்தை உபமேயமாக கிறுத்தி யுரைத்தலாடற ஸ்வாரஸ் 
யாதசயம் போற்றத்தக்கது. ஆழ்வார்க்கு லோகயாத்திரையும் பகவதநுபவத்திலே 
அச்வயிக்கறதென்கைக்குப் பாங்கு, vee ன உட08 

2648 பரு மவதைல் பாவிப்ப ராகில் * 
உரறு லொருமூன்று போதும் *---மரமேழன்று 

எய்தானைப் புள்ளின்வாய் கீண்டானை யே * அமரர் 

கைதாள் தொழாவே கலந்து, 64 

அன்று மூற்கர்ல,தீதில் உரனால் தங்களுடைய மன த.இனாலே 
 (ஸுக்ரீவனுடைய நம்பிக் 

மரம் ஏழ் 1 கைக்காக) ஸப்குஸால | பாவிப்பர் ae os 
ஏய் தாளை r Siegen Owe அறைகிறது ஆகில் அதுஸநக்தஇப்பர்களேயர்னால் 

3. இராமபிரானென்ன, 

புள்ளின் வாய் 1! கிழித்தெறிந்த கண்ண 
சீண்டானை | பிரானென்ன இவர்களை | அமரர் கை தேதவர்களின் கைகளரனவை 

J நோக்கி 
] * அக்க இராமபிரானும் அந்த | கலந்து ஒன்று சேர்ந்து 

| கண்ணபிரானும் (௩ம்மைப் 
அவன் பரன் ் போன்ற மறுஷ்யரல்லர்) ! ஒரு மூன்று 

ஆம் ஆதல்) ஸாக்ஷாத் பரம புருஷரே | போதும் 
| யரவர்' என்கிற விஷ 

1. யத்தை தொழாவே ஸேவிக்கமாட்டாவோ, 

எப்போதும்   
%% இழ்ப்பாட்டில் ஸ்ரீராமாவதார விஷயம் ப்ரஸ்துசமாகவே, எம்பெரு 

மான் நம்மைத் திருத்திப் பணிகொள்ளவேண்டி ராமக்ருஷ்ணாதி ரூபத்தாலே 
மநுஷ்யஸஜாதீயனாப்ப் பிறந்து 4: உங்களைப்போலே கானும் ஒரு மநுஷ்யனே ?? 
என்று சொல்லிக்கொண்டிருக்தாலும், மராமரமேழெய்தது, புள்ளின்வாய் உண் 
டது முதலிய அருமையான திவ்ய சேஷ்டி. தங்களையும் இடை யிடையே காட்டிக் 
கொண்டிருக்தானாதலால் அவற்றை நகோக்இ * இவன் ஈம்மைப் போன்ற ஸாமாக்ய 
மதநுஷ்யனல்லன் ; இவன் பராத்பரனான பரமபுருஷனேயாவன் ' என்று கொண்டு 
அவன் பக்கல் பக்திபண்ணவேண்டியிருக்தும், * அவஜாகந்தி மாம் மூடா : மாநுஷீம் 
தநுமாச்ரிதம் '” [சான் மறதுஷ்ம யோகியிற் பிறக்தேகனென்று என்னை மூடர்கள் 
அவமதிக்இன்றார்கள்] என்று தையில் அப்பெருமான் தானே சொல்லி வருந்தும் 
படியாக அரியாயமாய் அவமதித்துப் பாவிகளாய்க் கெட்டுப் போனார்களே ஸம்



104 நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்தில் மூன்றாவதாயிரம்-- இயற்பா 

ஸாரிகள் ; அப்படி அவமதியாமல் அவனே பரம புருஷனென்று பாவித்திருப்பர் 

களாடுல் அவர்களைத் தேவர்களெல்லாரும் கையெடுத்துக் கும்பிட்டி ரப்பர் 

களன்றோ 2--என்று அநுதபிக்இருர். 

உரஜல்-* உரஸ்” என்னும் வடசொல் மார்வுக்கு வாசகமாய் நெஞ்சையும் 

சொல்லக்கடவது ; அச்சொல் உரம் எனத்திரிந்து, மகரனகரப் போலியுண்டாகை 

யாலே உரன் என்று இடக்கிறஇங்கு எதுகையின்பம் கோக்க, இங்கனன் நிக்கே 

உரம் என்னு தனியே ஒரு தமிழ்ச்சொல்லு முண்டு ; அதற்கு வலி என்று பொருள்; 

இங்கு அதீயவஸாயத்தைச் சொன்னபடி. *அவன் பரம புருஷனே யென்று 

உறுதியாகப் பாவித்திருப்பர்களாகில் ? என் றபடி. 

மரமேழன்றெய்தானை என்பதனால் ஸ்ரீ ராமாவதாரத்தையும், புள்ளின்வாய்கீண்டானை 

என்பதனால் ஸ்ரீக்ருஷ்ணுவதார.த்தையும் குறித்தது--மற்றும் இப்படிப்பட்ட பல 

விபவாவதாரங்களையுங் காட்டினபடி. 4* அமரர் கைதான் தொழாவே கலந்து ” என்பதற்கு 

இங்கு காம் உரைத்த பொருளாவது--₹மதுஷ்யாவதாரம் பண்ணின எம்பெருமான் 

இறத்திலும் பரதவ புத்தியை யார் வஹிக்கன்றார்களோ அவர்களை அமரர்கள் 

கையெடுத்துக் கும்பிடுவர்கள் ? என்று உரைத்தோம். மூலத்தின் கிலைமைக்கு BOE 

சேரும்படி. வேறொரு வகையாகவும் உரைக்கலாம் ;--௮மரர் என்றது அ௮ஹங்காரி 

களான தேவதைகளைச் சொன்னபடியாய் ; ஸம்ஸாரிகள் விபவாவதாரங்களிலெம் 

பெருமான்களை அலக்ஷியஞ் செய்யாமல் பரத்வத்தையே பாவித்துப் பணிந்திருப்பர் 

களால் அஹங்காரிகளான தேவர்களும் தங்களுடைய அஹங்காரத்தையொழித்து 

விட்டுக் கூடவே தொழுது உஜ்ஜீவித்திருப்பர்களன்ரோ 2 என்றுரைக்கவுமாம். 

(மரரமரம்--ஆச்சாமரம்) oat sre oes . 64 

2049 கல்ந்து நலியுங் கடுந்துயரை நெஞ்சே ! 
மலங்க வடித்து மடிப்பான்*--விலங்கல்போல் 

தொள்மாலைக் கேசவனை நாரணனை மாதவனைச் * 

சொன்மாலை பெப்பொழுதுஞ் சட்டு. 65 

  

நெஞ்சே வாராய் மனமே ! தொல் மாலை gor B காலமாக நம்மேல் 

கலந்து ஈம்மோடுகூடவே மிருந்து ௮ wie nb etada dane 

நலியும் ஹிம்ஸிக்கின்ற கேண்வ்னே யுடையவனும் 

கடு துயரை கடுமையான துக்கங்கள் | ரணை ERT TO ar 
மலங்க » Asm டைம் மாதவனை ை பெருமான்விஷய த.இலே ் முகம் சிதறப் புடைத்துத் ட ் 
அடித்து. GIT EE வேண்டில், சொல் மாலை பாசரங்களாகிற. மாலைகளை 
மடிப்பான எப்பொழுதும் ஸர்வகாலமும் 

விலங்கல் போல் மலைபோன்றவனும் சூட்டு ஸமர்ப்பி, 

  

eek இதுமுதல் மூன்று பாசுரங்களில் ஆழ்வார் தமது திருவுள்ள த்திற்கு 

நன்மை உபதேூத்தருளுகிருர். கெஞ்சே! நம்முடன் கூடவேயிருக்து widows 
துன்பப்படுத்துதன் றனவாய், அநுபவித்தே ஒழிக்கவேண்டுமவையான பாவங்களை 
முகஞ்சிதறப் புடைத்து, பின்பொருகாலும் ஈம்மருகே காடவொட்டாமல் துரத்த 
வேண்டுமானால் . எம்பெருமான்விஷயத்திலே நல்ல பாசுரங்களை இடைவிடாது 
பே௫க்கொண்டேயிரு என்இருர் இப்பாட்டில், 

துயர் என்று துக்கங்களையும் துக்கங்களுக்குக் காரணமான பாவங்களையுஞ் 

சொல்லும். அசேகங்களான பாவங்களை மலங்க வடித்தல் அஸம்பாவிதமாயினும், 
அவற்றினிடத்துத் தமக்குள்ள ரோஷத்தைக் காரட்டினாராமித்தனை. மடிப்பான்-- 

ஆன் விகுதிபெற்ற வினையெச்சம், ் ்
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விலங்கல்போல் தொன்மாலை--* விலங்கல் £ என்று மலைக்குப் பெயர் ; மலையானது 
ஒருவராலும் அசைக்கமுடியாமல் ஸ்திரப்[தஷ்டையாக இருப்பதுபோல, எம் 
பெருமான் குதீருஷ்டிகள் முதலான மதாக்தரஸ்தர்களுடைய எப்படிப்பட்ட 
குதீஸிதவாதங்களாலும் சலிப்பிக்க முடியாமல் வேதவேதாக்தங்களில் ஸ்திரப்ர 
துஷ்டையை யுடையனாயிருதீதல்பற்றி மலையை உவமையாகச் சொல்லுவர்கள். 
மற்.றும் பல கரரணங்களுமுண்டு. :*கின்ற குன்றதீதினை கோக்டு நெடுமாலே! 
வாவென்றுகூவும் ?? என்ற திருவாய்மொழியும் உங்கு அநுஸக்திக்கத்தகும், மால் 
என்பதற்கு * மோஹழூடையவன்? என்று பொருள் ; * தொல் மால்? என்றது-- 
கசெடுகாள் முதற்கொண்டே கம்மேல் மோஹ்முடையவன் என்றபடி: “ or Bir 
சூழல்புக்கு எனைத்தோர் பிறப்பும் எனக்கே யருள்கள் செய்ய, விஜ சூழ்க்ததால் 
எனக்கேலம்மான் தஇிரிவிக்சரமனையே?”' என்று இருவரய்மொழியி லருளிச் 
செய்வது காண்க, 

கேசவன் என்பதற்கு--சிறந்த மயிர்முடியை யுடையவன் என்றும், பிரம 
னுக்கும் சிவனுக்கும் தலைவன் என்றும், கேசி யென்னும் பெயரையுடையஞனாய்க் 
குதிரைவடிவங் கொண்டு ஈலியவரக்த அசுரனைக் கொன்றவனென்னறும் மூன்று 
வகையாகப் பொருள் கூறுவதுண்டு, 

சொல்மாலை சூட்டு- அடியார்களின் வாயில் நின்றும் வருற பாசுரம் எம்பெரு 
மானுக்குப் பூமாலைபேோன்று பரமபோக்யமாயிருத்தலால் * சொல்மாலை ' என்பது 
வழக்கம். பூமாலையைத் தலைமேலணிக்து மடுழ்வதுபோல, இப்படிப்பட்ட அருளிச் 
செயல்களையும் எம்பெருமான் தலைதுலுக்கக் கொண்டாடுவன் என்பது தோன்ற 
*தட்டு' எனப்பட்டது, “சூட்டினேன் சொல்மாலை'” என்றூர் பொய்கையாழ் 
வாரும். உலகில் மாதர்கட்குப் பூமாலையினால் அழகு உண்டாவது போலே எம்பெரு 

65 மானுக்கு அருளிச்செயல்களினால் அழகு உண்டாகுமென்சு. 

2050 ரூட்டாய நேமியான் தொல்லரக்க வின்னுயிரை ஈ 

மாட்டே துயரிழைத்த மாயலனை *-- ஈட்ட 

வெறிகொண்ட தண்டுழாய் வேதியனை * நெஞ்சே ! 

  

அறிகண்டாய் சொன்னே னது. 66 

நெஞ்சே ஓஒ மனமே !, ஈட்ட இரண்ட 

] (ஆயு.கமாயிருக்கும் மாத்திர | றி ப்ட். 
சூடு ஆய கேமி ‘ மல்லாமல்) அலங்காரமாயு கொண்ட (பரிமளம் மிக்க 

யான ! மிருக்கிற திருவாழியை னிடம் ‘ 2 
. ப் குளிர்ந்த திருத்துழாய் 

J ௦ ம பவனும் ட. | அண அுசாய ் மாலையை யணிந்த 
தொல் அரக்) “குசாலமாக,த் இமை வை De ay x) அலி HATS செய்து கொண்டிருந் 5 | வேதியனை கணுமான எம்பெரு சன் இன் &£ வ cof மானை உயிரை 1... இராவணனுடைய இனிய . ர னு 

] உயிரை அ.தி கண்டாய் அருஸந்தித்திரு ; 
மாட்டே ஆவ பக்கத்திலிருந்து [ஒருவர்க்கும். சொல்லவொண் 

கொண்டே அது சொன் 2 ணூக அப்படிப்பட்ட இவ் 
துயர் இழைத்த துன்பப்படுத்தின னேன் | விஒயத்தை உனக்குச் 
மாயவனை ஆச்சரியனும் ( சொன்னேன். , 

%%& --கெஞ்சே! நீ ஸாமாச்யமாக மற்றையோருடைய கெஞ்சாக இராமல் 
என்னுடைய கெஞ்சாக அமைக்தபடியாலும், கான் ஒருவழி போனால் நீ ஒருவழி 
போகை யன்றியே சாலவும் எனக்கு நீ உடன்பட்டி.ர௬ுக்கையா லும் உனக்கு ஒரு 
விசேஷார்த்தம் சொல்லுறேன் கேள்; உலகத்திலே உணரவேண்டும் பொருள் 
கள் பலவுள்ளனவென்று பலர் கினைத்திருப்பர்களாயினும், கான் பினை த்திருப்ப 

14
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தாவது, உணரவேண்டும் பொருள் ஒன்றே; அஃதாவது பகவத் விஷயம். 4 ஒண் 
தரமரையாள் கேள்வனொருவனையே கோக்கு முணர்வு ”” என்று பொய்கையாழ் 
வாரும் அருளிச்செய்தாராகையால் பகவதீவிஷய மொன்றே நமக்கு உணரத் 
தக்கது; அதனையே மீ உணர்; இதனை நான் மற்றையோர்க்குச் சொன்னால் 
ஏசுவர்கள் ; ஆகையாலே ஒருவர்க்கும் இதை கான் சொல்வதில்லை; உனக்கே 
சொன்னேன். என் இருர். 

மூன் ஐடிகளால் பகவத்விஷயத்தை வருணிக்இருர். தட்டாய நேமியான் - 
“சூடா”? என்கிற வடசொல் :சூடு” என விகாரப்பட்டு, அலங்காரமென்று பொருள் 
பெற்றுக்டெக்கிறது. எம்பெருமானைக்கொண்டு அஸர ராக்ஷஸ ஸம்ஹாரம் 
முதலிய காரியங்களைக் கொள்ள நினைப்பவர்கள் திருவாழி யாழ்வானை ஆயுதமாகக் 
கருதுவர்கள் ! அங்கனன் நிக்கே அகக்யப்ரயோஜகராய் 5 வடிவார்சோதி வலத் 
துறையுஞ் ச௬டராழியும் பல்லாண்டு?” என்னு திருப்பல்லாண்டு பாடுமவர்கள் எம் 
பெருமானுடைய திவ்யாயுதங்களெல்லாவற்றையுமே திருவாபரண கோடியிலே 
அதுஸத்திப்பர்களாதலால் அது தோன் ற இங்கு சூட்டாய நேமியான் என்றார். நேமி- 
திருவாழியாழ்வான். 

தொல்லரக்கனின்னுபிரை மாட்டே துயரிழைத்த மாயவன் - எம்பெருமான் அடியவர் 
களுக்கு அகரதிகாலமாகவே நன்மைகளைச் செய்து வருவது போல, இராவணன் 
பாகவதர்களுக்கு அகரதிகாலமாகத் தீமைகளியற்றிவருதலால் தொல்லரக்கன் எனப் 
பட்டான். அவனுடைய இன்னயிர்க்குக் துயருண்டரக்கனெ மாயவன் இராம 
பிரான். மாட்டே என்றது ஸமீபத்திலே யிருக்துகொண்டு என்றபடி, மாடு பொன் 
பக்கம் சேல்வம் '” என்பது நிகண்டு. * ஸ்மரச் ராகவபாணாகரம் விவ்யதே ரர௯்ஷ 
ஸேச்வர :” என்று இராவணன் இராமபிரானுடைய அம்புகளை கினைக்து கினைக்து 
உருவழிக்தானென்று ஸ்ரீவால்மீட பகவான் பேசனபடியை இங்கு நினைப்பது. 

ஈட்ட பெறிகொண்ட '”' எண்றவிடத்து, (ஈண்டி என் றிருக்கவேண்டுவது 
எதுகையின்பம் கோக்க ஈட்ட” என்று வல்லொற்ரறுய்ச் இடக்கறதென்ப,. திரண்ட 
என்றபடி. இது வெறி [பரிமளத்து]க்கு விசேஷணமாவுமாம் ; அழாய்க்கு விசே 
சணமாகவுமாம். வேதியன் -* வைதிக :* என்ற வடசொல் விகாரம். “சொன்னே 
னிது ” என்னவேண்டியிருக்க, “சொன்னேன் அது!” என்றது அர்த்த கெளரவக் 
Csr H pai. 7 ச a 7 am we 6 

2651 அதுவோநள் 0றன்றங் கமருலகோ வண்டில் * 

அதுவோர் பொருளில்லை யன்றே 7 *--அதுவொழிந்து 
மண்ணின்றாள் வேனெனிலுங் கூடும் மடநெஞ்சே ! * 
கண்ணன்தாள் வாழ்த்துவதே கல். 67 

ம்ட நெஞ்சே ௮.றிவு கெட்ட மனமே, மண் கின்று (இந்தமண்ணுலகத்தில் கில 
அ௮.துவோ ( இவ்விபூ இியிலிருப்பை வீட) ஆள்வேன் | நின்று ஐச்வரியத்ைை ஆள 

நன்று அந்தப் பரம்பதாநுபவம் எனிலும் 3 வேணுமென்று விரும்பினா 
என்று சிறந்ததென்று கொண்டு ( யாலும் 

அங்கு அமர் ௫ , : . அதையும் அவன் எளிதில் 
உலகு வேண் a imam கத்தல் தை கூடும் i அருளக் கூடும் } 19.60 EE ee வய ஆகவிப்படி. உபய விபூதியை 

அது ஓர் 1 2 . | கண்ணன் யம் அளிக்க வல்லனான 
பொருள் ‘ ane ட் படக் பத்ம j எம்பெருமானுடைய 
இல்லை ) மான காரியமல்லவே; aren & பவட . ட அன்றே J வஷ்சிவ? ம்ங்களாசரஸகம் பண்ணு அது ஒதிக் { அந்தப் பரம்பதாநுபவ தைத FEROS வகையே 

அதி தி ட. உபேக்ஷித்து விட்டு கல் அப்யஸிக்கக் கடவாய்,  
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***-உபய விபூதியையும் எளிதில் தந்தருளவல்ல எம்பெருமான் திருவடி 
களையே வாழ்த்து கெஞ்சமே! என்றார். தேவதாக்தரங்கள் தம் தம் அடியவர் 
களுக்குச் சில அபே-ஷிதங்களைகத் தரக்கடவனவாடுலும் பரமபதத்தைத் தருவது 
எந்த தேவதைக்கும் முடியாத காரியம்; எம்பெருமானுக்கோ அது பரமஸுலப 
மானது; ஆகையாலே, கெஞ்சமே! நீ பரமபதக் தவிர மற்றதெல்லாம் தீது என்று 
விட்டிட்டு, விலகஷ்ணமான அப்பரமபதமொன்றையே விரும்புவாயாடஇலும், அது 
எம்பெருமானுடைய திருவருளால் எளிதில் இடைக்சக்கூடியதே ; அதனைத்தருவ 
தில் அவனுக்கு அருமையேயில்லை அவனுக்கு இது ஒரு சரக்கே யன்றுகாண் ; 
அங்ஙகனமல்லாமல் *பாவோ காக்மதர கச்சதி'' என்று திருவடி சொன்னாற்போலே 
அக்தப் பரமபதத்தையும் உபேகதித்துவிட்டு இந்த மண்ணுலசக்திலேயே கிலை 
பெற்று நின்று அநுபவிக்கவேணுமென்று விரும்பினுயாகிலும் இதுவும் அவனால் 
எளிதில் தரக் கூடியதே : ஆசையரல் ஜஹிகமோ ஆமுஷ்மிகமோ எந்த புருஷார்தீ 
தமும் எம்பெருமானால் காம் எளிதில் பெறக்கூடியதே; ஆனபின்பு இப்படி ஸர்வ 
சக்கனான எம்பெருமானுடைய திருவடிகளையே வாழ்த்தப் பாராய்--என்றாரர 
யிற்று. [பரமபதாநுபவத்திலும் இறலோகபோகத்திலும் விருப்ம் வைத்திடா 
மல் சண்ணன் கழலிணை வாழ்த்துவ தொன்றிலேயே கோக்காக இருக்கக்கடவை 
என்பது உள்ளுறை,) ட 

அதுவோ நன்று '' என்றவிடத்து ஓகாரம் பரமபதத்தின் வைலக்ஷண்யத்தைக் 
கரட்டும். ** அமரருலகு?” என்பது *அமருலகு” எனக் குறைந்து இடக்ஒறது. 
“ அதுவோ பொருளில்லை '? :* அ துவோர் பொருளில்லை ?”? என்பன: பாடபேதங்லள். 

மண் நின்று ஆள்வேனெனிலும்- இதற்கு இரண்டு வகையாகப் பொருள் கொள்ள 
லாம்; இக்க மண்ணுலகத்திலே யிருந்துகொண்டு பகவத் விஷயத்தை யறுபவிக்க 

ரும்பினாலும் என்பது ஒரு பொருள், “ஒரு காயகமாப் ஓடவுலகுடனாண்டவர் ”” 
என் இறபடியே இவ்வுலகத்தில் ஜச்வரியத்தை யநுபவிக்க விரும்பினாலும் என்பது 
மற்றொரு பொருள். விரும்பும் பலன் எதுவாயினும் பகவானுடைய இருவடி.களை 
வாழ்தீதுவதே யாத்திரையா யிருக்கவேணுமென்று விளக்யெவாறு. முதலடியில் 
“ அமருலகோ வேண்டில்” என்றதற்கும் *ஸ்வர்க்கலோக புருஷார்த்தத்தை 
விரும்பினா ஓம் ? என்று பொருள் கொள்ளுதலும் பொருந்தும். : 

கல்--முன்னிலை ஏவலோருமை வினைஞூற்று,  ... ans .. 67 

2652 கல்லுங் கனைகடலும் வைகுந்த வாஜடும் * 

_ புல்லென் றொழிந்தனகொல் ? ஏபரலம் *--வெல்ல 

நெடியான் நிறங்கரியா ஸுள்புகுந்து நீங்கான் * 
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வெல்ல் நெ . . கல்லும் வேங்கட ம்லையும் 
யான் * (மிக SITE ABOU DIED an? ரமண் இருப்பத 

நிறம் கரியான் 1 52)த்தால் கரியவனுமான | ” xe BU } கடலும் 
ES ee 4 கண்ணபிரான் வைகுக்தம் ஸ்ரீவைகுண்ட மென்ற 

உள் புகுந்து உள்ளே பிரவேகஇித்து | வான் காடும் வானுலகமும் 
அடியேனது } புல்லென்று 
அ ர விடியேனது உள்ளத்தை ‘ se க த 

rile ( விட்டு ரீங்குளெருனில்லை; ஒழிந்தன (அல்பம் விட்டன போலும்; 

(ஆகையாலே) எபாவம் ஜயோ பாவம் !, 

-எ[கல்லுங் களைகட்றும்] €ழ் மூன்று பாசுரங்களிலும் ஆம்வார் தமத இரு 
வுள்ளத்திம்கு ஹிதம் உபதே௫த்தார். அந்த உபதேசத்திற்கு நெஞ்சு உடன்பட் 

௩ % 3
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டி.ர௬ுககன்' பலன் உடனே கை புகுக்தபடியை இதுமுதல் மூன்று பாகுரங்களாலே 
-பேசுகிருர். எம்பெருமான் திவ்யமக்கள விக்ரஹத்தோடே தமது கெஞ்சிலே 
புகுந்து ஸ்திரப்ரதிஷ்டையாக இருக்கும்படியைப் பேசு இருரிதில், வெல்ல நெடியான் - 
வெல்ல! என்றது (மிகவும்) என்.றபடி., காமாக எவ்வளவு முயற் செய்தாலும் 
கமக்கு எட்டாதிருப்பவன் என்கை. அவன் தானே தன்னருளாலே எளியனாஇல் 
தடைசெய்வாரில்லாமையாலே கிர்ஹேதுக க்ருபையாலே வக்து புகுந்தானென் 
கிறது. (வெல்ல--வெல்வதற்கு, நெடியாள்--முடியாதவன்; ஒருவராலும் ஜயிக்க 
முடியாதவன் என்று பொருள் கூறுதல் சறவாஅ.) வந்து புகுக்ததாகத் தோற்றி 
விடுதல் மாதீதிரமல்ல ; மெய்யே வந்து புகுக்கானென்கைக்காக நிறங்கரியான் என்று 
திருமேனியையுங் கண்டறிந்து பேசுறார் போலும். பிரரட்டியானவள் எம்பெரு 
மானுடைய திருமார்பிலே வந்து சேர்ந்து * அகலஇல்லேனிறையும், அகலூல்லே 
னிறையும் ” என்று தானே எப்போதும் சொல்லிக்கொண்டிருப்பது போலே, 
எம்பெருமானும் ஆழ்வாருடைய இருவுள்ளத்திலே வந் சேர்ந்து நான் இதனை 
விட்டு நீங்கேன், கரன் இதனை விட்டு கீங்கேன் '? என்று உருச்சொல்லிக்கொண்டு 
இடக்கன்றானென்பது தோன்ற :*உள்புகுந்து நீங்கான் * என்று அருளிச் செய்யு 
மழகு கரண்மின். 

எம்பெருமானுக்கு, பரமபதத்திலும் திருப்பாற்கடலி லும், கோயில் இருமலை 
பெருமாள்கோயில் முதலான உகக்தருளின இடங்களிலும் இருப்பதிற் காடடிலும் 
மெய்யடியாருடைய ஹ்ருதய கமலத்திலே வாழ்வதே பரமோத்தேச்யமென்றும், 
மையம் பார்த்து அன்பருடைய கெஞ்சிலே வந்து சேர்வதற்காகவே மற்ற இடங் 
களில் எம்பெருமான் தங்குகன்றானென்றும், ஆகவே பரமபதம் முதலியவற்றில் 
வாஸம் உபாயமாய் பக்தருடைய ஹ்ருதயத்தில் வாஸமே புருஷார் தீதமாயிருக்கு 
மென்றும், இது ஸித்தித்து விட்டால் பரமபதம் முதலியவற்றில் வாஸம் செய்வதில் 
ஆதரம் மட்டமாய் விடுமென்றும் ஸ்ரீவசகபூஷண த்தல் பிள்ளையுலகாசிரியர் பரம 
ரஸமாக அருளிச் செய்ததெல்லாம் இப்பாசுரத்தின் முன்னடிகளை மூலமாகக் 
கொண்டேயென்றுணர்க. கல்லும் கனைகடலும் வருந்த வானுடும் புல்லென்றொழிந்தன 
கொல் ஏபாலம்!?” என்ற இப்பாசுரத்தின் உருக்கத்தை என் சொல்வோர் ?, இப் 
படிப்பட்ட ஈரச்சொற்கள் பாவியோமான கம்முடைய ;வரமிலும் நுழைந்து புறப் 
படப்பெறுவதே 1, ஆழ்வாருடைய அநுபவம் எங்கே? தாம் எங்கே? அவர்க 
ளுடைய அருளிச்செயலுக்கும் ஈமது சாவுக்கும் எவ்வளவோ தூரமுண்டு, அயினும், 
ஏதோ பாக்ய விசேஷத்தாலே ஈமது வாயிலும் இத்தகைய பாகரங்கள் பொருள் 
தெரிந்தோ தெரியாமலோ சற்றுப்போது நுழைக்து புறப்படும்படியாக வாய்ப்பது 
இவ்விருள்கரு மாஞாலத்திடையே பெற்றதொரு கனத்த பேரும். ஒவ்வொரு 
ஸ்ரீவைஷ்ணவரும் இரவில் பள்ளிகொள்ளும்போது இப்பாசுரத்தைப் பலகால் 
அஅசக்திக்கவேணு மென்பது பெரியோர்களின் உபதேசம், 

கல்லும்-கல் என்று ஸாமாக்யமாக மலையைச் சொல்லிற்றாய், ௮து இங்கே 
சிறப்பாப்த் தருவேங்கடமலையைச் சொல்லிற்றாடுறத. கனைகடல்-எம்பெருமான் 
எப்போதும் தன்னிடத்து உழைகன்றானென்் ற மகிழ்ச்சியினால் ஆரவாரம் செய் 
கின் ற கடல் என்கை, புல்லென்றொழிந்தனகொல்--புல்லென்று-- அற்பத்தன மடைந்து. 
எனது நெஞ்சின் முன்னே அவையெல்லாம் அற்பமாய் விட்டனபோலும் என்ற 
வாறு. அவ்விடங்களில் போக்குவரத்து அடியோடு அற்றுப்போனபடியாலே அவை 
புல்மூடிப் போயினவோ என் ஒருரீ்--என்றுரைப்பர் சிலர், ஏபாவம்! - இறந்த 
ஸ்தலங்களென்று கொண்டாடப்படுற அவ்விடங்களுக்கு இப்படிப்பட்ட அ௮வஸ் 
தையா வந்துவிட்டது ! ஐயோ பாவம்!” என்று இரக்கர் தோற்றப் பேசுறெபடி. 

பெரியாழ்வார்திருமொழியின் முடிவிலுள்ள :: பனிக்கடலில் பள்ளிகோளைப் 
பழகவிட்டு'' *தடவரைவாய் மிளிர்ந்து மின்னும் * என்ற இரண்டு பாசுரங்களும்
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இப்பாசுரத்தின் இரண்டாமடிக்கு எதிர்மில்லா என்று அழூய மணவாளச்சீய 

ரருளிச் செய்யும்படி, : .. 68 

2653 அகஞ்சிலந்த கண்ணினராய் வல்வினைய ராலார்* 

முகஞ்சிதைவ ராமன் முக்கி“--மிருந்திரு மால் 

சீர்க்கடலை யுள்பொதிந்த சிந்தனை யேன்றன்னை* 

ஆர்க்கடலாஞ் செவ்வே (டர்த்து 7 69 

வல்வினையர் eomoere பரவங்களா | இரு மால் இருமாலினுடைய 

ஆவார் னவை : கல்யாண குணங்களாகிற 

(தவ்களுடைய குடியிருப்பை யிழந் தமையாலே) கர் அடம் ை கடலை 

» Bank (Gara gGee) 2 Gar | oor பெர்.இந்த உள்ளே அ௮டக்கிக்கொண்ட 

YS HBS | சிவந்த சண்களை யுடையன | சந்தனையேன் | சிந்தனையை யுடையேனான 
கண்ணினா , : : 

வாய் குன்கா என்னை 

முக்கி வருந்தி செவ்வே செவ்வையாக 

முகம் சிதைவ ட சகம் வாடியிருக்கின்றனவல் | அடர்த்து கெருக்கி 

ராம் அன்றே லவோைஆ க . யாரால் உப.தரவிக்க முடியும் 

Dewi எல்லாரிலும் மேற்பட்டவ ஆர்க்கு அட்லி (ஒருவராலும் என்னை த 

eo” னை ஆம இரஸ்கரிக்க முடியாது) 

% * இப்படி என்னுள்ளே மிகவும் அபிகிவேசத்தைப் பண்ணிக் கலந்து 

வாழ்இன்ற திருமாலின் திருக்குணங்களை அ.நுஸக்திக்கப் பெறுகையாகற ஏற்ற 

முடைய என்னை ஒருவராலும் இரஸ்கரிக்க முடியாதென்று மஇழ்ச்சியின் கனத 

தாலே மார்பு தட்டிப் பேசுருர்போலே யிருக்கறது இப்பாசுரம், 

இகற்கு முன்பு என்னை மிகவும் வருத்தின கொடிய கருமங்கள் இப்போது 

மூன்புபோலே தனிக்கோல் செலுத்தி கலிய மூடியாமையாலுண்டான சீற்றத்தாலே 

கண்கள் குதறிப்போய், 4 இதற்கு முன்பு செருக்கராய்தீ திரிந்த நாமோ இப்போது 

இப்படி பரிபவப்பட கின்றோம்! என்று வாய்விட்டுக் சுதறவும் கதருதிருக்கவும் 

மாட்டாமல் ஊமைகள் உளறுமாபோலே உள.றிக்கொண்டு முகபங்கமடைகறபடி 

யைக் சாணுங்கோள் என்இருர் முன்னடிகளில், அசேதகங்களான கருமங்களை 

“ வல்வினையராலார் ?? என உயர் தணைபோலக் கூறுவதும், அவற்றுக்குக் சண்ணும் 

முகமும் உள்ளனபோலக் கூறுவதும், ஆழ்வாருடைய தற்போதைய மஇழ்ச்சியினா 

லாய கற்பனைகளென்க. முக்குதல்-வாய்விட்டுச் சொல்லமாட்டாமையும் வெறு 

மனிருக்கமாட்டாமையும், 

இனிமேல் எப்படிப்பட்ட கருமங்களும் தம்மை அடர்க்கமாட்டாவென்பதை 

யும் அதன் காரணத்தையும் பின்னடிகளிழ் பேசுஇறார். மிகும் திருமால் மிகச் சிறிய 

என்னுள்ளே வந்திருக்கச் செய்தேயும் விசாலமான: இடங்களிற்போல உடல் பூரிக் 

இன்ற திருமால் என்னவுமாம். சீர்க்கடலை உள்பொதிதலாவது--அப்பெருமான து 

- அளவற்ற இருக்குணங்களை இடைவிடாது அநுளந்தித்தல். பகவத் குணாநுபவம் 

பண்ணப்பெற்ற யான் இணி யார்க்கும் சளைக்கமாட்டேன் ; ஒன்றையும் பொருட் 

படுத்தாமல் எனது காரியமே கண்ணாயிருப்பேன் என்ரு.ராயிற்று, .. 69 

2054 அடர்பொன் முடியானை யாயிரம்பே ராளைச்* 

சுடர்கொள் சுடராழி யானை*---இடர்கடியும்: 
மாதா பிதுவாக வைத்தே னெனதுள்ளே* ட 

யாதாகில் பாதே யினி? 70
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. ._ ட்௮டர்க்க பொன்மயமான | இடர் கடியும் ங்களைப் பேச் : 
அடர் பொன் 4 வமிஷேக ச் ட ்கள்ட ப் பாக்கவல்ல 

முடியானை } > கக் ன பிது 1 தாயும் தந்தையுமாக 

யிரம் ஸ்ஹஸ்ர நாமங்களால் பிரதி . . . 
பேரர்னை ் பா.இக்கப்படுபவனும் எனது உள்ளே என்னுடைய ஹ்ருதயத்திலே 

(சந்திர ஸூர்யன் முதலிய) | வைத்தேன் இருத்தினேன ) 
சுடர். கொள் | கடர்களை யெல்லாம் வென்று இனி இனிமேல் 

சுடர் ஆழி4 விளங்குகின்ற இருவாழியை ; ; ; 
யானை | யுடையவனுமான எம்பெரு | யாது ஆகில் % (எனக்கு) என்ன சேர்ந்தா 

[ மான யாதே $. லென்ன, 

*% *- வல்வினைகள் இணிமேல் என்னை அடர்க்ககில்லா என்றுர் ஒழ்ப் 
பாட்டில். இணி ௮கத வல்வினைகள் என்னை என்ன செய்தாலும் எனக்கு வருவ 
தொரு கெடுதியில்லை யென்இருரிதில். எம்பெருமானே ஸகலவித பத்துவுமாவன் 
என்று உறுதியான அ௮த்யவஸாயம் கொண்டேனானபின்பு இணி எனக்கு என்ன 
ஸம்பத்து கேர்ச்தா லும் சக்தோஷ_முமில்லை, என்ன ஆபத்து நேர்ந்தாலும் ஸங்கடமு 
மில்லை யென்கிருர். இப்படிப்பட்ட அத்யவஸாயங்கொண்ட ப்ரஹ்லாதனுக்கு 
இரணியனும் அவனுடைய ஏவலாளர்களும் எத்தனையோ வகையான இங்குகளை 
யிழைதீதார்களெனினும் அவன்திறத்து ஒன்றும் பயன்படவில்லையே; பாம்புகளை 
விட்டுக் கடிக்க வைத்தார்கள் ; தீயை வளர்த்து அதிலே தள்ளினார்கள் ; மலைகளில் 
நின்றும் தலை£ழாக உருட்டினார்கள் ; சிங்கம் புலி யானை முதலிய கொடிய விலங்கு 
களைக் கொண்டு ௮ச்சமுறுதீதினார்கள் ; இன்னமும் எத்தனையோ செய்தார்கள். 
ப்ரஹ்லாகதாழ்வான் ஒன்றையேனும் லக்கியம் பண்ணினானென்பதுண்டோ? பல 
பல பட்டுப் பீதாம்பரங்களையும் அணிகலன்களையும் தந்து மஇுழ்வித்து ஸ்வாதீகப் . 
படுத்திக்கொள்ளவும் பார்த்தார்கள் ; அவழ்றையுக்தான் லக்ஷியம் பண்ணினானோ ? 
பகவத் குணங்களில் ஈடுபட்டவர்களுக்கு அதற்குப் புறம்பான லாபகஷ்டங்க 
ளொன்றும் கணிஎ௫ிக்கப்பட மாட்டாவாகையாலே ஆழ்வாரும் : யாதாகில் யாதேயினி '' 
என்ு மிடுக்குத் தோற்ற மொழிஎன் ரர். 

அடர்பொன் முடியானை -: இங்குத் திருவபிஷே.கக்தை மாத்திரம் சொல்லி யிருப் 
பது “: செங்கமலக் குழலில் சிற்றிதழ்போல் விரலில் சேர்திகழாழிகளுங் இண் இணி 
யும், அரையில் தங்கிய பொன் வடமும் தாளகன்மாதுளையின் பூவோடு பொன் 
மணியும் மோதிரமும் இறியும், மங்கல வைம்படையுக் தோள்வளையும் குழையும் மகர 
மூம் வாஸிகளும் சுட்டியும் '' என்கிற மற்றுமுள்ள திவ்ய பூஷணங்கள் பலவற்றுக் 
கும் உபல௯உணமென்க. “பலபலவே யாபரணம் பேரும் பலபலவே ?' என் றபடி. 
எம்பெருமானுடைய விலக்ஷணமான திருவாபரணங்களையும் திருகாமங்களையும் 
இவ்யாயுதங்களையும் சிக்திக்கப் புகுந்தால் இகர விஷயங்களைப் பற்றின லாப கஷ் 
டங்கள் ஒரு பொருளாக கெஞ்சற்படுமோ என்பது உள்ளுறை. 

சுடர்கொள்சுடராழி-- உலூல் சந்திரன் ஸமிர்யன் ஈக்ஷ£த்திரங்கள் அக்கிமுதலிய 
சுடர்ப் பொருள்கள் எத்தனையுண்டோ அவை யெல்லாவற்றினுடையவும் தேஜஸ் 
ளைக் கவர்கின்ற ஆழி ; தருவாழியின் முன்னே அவை யெல்லாம் இருள் மூடினா 
போலே இடைக்குமென்றபடி. *“பாகோ! பாகோ தவதீயா ஸ்புரதி?? என்ற (18) 
ஸுதர்சகசதக ச்லோகத்தில் இது விரிததுரைக்கப்பட்ட அ. 

மாதாபிதுவாக--:* மாதா பிதாவாக '* என் றிருக்கவேணுமென்று இலர் பாடத் 
தைத் திருத்துவார்கள் ) அதுவேண்டா $; வடமொழியில் பிதா என்னும் பதத்தின் 
பகுதியான பித்ரு என்பகை இங்கே பிது எனப் பிரயோடுத்தள்ளார்.
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௨655 இனிநின்று நின்பெருமை யானுரைப்ப தென்னே 2? 

தனிநின்ற சார்விலா மூர்த்தி ! *-- பனிநீர் 

அகத்துலவு செஞ்சடையா ஐகத்தான் * நான்கு 

முகத்தானின் ஜுந்தி முதல்: 71 
. ட G 6 ப் | 5 5 

கனி கின்ற On seit on and an oe PFS கான்முகக் கடவுள் 

  

வேறொருவரை த் தனக்கு 

சர்ர்வு இலா ஆதாரமாக உடைத்தாகாத | . மூல காரணமாக வுடைய 
ல் ் 

வனுமான GPS வன 3 
மூர்த்தி எம்பெருமானே 1, இனி இப்படியான பின்பு 
அக்தீ்து பனி” உள்ளே குளிர்ந்த கங்கைநீர் 

நீர் உலவு குங்குகின்ற சிவந்து 

நின் உந்தி உனது தஇிருநாபிச் கமலத்தை 

நின் பெருமை உனது மேன்மையை 

செம் சடை ( ஜடையை யூடையனான | 47 ன் நின்று நான் முயன்று சொல்வது 

யரன் J = Aoucor eae எங்ஙனே 2 
— | உன் இருமேனியை ஆசீர erenr “மகர் 

அக்த்தான.. 5 யித்.து வாழ்பவன் ; (என்னால் சொல்லப்போகா கென்கை,) 

*% *_எம்பெருமானையே எல்லாவுறவுமாகப் பற்றினேனென்டறுர் ips 
பாட்டில். இங்ஙனே பேசின ஆழ்வாரை கோக்கு எம்பெருமான் * ஆழ்வீர்! 
என்னையே மாதா பிதுவாகக் கெரண்டதாகச் சொன்னீரே, என்னுடைய படிக 
ளெல்லாம் உமக்கு கன்றாய்சத் தெரியுமோ? அறிவீராகில் சிறிது சொல்லிக்காணும்? 
என்ன ; பிரமனும் சவனுங்கூட உன்னைப் பற்றி ஸத்தை பெற்ருர்களென்னாகிற்க 
உன் பெருமை என்னாலே பேச முடியுமோ வென் ரர். 

தனிநின்ற சார்விலாரூர்த்தி-காரியப் பொருள்கள் யாவும் அழிந்த காலத்து 
₹ எகோஹவை காராயண ஆஸீக்'' [நாராயண .னொருவனே இருக்கதான்] என்று 
உபஙிஷத்தில் சொன்னபடியே தனியனாக இருந்தவனே ! என்இறது--தனிநின்ற 
என்பதனால் அக்காலத்தில் £€ழ்ப்பட்ட தெய்வங்களெல்லாம் மேற்பட்ட தெய்வங் 
களைச் சரணம்புக, எல்லாருமாக ஸ்ரீமக் காராயண மூர்த்தியைச் சரணம் புகுந்து 
ஸத்தை பெற்றார்களென்று சொல்லிற்றேே யொழிய, நாராயணன் மற்றொருவனைப் 
பற்றி ஸத்தை பெற்றதாகச் சொல்லாமையாலே சார்விலா மூர்த்தி என்றார்; தான் 
தான் மற்றொரு தெய்வத்கைச் சாராதமூர்த்தி என்கை. மூர்த்தி- அண்மைவிளி ; 
ஸ்வாமியே! என்று விளித்தவாறு. 

[பனிநீர் இத்யாதி.] கங்கையைச் சடையிலேகொண்ட சிவன் உன்னுடைய 
திருமேனியில் ஏகதேசத்தை இருப்பிடமாகக்கொண்டு ஸத்தை பெற்றான் ; கான் 
paste உனது நாபிக்கமலத்தில்கின்றும் பிறந்து ஜகத் ஸ்ருஷ்டி கர்த்தா 
வானான் ; இப்படி. யிருக்க, உனது பெருமையைப் புல்லியனான கான் பேசுவதென்று 
ஒன்றுண்டோ ?--என்றா ரரயிற்.று. 

ஆகத்தான்-- ஆகமாவது சரீரம், ஒரு ஸமய விசேஷ.த்திலே சிவன் முதலான 
தெய்வங்களுக்கு, எம்பெருமான் தனது திருமேனியின் ஒருபுறத்திலே இடம் 
கொடுத்து உதவினன் என்கற இதைப் பெரிய குணமாகச்கொண்டு ஆழ்வார்கள் 
இதனை அடிக்கடி அருளிச் செய்வர்கள் ; *ஏறுளு மிறையோனும் திசைமுகனும் 
திருமகளும், கூறாளுக் தனியுடம்பன் ”” என்பர் இருவாய்மொழியிலும் ; % அக்கும் 
புலியின தளுமுடையாரவரொருவர் பக்கம் நிற்க கின்ற பண்பர்'” என்றார் பெரிய 
திருமொழியிலே திருமங்கையாழ்வார். 

நின்னுந்திமுதல்- அன்மொழித்தொகை; [பஹ-ஈவ்ரீஹிஸமாஸமடங்இயது.] கின் 
உந்தியை முதற் காரணமாக வுடையவன் என்று பொருள்படுதலால். கின் உந்தி 
யிலே பிறந்து உலகுக்கெல்லாம் முதற் காரணமாயிருப்பவன் என்றுரைத்தலுமாம்,
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2656 முதலாந் திருவுருவம் மூன்றென்பர் *ஒன்றே 
முதலாகும் மூன்றுக்கு மென்பர் *--முதல்வா ! 
நிகரிலகு காருருவா ! நின்னகத்த தன்0ற7* 

    

புகரில்கு தாமரையின் பூ. 72 

ட ஸகலகர்ரணபூகனான பெரு ( மேகமென்று சொல்லலாம்படி. 
பழத் மானே /, நிகர் இலகுகார் 2 ௮தனோடொ தீது விளங்கா 

் (* பிரமன் விஷ்ணு சிவன் என் உருவா | கின்ற இருமேனியை யூடை 

எ்திமமுதல்.. மென்னு இவ்யமுர்த்தி | (0 கவன! 
om ( டம் 1 கள் தலைவர்! என்று சிலர் | புகர் இலகு 0 சஜஸ்ஸு மிக்கு விளங்கு 
ம என (_ சொல்லுவர்கள் ; கதூரமரையின் இல் ் 

ள் ans ட் as ன்ற தாமரைப் பூவானது 
மூனறுக்கும் ழீ பதிககொண்ன மூன்று இறத இ னு ர 
ஒன் ல்! ,இகளுக்கும் வேறொரு குத்து [உன்னிடத்திலுள்ள தன்றோ?. 

OPS? YS வம் கலையாயிருக்கும்'என்னு | கின் அகக்தது ] [திரு காபிக்கமலமே உன நு 
=" என | மற்றுஞ் சிலர் சொல்லுவர் அன்றே \ பரதவத்ைக வெளியிடவல் 

ர் \ sar ; | (| லது என்றவாறு, ] 

% *_இழ்ப்பாட்டில் பிரமனுடையவும் சிவனுடையவும் பேச்சு வந்தமை 
யாலே பரத்வ விஷயமாகப் பிறர் சொல்லுகிற வாதங்கள் கினைவுக்கு வந்து, அவற் 
ஹறைத்தள்ளி ஸித்தாந்தம் அருளிச் செய்ஒருரிதில், 

[முதலாந்திருவுருலம் மூன்றெள்பர்.] ப்ரஹ்மா, விஷ்ணு, சிவன் என்ற மூன்று 
மூர்த்திகளும் துல்யமாகவே உலகுக்குத் தலைவர்கள் என்று கொள்ளுகிற சில 
ருடைய கொள்கையை இதனால் அநுவஇத்தபடி. அரி அயன் அரன் என் இற மும் 
மூர்த்திகளும் பரஸ்பரம் ஏற்றத்தாழ்வின்றியே ஸமாகராயிருப்பரென்று இலர் 
சொல்லுவர்கள்--என். றவிதனால் அது ஸ்வஸித்தாக்தமல்ல, பரபக்ஷம் என்பது 
விளங்கும் . 

[ஒன்றே முதலாரும் மூன்றுக்குமென்பர்] உதீதீர்ணவாதிகளென்று இலருண்டு; 
அவர்களுடைய கொள்கை இசு; ப்ரஹ்ம விஷ்ணு ருதரர்களிற்காட்டில் வேறு 
பட்ட நான்காவது தத்துவம் ஒன்றுண்டு; அதுவே இம்மூன்று தத்துவங்கட்கும் 
கிர்வாஹகமானத என்பராமவர்கள் ; அவர்கள் துரீய ப்ூஹ்மவாதிகளெனப் படு 
வார்கள். அவர்களுடைய ப௯ஃமும் ஸ்வஸித்தாந்தமல்லவென்று இதனால் காட்டப் 
பட்டது. ஸ்ரீமக்கராரராயணனொருவனே பரதத்துவமென்பது தோன்ற முதல்வர! 
என விளிக்கன்றார் காண்மின். ஸேவிக்கும்போதே ஸகலதாபங்களும் ஆறும்படி. 
யான திருமேனிகொண்ட தெய்வமே பரதத்துவம் என்பது விளங்க நிகரிலகு காருருவா! 
என்னும் விளிக்கின்றார். 4 ஒருருவம் பொன்னுருவம் ஒன்று செந்தீ ஒன்று 

மாகடலருவம் ஒத்துகின் ற, மூவுவுருவுங் கண்டபோது ஒன்று ஆஞ்சோதி முகிறுருவ 
மெம்மடிகளுருவந்தானே *” என்று திருமங்கையாழ்வாரும் திருநெடுந்தாண்டகத்தில் பர 
தத்துவ கிர்ணயம் பண்ணும் பாசுரத்தில் அருளிச் செய்தமை காண்க, 

ஸ்ரீ மம்சாராயணனே பரதத்துவமென்பது ஈன்கு பொருந்துமாறு விஷயம் 
காட்டுகிறார் நிள்னகத்ததன்றே புகரிலகு தாமரையின்பூ என்பதனால். சிவன் பிரமனிடத்துத் 
தோன்றியவனென்றும் ; அக்தப் பிரமன் உனது திருகாபிக கமலத்தில் தோன் றிய 
வனென்றும் சாஸ்தரங்களிற் சொல்லியிருக்கும்போது அ௮தந்ததி தாமரையைத் 
இதிருகாபியிலேயுடைய நீயேயன்றோ பரதத்துவமாக இருக்கத் தகுதி யுண்டென்று 
காட்டியவாறு. 

இந்தப் பாசுரத்தையே பட்டர் ஸ்ரீ ரங்கராஜஸ்தவ- பூர்வசதகத்தில் பெரிய 
வொரு சலோகமாகப் பன்னியுரைத்தார் ; அதாவது--தீரயோ தேவாஸ்துல்யா :,
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தீரிதயமிகமத்வைதம், அதிகம் தரிகாதஸ்மாத் தத்வம் பரமிதி விதர்ச்காக் விகட 
யர் --விபோர் நாபீபத்மோ விதிஏவரிதாகம் பசவத : ததக்யத் ப்ரூபங்கேபேரவஇதி 
ஸித்தாக்தயதி ஈ: என்பதாம். இச்த ச்லோகத்தின் பொருளையும் சிறிது விவரிப் 
போம் £ [த்ரயோ தேவாஸ் துல்யா:] அரி ௮யன் அரனென்னும் மூன்று தெய்வங்களுக் 
கும் ஸாம்யஞ்சொல்லுவர் இலர். [த்ரிதயமிதம் அத்வைதம்) இம்மூன்று தெய்வங்களும் 
வெவ்வேறல்ல ; ஒன்ஜறேயென்பர் சிலர். €ழே சொன்னது தரிமூர்த்திஸாம்யவா 
தம்; இது ஜக்யவாதம். வஸ்துக்களின் பேதத்தை ஒப்புக்கொண்டு அவற்றுக்கு 
ஏற்றத் காழ்வுகளில்லாமை சொல்லுவது ஸாம்யவாத மெனப்படும். வஸ்துக்க 
ளுக்கு பேதத்தையே ஒப்புக்கொள்ளாமை ஐகயவாதமெனப்படும். இக்தஜக்யவாதம் 
இப்பாட்டில் அ.நுவதிக்கப்படவில்லையாகலும் அதனை கிரஸிப்பதும் ஆழ்வார்க் 
குத் திருவுள்ளமே யென்றுணர்ந்த பட்டர் அதனையும் எடுத்துக் கூறினாரென்க. 
[அதிகம் த்ரிகாதஸ்மாத் தத்வம் பரம்] இம்முன்று தெய்வங்களிழற்காட்டி லும் மேற்பட்ட 
தான துரீயப்ரஹ்மமே பரதத்துவமென்று உத்தீர்ண வாதம் பண்ணுவர் இலர். 
[இதிஸிதர்க்காந் விகடயந் விபோ : நாபீபத்ம : இத்யாதி ] இப்படிப்பட்ட சங்கைகளை யெல் 
லாம் அடியறுக்ன்ற திருகாபிக் கமலமானது ப்ரஹ்மருதீரர்களுக்கும் முதற் 
இழங்காயிருஈ் துகொண்டு * உலகமெல்லாம் எம்பெருமானுடைய புருவ நதெறிப்புக் 
குப் பரவசப்பட்டது ? என்டுற ஸித்தாக்தத்தை ஈமக்கு நன்கு தெரிவிக்கின் றத-- 
என்றா ராயிற்று, ஆகையாலே இப்பாசுரத்தின் மொழிபெயர்ப்பாயிருக்கும் இக்த 
சீலோகமென்று அ௮நுஸந்திக்கக்கடவது, nie wa 72 

2657 பூவையுங் காயரவும் நீலரும் பூக்கின்ற * 

காவிமல் ரென்றுங் காண்டோறும்--பாவியேன் 

மெல்லாவி மெய்மிகவே பூரிக்கும் * அவ்வவை 

யெல்லாம் பிரானுருவே யென்று. 73 

பூவையும் பூவைப் பூவையும் பிரான் எம்பெருமானுடைய 
காயாவும் கரயாம் பூவையும் டட இருவுருவமே என் 
நீலமும் கரு செய்தல் பூவையும் உருவே என்னு4 “சொண்டு 
பூக்கின்ற புஷ்பிக்கன்ற . "a? 
க௱னி மலக் சென்னனுசிரப் முலையும் பாவியேன் அடியேனுடைய 
என்றும் காண் ட ட. மெல் ஆவி மிருதுவான உயிரும் 

கோரும் ் பார்க்கிற போதெல்லாம் மெய் சரீரமும் 

அவ் அவை Bt Ra . மிகவே மிகவும் பருத்து வளர்கின் 
என்னம் ் அந்தந்த ம்லா்களெல்லாம் பூரிக்கும் றது, 

*%%இழ்ப்பாட்டில் *: நிகரிலகு காருருவா *? என்று விலக்ஷணமான திவ்ம 
மங்கள விக்ரஹத்தை அநுஸக்திக்கவே, போலிகண்டு மேல்விழும்படியான அள 
விறந்த அன்பு அத்திருமேணியிலே தமக்கு விளைக்தபடியை அருளிச் செய்இருரி 
இல். முதலடியின் முடிவிலுள்ள * பூக்கின்ற ' என்ற விசேஷணம் [அடைமொழி] 
பூவை கரயா நீலம் எல்லாவற்றிலும் அச்வயிக்கும். அப்பேதுதான் மலர்இன்ற 
பூவைப்பூ, காயாம்பூ, நீலோற்பலம், கழுநீர்ப்பூ என்னுமிவற்றை கான் எப்போதெப் 
போது காண்குறேனே அவ்வப்பேரதிலெல்லாம் எம்பெருமானுருவைக் கண்ட 
தாகவே நினைத்து ஆவியும் உடலும் பூரிக்கப் பெறுஇறேன் என்ரு ராயிற்று. 

பூவை யென்பது காயாம்பூவில் ஒரு அவாந்தரபேதம் ; மல்லிகை வன 
மாலை மெளவல்மாலை '' (பெரியாழ்வார் திருமொழி) என்றாற்போல, *காரண்தோறும்'* 
என்னு மளவே போதுமாயிருக்க, என்றும் காண்தோறும்'' என் றதென்னென்னில் ; 
போலிகண்டு பூரித்தலென்கற இந்த ப்ரமம் ஒருகாலிருகாலன்று ; ஒருதடவை 
அவற்றைக் கண்டு பூரித்த பின்பு ஓ! நாம் ப்ரமித்சோம் ; இவை வெறும் 

15
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புஷ்பங்களே யொழிய எம்பெருமானது திருவுருவமல்ல ' என்று தெளிர்துகொண் : 
டாலும், அடுத்த க்ஷணத்தில் இது மறந்துபோய், பழைய ப். ரமமே அறுவர்த்திக் 
கும்; இப்படியே ப்ரமிப்பதும் தெளிவதும், ப்ரமிப்பதும் தெளிவதுமாய் நித்தியம் 
செல்லுமென்பதும் தோன்றும்- 

“பரவியேன் மெல்லாவி'? என்றவிடத்த, “பாவிமேன்”' என் றது விபரீதலகஉணை 
யால் * பாக்யசாலியான என்னுடைய ' என்று பொருள்படவுங் கூடும். போலி 
யான பொருள்களைக் கண்ட மாத்திரத்திலே ஆவியுமுடலும் பூரிக்குபடியான பாக் 
இயம் எனக்கேயிறழே யுள்ளது என் றவாரும். 

₹ மெல்லாவியும்மெய்யும் ”? என்னவேண்டுமிடத்து *! மெல்லாவிமெய்'' என்றது 
உம்மைத்தொகை, மூரிக்கும்--வடமொழித் தாதுவடியாகப் பிறந்த வினைமுற்று, 78 

2658 என்று மொருநா ொழியாமை யானிரந்தால் * 

ஒன்று மிரங்கா ருருக்காட்டார் *--ருன்று 
குடையாக ஆகாத்த கோவலறர் * நெஞ்சே ! 
புடைதான் பெரிதே புவி. 74 

ஒரு காள் உட : ஒன்_றும் சிறிதும் தயவு செய்கிற 
. ஒழியாமை் seo BGS SUEraED இரங்கார் , ரில்லை ; 

என்றும் எந்நாளும் உ . . § ger திருமேனியைக் காட்டு 
து உ ட ரூ காட்டார் ட் 

யான் இரக பகு டு ல் இருரில்லை ; 

தால் $ அடியேன் பிரார்த்தித்தால், கெஞ்சே ஒ மனமே! 
குன்று குடை | (worry) கோவர்த்தன மலை | புவி நாமிருக்கும் இடம் 
ஆக ஆ [ மைக் குடையாக ஏந்திப் (அவருடையஅருள்வெள்ளம் 
காத்து பசுக்களை ரக௯திதத கோபால பெரிதே ரன் ஏறிப்பாய முடியாத) மிகப் 
கோவலனார் ] கிருஷ்ண பகவான் 4 a பெரிய மேட்டு நிலமோ? 

*% %_இழ்ப்பாட்டிற் சொன்னபடி. போலிகண்டு மேல்விழும்படியான 
காதல் இளர்ந்திருக்கச் செப்தேயும் அப்பெருமானைக் கண்டு அருபவிக்கப் 
பெரறுமையாலே வருந்தி, * பேரருளாளனான அப்பெருமான் திருமேனியை ஈமக்குக் 
காட்டுகன்றுனில்லையே !' என்று தளர்ச்சி தோற்றப் பேசு௫ழுர். 

நான் ஒழிவில் காலமெல்லாம் அல்லும் பகலும் கதறிக்ககறி வேண்டிச் 
கொண்டாலும் அப்பெருமான் சிறிதும் நம்மேல் இரக்கம் காட்டுகன் ராரில்லையே! ; 
அவர்க்கு இயற்கையாக அருள் கிடையாதென்றுதான் காம் நினைக்க முடியுமோ? 
இக்துரன் ப௫ிக்கோபத்தினல் ஏழு நாள் விடாமழை பெப்வித்த ' காலத்திலே 
கோவர்த்தன த்தைக் குடையாகவேக்திகின்று கோக்களையும் கோவலரையும் 
பரிந்து காத்தருளின பரமதயாளுவன்றோ அவர்; அப்படிப்பட்ட பேரருளாளன் 
நம்மேல் அருள் செய்கின் ஜிலனென்றால் இஃது என்ன கொடுமை !- 

நெஞ்சே | புடைதான் பெரிதே புவி - இக்க வாக்கியத்தின் ஆழ்பொருளைக் கண் 
டறிந்து பெரியவாச்சான்பிள்க௯ அருளிச் செய்யுமழகு பாரீர்;--: அவர்க்கு 
நீர்மையில்லை யென்னப்போகாதிறே ; அவர்நீர்மை ஏறிப்பாயாததோரிடம் தேடி எங்கே கிடந்தோம் !'”. 
என்பது வியாக்யொன ஸரீஸு௦க்தி, மேடான இடத்தைப் புடை யென்று 
சொல்வதுண்டாகையாலே, புவி புடை பெரிதே - நாமிருக்குமிடம் (அவருடைய 
கருணைப் பெருவெள்ளம் ஏறிப்பாய முடியாத) மேட்டு நிலமோ ? என்றதாயிற்று, 
இதற்கு மற்றொரு படியாகவும்.பொருள் கொள்ளலாம் ; **புடைபெரிது '' என்றால் 
விசாலமானது ? என்று ப்ரஸித்தமாகச் சொல்லுவதுண்டாகையாலே அப் 

பொருளையே இங்குங்கொண்டு, இந்தப் பூமி விசாலமன்றோ ?'' என்றதன் கருத்



பெரியதிருவந்தாதி--திவ்யார்த்ததீபிகை 115 

தாவது--விசாலமான இக்த கிலவுலகத்திலே எம்பெருமானுடைய அருள்வெள் 
ளம் பாயவொண்ணாத எக்த மூலையிலே டெந்தோம்! என்றதாகலாம். .முத்தின 
பொருளே சுவையுடைத்து. நத “xe ses sow U4 

2659 புவியு மிருவிசும்பும் நின்னகத்த * நீயென் 
செவியின் வழிபுருந்தென் லுள்ளாய்--அவிவின்றி * 

யான்பெரியன் நீபெரியை பயென்பதனை யாரறிவார் 2 * 
ஊன்பருகு நேமியாய் / உள்ளு. 75 

[(௮ஸுர ராக்ஷஸர்களின் | என் செவி 
ae | சரீரதீஇலுள்ள) மாம்ஸங் யின் வழி என் காது வழியே புகுந்து 

த aoe 4 கஃாக்கவர்கின்ற இருவாழி புகுந்து 
“பாம். | யாழ்வானைக் கையிலேந்தி | அவிவு இன்றி ஒருகாளும் விட்டு நீங்காமல் 

(| யுள்ள பெருமானே 4 என் உள்ளாய் என் பக்கல் இரா கின்றாய்; 

புவியும் இவ்வுலகமும் (ஆனபின்பு) 
யான் பெரியன் நானே பெரியவன் ; இரு விசும்பும் விசாலமான மேலுலகமும் ச பெசியை | 

நின் அகத்க உனனிடத்தேயுள்ளன ; நீ. பெரியவனென்று ௮.றிவர என்பகுனை 

  உபய விபூதியையும் உள்ளே | யார் ௮றிவார் ருண்டோ? 

° | or கொண்டிருக் உள்ளு 4 இதை நீயே ஆலோசித்துப் 
ன்ற [5 

tes 

* * *_டீழ்ப்பாட்டில் 4 ஒன்றுமிரங்காருருக்காட்டார் '* என்று வெறுத் 
துரைத்த ஆழ்வாரை நோக்க எம்பெருமான் *நீர் ஏனிப்படி வருந்துஇன் நீர் ; 
உமக்கு காம் அருளாதிருக்கிறரோமோ? உருக்காட்டாதிருக்கறோமோ? * கல்லும் 
கனைகடலும் வைகுந்தவானாடும் புல்லென்றொழிக்தனகொல் ஏபாவம் - வெல்ல, நெடி. 
யான் கிறங்கரியா ள்புகுக்து நீங்கான், அடியேன துள்ளத்தகம் ? (68) 
என்று உம்வாயாலே பே௫னதும் மறந்தொழிந்ததோ? உகர்தருளின விடங்க 
ளெல்லாவற்றையும் விட்டிட்டு உம்முடைய நெஞ்சிலேயன்றோ காம் கித்யஸக்கிதி 
பண்ணியிருக்கிறது '' என்றருளிச்செய்ம, ஆழ்வார் ௮ கேட்டுச் தேறி ஆகந்தத் 
துக்குப் போக்குவீடாக அப்பெருமானோடே போராடுஇருூரி தில். 

எம்பெருமானே ! &ீமுலகங்களும் மேலுலகங்களுமா௫யவெல்லாம் உன் 
னிடதீதேயுள்ளன ; அப்படி எல்லாவற்றையும் தரங்கக்கொண்டிராகின்ற 8 என் 
காது வழியாக என்னுள்ளே புகுக்து பேராமலிருக்கஇன்ருயம் ; ஆனாலும் : ப்ரஹ்மம் ? 
என்று உனக்குப் பேராயிருக்கிறது. எது எல்லாவற்றிற் காட்டிலும் பெரிதான 
வஸ்துவோ அது ப்ரஹ்மமென்னத்தகும் ; விபூதிகளை மாத்திரம் வஹித்துக் 
கொண்டிருக்க நீ பெரியவனா ? அல்லது, விபூதிகளை வஹிக்கற வுன்னையுங் கூடச் 
சேர்த்து வஹிக்கிற கான் பெரியவனு ? என்று ஆராயவேண்டாவோ? இதனை 
reg ஆராய்ந்தால் கானே மிகப் பெரியவனாவேன் ; ப்ரண்ம மென்னும் பெயர் 
பெறுதற்கு நானே தகுதியுடையேனாவேன் ; என்னுள்ளே ஒரு மூலையிலே அடங் 
இக்டெக்கவல்ல உன்னைப் பெரியவனென்ற௮ு சொல்ல வொண்ணுமோ ? இதனை 
நீயே ஆராய்ர்து பார--என் இருர். 

“யாள் பெரியன்” என்று தணி வாக்யெமாகவும் * நீ, பெரியை யெள்பதனை 
யாரறிவார் ” என்று தனிவாக்கியமாகவும் கொண்டு உரைக்கப்பட்டது. இங்கனன் 
றியே இரண்டையும் சேர்த்து ஏச வாக்கயெமாகவே உரைத்ீதலுமொக்கும். ₹ நான் 
பெரியவனோ நீ பெரியவனே, இதைப் பிறரால் அறியப்போகா௫ ; நீ தான் 
ஆராய்ச்.து ௮றியவேணும்' என்கை, ல a 16 

W
e
r
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2060 உள்விலு முள்ளந் தடிக்கும் * வினைப்படலம் 

விள்ள விழித்துன்னை மெய்யுற்றால்*... உள்ள 
உல்களவும் யானு aga ஜனென்கொலோ ? * 

உலகளந்த மூர்த்தி ! யூரை. 76 

உலகு அளந்த $ . உ. , ள் டு (பரம்பதத் திலே வந்து 
மூர்த்தி ் கரிவிக்ரம் பகவானே |, உன்ன ae j உண்டோ உள்ளபடியே 

உன்னை உன்னை (நெஞ்சில்) ௮.நுஸந் OG அடைந்து விட்டேனாகில் 
உள்ளிலும் இத்தக மாத்திரத்திலும் ள் ழ் i 

உள்ளம் எனது நெஞ்சான து we arene நீ ற பித்திருக்கித உலக 

அடிக்கும் நீ (ரந்தொஷத்தினால்) பூரிக் | 53 ் 5 
கின்றது ; யரனும் உளன் . ட ? 

விள படலம் பாவங்களின் கூட்டங்கள் ஆவன் கானும் வியாபி த. தவனாவேன் ; 
என்னைவிட்டு ஒழிந்து . 

Aeron \ போம்படி. _ | என் கொலோ ஸ் ள் are a கிற அது 
AD a உன்னாலே நான் கடாகஷிக்கப் ஸமபாவிதக தாம்னா 

தித்து பெற்று உரை நீயே சொல்லு.   
** ப இழ்ப்பாட்டிற் கூறியபடி எம்பெருமானை நெஞ்சால் அநுபவிக்கடற 

வளவிலேயே கெஞ்சு பூரித்துத் தடிச்கிறபடியைப் பார்த்தால், மெய்யே பரமபதத் 
திற்சென்று பரிபூர்ண ப்.ரஹ்மாறுபவம் பண்ணப் பெறில் உலகம் முழுவதையும். 
வியாபிச்சவல்லேனாம்படி. குறைவின் ரித் தடி.த்துவிடுவேன்போலு மென் இருர். 

உள்ளிலும் உள்ளம் தடிக்கும் - பகவத் விஷயாநுஸந்தாகத்தினால் தமக்கு உண் 
டாடற ஆரந்தமிகுதியை அறிவிப்பதான அதிசமோக்தியாமிது,' உள்ளம் 55.55 
லாவது கெஞ்சு ஸ்தூலிப்பதாம். உருவற்ற கெஞ்சுக்கு ஸ்.தாலத்வம் அஸம்பாவித 
மாயினும் ஸஎம்பாவிதம்போலப் பேசுவதன் கருத்து ஆகந்த மிகுதியைக் காட்டுவ 
தேயாம். இவ் விருள்கரு மாஞாலத்தில் ஒரு மூலையிலே திருப்புளியின் பொக்திலே 
யிருக்துகொண்டு உன்னை மெஞ்சால் நினைக்கும் மாத்திரத்திலேயே நெஞ்சு இப்படி. 
ூரிக்குமேயானால், என்னுடைய கரும பாசங்களெல்லாம் அடியோடே தொலைந் 
தொழியும்படி. பரிபூர்ண கடாக்ஷம் செய்தருளப்பெற்று * நலமந்த மில்லதோர் 
காட்டிலே வந்து நித்யாறுபவம் பண்ணப் பெற்றால் பின்னைத் தடிப்பதற்கு இடம் 
போராதுபோலும். ஸ்வரூபத்தாலே உலகத்தையெல்லாம் நீ எப்படி. வியாபித்து 
கிற்கிருயோ அப்படி கானும் ஸ்வபாவதக்தாலே உலகமெங்கும் வியாபித்து கிற்பேன் 
போலும் என்ஒருர். உலகத்தையெல்லாம் பூரிக்கவல்லதாம்படி. உடல் தடிக்குமளவு 
ஆகந்தத்தை அடைந்திடுவேனன்றோ என்றவாறு. பட ண sw 10 

2061 உரைக்கிலோர் சுற்றத்தா ருற்றுரென் ருரே 2 * 

இரைக்குங் கடற்கிடந்த லெந்தாய்/ *--9ரைப்பெல்லாம் 

நின்னன்றி மற்றிலேன் கண்டாய் * எனதுயிர்க்கோர் 

  

சொன்னன்றி யாகுந் துல. 77 

இரைக்கும் கோஷிக்கின்ற திருப்பாற் i; குற்றத் [நீர் தவிர) தாயாஇகளென் 
கடல் கடலிலே ஜி aut beak ர அம் பந்துக்களென்றும் 

5 : . : சொல்லக்கூடியவர்கள் 
இடந்த பள்ளிகொண்டி.ரா கின்ற என்று ஆரே (_ எனக்குஆரேனுமுண்டோ? 

என . . . 
உரைக்கில் ஆராய்ந்து சொல்லில், கட்டர் க்கு } என் ஆத்மாவுக்கு
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* ஸர்வதர்மாந் பரித்பஜ்ய * என் 
ஓர் சொல் j இற சரம் s@orswr@p | PT எல 

லாம 

மற்றும் சொல்லப்படுகிற 

j எல்லா வகையான துணை 

  

ஒரு சொல்லாலே யும் 
நின் அன்றி } ட : @ 

in mes ig, ல்தான் சன மேத 
ணை [உதவிசெய்யும் துணையும், கண்டாய் J லேன்காண். 

  

* % *--[உரைக்கிலோர் சுற்றத்தார்] எம்பெருமான் திருகாமம் செவியில் விழுந்த 
மாத்திரத்திலே கெஞ்சு குளிரும்படியாக இப்படி அவன் பண்ணின பேருதவியைச் 
சிந்திதீது * பிரானே ! 8 தவிர வேறு யாரும் எனக்கு உறவினரல்லர் ; ஸகலவித 
பந்துவும் எனக்கு நீயேகாண் ? என் இருர். 

ஓர் சுற்றத்தாருற்றா ரென்றில்லை'”' என்று கிஷ்கார்ஷிக்கேகே சொல்லலாமா 
யிருக்க ௮ங்கானம் சொல்லாது **உற்றுரென்று ஆரே??? என்று எம்பெருமானைக் 
கேள்வி கேட்பதன் கருத்து யாதெனில் ; காம் எம்பெருமானை இப்படி கேள்வி 
கேட்டால் அதற்கு அவன் சோதிவாய் திறந்து வேறுயாருமில்லை; நானே 
யுளேன் '” என்று உத்தர மருளிச்செய்திடுவான் என்ற கருத்தப்போலும். இரைக் 
கும் கடல்- எம்பெருமானுடைய நித்ய ஸக்கிதாரத்தாலே மடழ்ச்து கொக்தளிக்கன் ற 
கடல் என் றபடி. எந்தாய்--* எந்தை ' என்பதன் விளி. 

₹ ஒர் சொல் நள்றியாருந்துணை - அர்ஜுனை வியாஜமாகக்கொண்டு ₹* ஐர்வதர்மாந் 
பரித்யஜ்ய மாமேகம் சரணம் வ்ரஜ-அஹம் தவர ஸர்வபாபேப்யோ மோக்ஷயிஷ்யாமி மா௬ச:”” என்று 
பிரதிஜ்ஜஞை பண்ணிச்சொன்ன ஒரு சொல்லாலே எமக்கு நீ அணையாவதுபோல 
வேறு ஆரேனும் ஆவாருண்டோ என்கை, ஸ்ரீ விபீஷணா வானை வியாஜமாகக் 
கொண்டு “: ஸக்ருதேவ ப்ரபந்நாய தவாஸ்மீதி ௪ யாச$த-அபயம் ஸர்வபூதேப்யோ ததாம்யேதத் 
வ்ரதம் மம.” என்று சொன்ன ஒரு சொல்லையும் இங்கு அர்த்தமாசக்கொள்ளலாம். 
இவ்வகையாக சாஸ்தீரங்களில் எம்பெருமான் அடியார்களை கோகடுப் பிரதிஜ்ஞை 
பண்ணி எந்தெந்தத் துணையாகத் தான் ஆவதாக அருளிச் செய்திருக்கிரனோ 

= 7 அவற்றை யெல்லாம் கருதி “oajiudsrd” என் இரூர். a0 

2662. துணைநாள் பெருங்கிளையுந் தொல்குலரும் * சுற்றத் 

் திணைநாளு மின்புடைத்தா மேலும் *--கணைநாணில் 

ஓவாத் தொழிற்சார்ங்கன் தொல்சீரை நன்னெஞ்சே !/* 

ஓவாத வூனுக வுண். ் 78 
துணை ஸ்நேஹிதர்களும் நல் நெஞ்சே கல்ல மனமே 
நாள் ஆயுஸ்ஸும் . 
பெரு களை பிள்ளாகள் பேரன்களென் (நீ அவற்றில் ஆசை கொள்ளரம்ல்) 
டயும் கிற பெரிய ஸந்.தானமும் . . Lael. 
தொல் குல பரம்பரையாக வருகிற கற் கன் காணில் f are காணில்கின்றும் 

மும் குலமும் கண காணில நுகாலும் மாரறுதபடி 
சுற்றத்து பந்துக்களோடே. சேர்ந்திருப் eur ; வீரத்தொழில் செ ய்து 
இண பதும் னல் ம Seren ik பருவை 

(ஆய இவை யெல்லாம்) ' சார்க்கன் | வில்லையுடையனான இராம 
நாளும் நாள்தோறும் , Sree 

(துக்கத்தை யுண்டு பண்ணா . யற்கையான GH ் 
இன்பு | மல்) ஸந்ே தாஷத்ைத | கொல் சிரை { ae ae 

உடைத்து 4 யுண்டுபண்ணுவன வென் ் 
ஆம் ஏலும் | ஹே வைத்துக்கொண்டா | ஓவாத ஊண் நி தயபோக்யமாக அரநுபவில் 

| லும், | ஆக உண் கக் கடவரய்,      
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&&%-ஹாமாக்யமாக உலகத்தில் ஒவ்வொருவரும் ஒவ்வொரு வகையான 

பலனை விரும்புவர் 3 Bove துணையோடு கூடியிருத்தல் நன்று என்று Par நினைப் 

பர்; நாம் * சரஞ்ஜீவியாக வாழக்கடவோம் ' என்று சிலர் காமுறுவர் 5. பிள்ளை 

களும் பேரன்களுமாகப் பரந்த ஸந்ததிகளுடனே வாழப்பெறுவோம் ? என்று சிலர் 

விரும்புவர் ; * நற்குலப் பிறவியே ஈச்சத்தகுக்தது ் என்னு சிலர் நச்சுவர் ; * பநதுக 

களோடு கூடிவாழ்தல் சிறப்பு ' என்று இலர் கருதுவர் ; ஆகவிப்படி. அவரவர்கள் 

விரும்பும் புருஷார்த்தங்கள் இந்த ஸம்ஸாரகிலத்திலே அகர்த்தமாகப் பர்யவ 

ஸிக்குமே யன்றி இன்பமாகத் தலைக்கட்டாது ; ஒருகால் இவையெல்லாம் இன்ப 

மயமாகவே யிருந்தாலும் நெஞ்சே! நீ இந்த அற்ப பலன்களில் கால்தாழாது 

பகவத்குணா.நுபவமாகற நல்ல காலக்ஷேபத்தையே மேற்கொள்ளக் கடவை என்து 

தம் இருவுள்ளத்திற்கு ஹிதமருளிச் செய்கிரார். 

[கணை நாணில் இத்யாதி.] ஆச்ரித விரோதிகளைக் இழங்கறக் களைவதே காரிய 

மாகக் கொண்ட இராமபிரான ஒரு கொடிப்பொழுதும் வில்தொழிலை விட்டிருக்க 

மாட்டான். அப்படிப்பட்ட மஹா வீரனுடைய சரிதமே நித்ய போக்யமாகக்கடவது 
என்கை. ஸோத்ரைவஹத்த ஹநுமாச் பரமாம் விமுக்திம் புத்த்பாவதூய சரிதம் 
தவ ளேவதேளெள ”' என்று அதிமாதுஷஸ் தவச்திலே ஆழ்வா னருளிச்செய்தபடி 

சிறிய திருவடி இன்றைக்கும் ஸ்ரீராம குணாுநுபவமே போதுபோக்காக இருப்பது 
போல் ஆழ்வார்தாமும் ஆசைப்படுகிரு ராய்தீது. 

ஒவாத--ஒரு க்ஷணகாலமும் விட்டு நீங்காத, ஊண்--உணவு,. 4 பாத்யம். புண் 

டரீகாக்ஷநாமஸங்கீர்த்தநாம்ருதம் '? இத்யாதிகளை நினைப்பது, ள் a 48 

2662. உண்ணுட்டுத் தேசன்றே ! யூழ்வினையை யஞ்சுமே 27* 
விண்றுட்டை யொன்றாக மெச்சு0ம 7 *--மண்ணுட்டில் 
ஆராகி யெள்விழிவிற் ருலலும் * ஆழியங்கைப் 

பேராயற் காளாம் பிறப்பு. 79 

: ..... (இந்த மண்ணுலகத்திலே உள் நாடு பரம்பதத்திலுள்ள தேஜஸ் 
லன் ட எப்பிறவியிலே பிறந் தவராயி | தேசு ௮ன்றே ஸையுடைய தன்றோ? 

ஆர ஆ னும் 
ஊழ் Sadat அ௮கரதியான பரவங்கக£க் 

எவ் இலி எப்படிப்பட் 5) ் 
: டிப்பட்ட இழி தொழில் be தி 

ன் ' களை ணவ கத்த க றும் அஞ்சுமே குறித்து அஞ்சவேணுமோ? 

[,திருவாழியை அழகிய கை | விண் நாட்டை ஸ்வர்க்க லோகத்தை 

  
ee அமற்கு | 2 ய/டைய ஸ்ரீகிருஷ்ண 

சதாம் 4. பகவானுக்கு அடிமைப் | ஒன்று ஆக ஒரு பொருளாக 
2 no | பட்டவர்களாகப் பிறக்கும் 

coil (. பிறவியானது மெச்சுமே ... விரும்பக்கூடுமோ 7 

***_ எவ்வகையான இழிகுலத்திற் பிறந்தவர்களானாலும் எவ்வகையான 
கெட்ட கடத்தைகளை யுடையவர்களானாலும், எம்பெருமானுக்கு அடிமைப்பட்டிருச் 
தலாூஇற ஒரு குணம் உள்ள தா௫ல் அப்படிப்பட்டவர்களுடைய பிறப்பு நித்ய ஸ-டரி 
களின் திருமேனிபோலே மிக்க கேஜஸ்ஸை யுடையதேயாம் ; எப்படிப்பட்ட பாவங் 
களை அவர்கள் செய்திருந்தாலும் அவற்றுக்கு அஞ்சவேண்டி.௰தில்லை ; சுவர்க்க 
லோகத்திலுள்ள தேவர்களின் பிறவியிற்காட்டி லும் அவர்களுடைய பிறவி எவ் 
வளவோ சீர்மை பொருந்திய தாதலால் தேவயோனிப் பிறவியையும்: இழிவாக 
நினைக்கவுரியது--என்று, பகவானுக்குத் தொண்டரா யிருப்பாருடைய ஜன்மமே 
சிறந்த ஜன்மமென் ஒருர் இப்பாட்டில்,
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ப்ராஹ்மண ஜாதியே இறந்த தென்று பலர் ப்ரமித்திருப்ப துண்டாகை 
யாலே அந்த ப்ரமத்தைப் போக்கக் தொண்டக்குலமே சறக்த குலமென்கிறது 
இப்பாட்டு. பிராமண ஜாதியிற் பிறந்துவைத்தும் எம்பெருமானுக்கு அடிமைப் 
படாவிடில் அக்குலம் சண்டாள குலத்தினும் கடை கெட்டகதாம்; சண்டாள குலத் 

"திற் பிறக்துவைத்தும்*வலந்தரங்கு சக்கரத்தண்ணல் மணிவண்ணற்கு ஆளென்று 
உள்கலந்தார்களாடல் அவர்களே விண்ணுளரரிலுஞ் சீரியராவர் ; ஆகவே, ஜாதி . 
அப்யோஜகம்; பகவத் சேஷத்வமே ப்ரயோஜகம் என்றதாயிற்று. இவ்வர்த்தம் . 
ஸ்ரீவசநபூஷண த்திலும் ஆசார்யஹ்ருதயத்திலும் ஈன்கு விசதமாகும். *தேவத்வ 
மும் கிர்தையானவனுக்கு ஒளிவரும் ஜஙிகள்போலே ப் ரஹ்மஜச்மமும் இழுக்கென் 
பார்க்குப் பண்டைகாளில் பிறவி உண்ட்டுத்தேசிறே '' என்ற ஆசார்ய ஹ்ருதய 
ஸ்ரீ ஸக்தி இவ்விடத்தில் ௮ நுஸந்திக்க வுரியது. 

. உண்ணுட்டுத்தேசு-எம்பெருமானைக் கண்ணெடுத்தும் பாராத பாவிகள் 
கிறைக்த இந்த லீலாவிபூதி புறகாடென் நம், பகவத் கைங்கர்ய ரஸிகர்கள் நெருங்க 
அவனுக்கு அந்தரங்கமாயிருக்ெ நித்ய விபூதி உள்காடென்றும் கொள்ளத்தகும். 
₹ உள்நாட்டுத்தேசு என் றது--பரமபதத்தில் எம்பெருமானுடைய கைங்கரியதீதிற்குதீ 
தகுதிமாகக் கொள்ளுற கேஹம்போலே சேஷவஸ்துவான ஆத்மாவுக்கு இழி 
பிறப்பும் தேஜஸ்கரம் என்றவாறு. 4 அணையவூரப்புனைய, அடியும் பொடியும் 
படப் பர்வத பவநங்களிலே ஏதேனுமாக ஜனிக்கப்பெறுகஇற திர்யக் ஸ்தாவர ஜக் 
மங்களைப் பெருமக்களும் பெரியோரும் பரிக்ரஹித்து ப்ரார்த்திப்பர்கள் ” என்ற 
ஆசார்ய ஹ்ருதய ஸ-ஐுக்இியும் இங்கு அநுஸர்தேயம். 

ஊழ்வினையை அஞ்சுமே--எம்பெருமானுக்கு அடிமைப்பட்டிருக்கையாகிற ராஜ 
குல மாஹாத்மியத்தாலே எவ்வகைப்பட்ட பாவத்திற்கும் ௮அஞ்சவேண்டி௰தில்லை 
என் றபடி.. 

விண்ணுட்டை யொன்றாக மெச்சுமே?- இங்கு * விண்ணாடு ' என்று பிரமன் முதலிய 
தேவர்கள் வாழும் உலகத்தைச் சொல்லுகிறது. பீரஹ்மாதி தேவர்களின் பிறவி 
யிழ் காட்டிலும் பகவத் பக்தர்களின் பிறவி சீரியது என்றபடி. அன்றியே, எம் 
பெருமானுக்கு அடிமை செய்துகொண்டு வாழப்பெறில், ப்.ரஹ்ம பட்டம் இந்திர 
பட்டம் முதலிய எப்படிப்பட்ட பதவிகளும் ஒரு பொருளாகவே மெஞ்ூற்படாது 
என்றபடியுமாம். பகவானுக்கு அடிமை செய்துகொண்டு இக்கிலத்திலே இடக் 
தாலும் இதுவே பரமபதத்தினும் சிறந்ததாகையால் தேவலோகமும் கரகமரய்தீ 
தோற்றுமென்கை, asi Hoe Nae Be neo 

2664 பிறப்பிறப்பு மூப்புப் பிணிதுறந்து * பின்னும் 

இறக்கவு மின்புடைத்தா மேலும் *--மறப்பெல்லாம் 

ஏதமே. யென்றல்லா லெண்ணுவனே 7--மண்ணளந்தாள் 

பாதமே யேத்தாப் பகல். 80 

பிறப்பு பிறவியையம் | மண் அளக் உலகளந்த பெருமானுடைய 
இற்ப்பு மரண த்தையும் தான் பாகுமே இருவடிகளை வாழ்த்தப் 
மூப்பு DY F GOO FOO Gly WD | ஏத்தா பகல் ) பெறாத காலங்களிலுண்டான 
பிணி வியாதிகளையும் | 

றந மறப்பு எல் வட் ் : : 

ற் ட ல்லாம்ல் | ee S மதப்புகள எலலாம் 

இறக்கவும் மிகவும் 
இன்பு ஆநந்த முடையதான கை | ஏதகமே என்று ) துன்பமென்றே எண்ணு 
உடைத்து வல்ய மோக்ஷம் உண்டாவ அல்லால் வனேயொழிய வேறு வகை 
ஆம் ஏலும் (ST ©) GD | எண்ணுவனே யாக எண்ணுவனோ? 
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* %%-_[பிறப்பிறப்பு.] ஸம்ஸார கிலத்தில் உண்டாகக் கூடிய எவ்வகைத் துன் 
பங்களும் தொலைந்து கைவல்ய மென்ற ஆத்மாநுபவ மஹாகநக்தம் இடைப்பதானா 
௮ம் எம்பெருமானுடைய அ௮நுபவமில்லாமல் அவனை மறக்தொழிகர்து அறுபவிக்கும் 
அ.நுபவமெல்லாம் துக்கமயமேமாகும்-- என் இருரிப்பாட்டில், 

மோக்ஷம் இருவகைப்படும் ; எம்பெருமானை அநுபவிப்பது ஒரு மோக்ஷம் ; 
ஸ்வாதீமாவையே அறுபவிப்பது மற்றொரு மோக்ஷம். இதுவே கைவல்யமோக்ஷ 
மெனப்படும். பகவதநுபவ மோகமே ஸ்வரூபத்துக்குச் சோர்ததென்றும் கை 
வல்யமோக்ஷம் ஹேயமென்றும் கைவல்ய நிலம் பறைச்சேரிபோலே இகழத்தக்க 
இடமென்றும் ஆரியர் கொள்வர். மறுபடியும் பிறப்பில்லாமை, பிணியில்லாமை, 
கிழத்தனமில்லாமை, இறப்பில்லாமை என்னுமிவை மேற்சொன்ன இருவகை 
மோக்ஷங்களைப் பெற்றவர்களுக்கும் பொதுவாயினும் கசைவல்யமோக்ஷ த்தில் 
பகவத் கைங்கரிய மில்லாமையாஇற பெரியதொரு குறை உண்டாகையாலே 
இக் கைவல்ய மோக்ஷம் ஹேயமா யொழி௫ன்றது; இவ்வர்த்தமே இப்பாட்டில் 
அருளிச் செய்யப் படுகின்றது. 

* ஜராமரணமோக்ஷாய மாமாச்ரித்ய யதந்தி யே '' என்று பகவத் சதையில் [7--2991 
சொல்லியிருப்பதை அடியொற்றி, * பிறப்பிறப்பு மூப்புப் பிணிதுறந்து ” எனப் 
பட்டது. இறக்கவும்--மிகவும் ; (அளவில்லாமல் என்கை) ses see 80 

2665 பகலிரா வென்பதுவும் பரவீயாது * எம்மை 
இகல்செய் திருபொழுது மாள்வர் *--தகவாத் 
தொழும்பரிவர் சீர்க்குந் துணையிலரென் Cayri * 

செழும்பரவை மேயார் தெரிந்து. 81 

(போ இருப்பாற்கடலிலே | பகல் இரா 
செழு பரவை பொருந்திக் கண் வளர்ந் | என்பதுவும் | பகற்போது, இராப்போது 

மேயர் கருளும் பெருமான், பர்வியாது என்கிற வாசியின் நியே 
இவர் தகவா .  இவ்வாழ்வார் நம்முடைய இரு |  எப்பேர்தும் 

 கொழுமிவமி ் அருளுக்குப் பாத. திர। பொழுதும் ] 
ழே மாகக் கூடர்த நீசர் ; 

  

சீர்க்கும் துணை ) சீர்மை பொருந்திய துணையை இகல்: செய்கு ஏலிகட்டமம்படுதிலு 
இலர் உடையவருமல்லர் *? 

என்று! : என்பதை ஊன்றி ஆராயர 
தெரிந்து வயை ஆ 4 | எம்மை அடி.யேனை அநுபவியா கின் 

ஓரா o™ ஆள்வர் ரன். 

* * *- எம்பெருமானுடைய அநுக்ரஹம் தம்மேல் அல்லும் பசுலும் yore 
திருக்கிறபடியை அருளிச் செய்இருர். எம்பெருமான் என்னுடைம ஸ்வரூப ஸ்வ 
பாவங்களை நன்கு ஆராய்ந்திருப்பனாடுல் என்னை ஒரு பொருளாக கோரக்குவதற்கே 
ப.ரஸக்இபில்லை ; அவனுடைய திருவருளுக்கு இலஈ்காகமாட்டாத நீசன் அடியேன் ; 
அவ்வளவேயோ ? குணாநுபவம் பண்ணுவதற்குத்தக்ச ஸஹாயழூ மில்தாதவனா 
யிருக்னெழேன் ; இப்படிப்பட்ட என்படி. எம்பெருமான் ஆராய்ந்திருப்பனாஇல் 
என்னைக் கடாக்ஷிக்கவே மாட்டான் ; இப்படிகளை ஆராயாமல், பகலென்று மிர 
வென்றும் பாராமல் எக்காலமும் என்னை வலிகட்டாயப் படுத்தி யிழுசத்துத் தன் 
அதுபவத்தை எனக்குத் தந்தருளி என்னை அதநுக்ரஹஞ் செய்சன்றான்-- 
என் இருர், 

இகல் செய்தல்--யுதீகம் பண்ணுதல் ; எம்பெருமான் ஆழ்வாரோடு யுத்தம் 
பண்ணுகையாவது என்னென்னில் ; சன்னுடைய குணங்களை அஅபவிக்குமாறு



பெரியதிருவந்தாதி--திவ்யார்த்ததீபிகை 121 

நிர்ப்பந்தப்படுத் அதலாம். இவ்விடத்தில் வ்யாக்யொன ஸ்ரீஸுடுக்தி:--4 தம் 
மூடைய குணங்களாலே எடுப்பும் சாய்ப்புமாக யுத்தம்பண்ணி இரண்டுபோதும் 
ஆள்வர்; அம்புபட்ட புண்ணுக்கு மருந்துண்டு; குணத்தாலே யீடுபட்ட புண்ணுக்கு 
மருகந்தில்லையிறே. 7? 

இவர் தகவரத் தொழும்பர், சர்க்கம் துணையிலர் என்று ஓரார்-- * தொழும்பர் ? 
என்னு அடிமை செய்பவர்க்குப் பெயர் ; நீசர்களே அடிமைசெய்ய உரியவராதலால் 
இங்குத் தொழும்பர்' என்றது நீச ரென்றபடி, தகவு என்று தயவுக்குப் பெயர்! 
£ தகவன் '' என்றால் * தயவுக்கு விஷயமாகக்கூடியவன் ? என்று பொருளாம்; 
 தசவாத்தொழும்பர் ' என்றது--தயவுக்கு விஷயமாகக்கூடாத நீசர் என்ற 

தாயிற்று. | 
[சீர்க்கும் துணையிலர்.] * சீர்க்கும் ? என்றது துணைக்கு அடைமொழி ; : €ீர்மை 

பொருந்திய ' என்றபடி. பகவத் இதையிலே (10-9) * மச்சித்தா£ மத்கதப்ராண : போத 
யந்த : பரஸ்பரம்---கதயந்தச்ச மாம் நித்யம் துஷ்யந்திச ரமத்திச.? [இதன் பொருள் :-- 
கெஞ்சை நமக்கென்றே பறிகொடுத்து, அப்படியே நம்மைப் பிரிந்தால் தரித்திருக்க 

மாட்டாமல் பிராணனையும் 6b அதீனஞ்செய்து தாம் தாம் அநுபவித்த நம் குணங்களை 
யெடுத்து ஒருவர்க்கொருவர் சொல்லிக்கொண்டு அப்படியே காம் செய்த திவ்ய சேஷ்டிதங் 
களையுமெடுத்துப் பேசிக்கொண்டு ஆகந்திக்கறாகள்.] என் றருளிச் செய்திருப்பதில், 
பகவத் குணங்களை ஒருவர்க்கொருவர் பேசிக்கொள்ளுதலும் ஒரு சிறந்த காரிய: 
மாகச் சொல்லப்பட்டுள்ளது ; அப்படி பேசிக்கொள்வதற்குதி தாம் (ஆழ்வார்) 
துணையற்றவர் என்்இருர். இப்படியிருக்கச் செய்தேயும் எம்பெருமான் என்னை 
உபேக்ஷித்திடாமல் தனது கிர்ஹேதுக கருணையினால் குணு௮பவம் செய்விக் இறு 
னென்று ராயிற்று. 

பரவை--ஸ்முதீரம், sae . க wee 81 

2666 தெரிந்துணர்வொன் றின்மையால் தீவினையேன் * வாளர் 
இருந்தொழிந்தேன் கீழ்நாள்க ளெல்லாம் *--கரந்துருவின் 

அம்மானை யந்நான்று பின்றொட்ர்ந்த * ஆழியங்கை 

அம்மானை யேத்தா தயர்த்து. 82 

இ வினையேன் ம்ஹாபாபியான நான் : Amer P Cor Br GOS ௮ழ 

தெரிந்த i ஆசி ine} ய திருக்கையிலணிம் 
உணர்வு | விவேக வுணர்ச்சி சிறிது I இருந்,த இரம்மபிரானை 
ண் 5 ] மில்லர்மையினாலே, எத்தர்து தோத்திரம் செய்யாமல் 
ன்மையர் ட்ட , 

அக்கர்ன்று முன்பெர்ரு கர்லத்தில் அத்து அறிவுகெட்டு 
கரந்தஉ௬ £) நிஜமான வுருவத்தை ம்றை ! &ழ் ஈர்ள்கள் 

வின் ௮ தீதுக்கொண்டுவந்த ௮ந்த எல்லர்ம் ( £ழ்கீகழிந்த கர்லமெல்லாம் 
மர்னை பின் | மாரீச மர்னைப் பின் வாளர் இருந் ் வீணாக இருந்துவிட்டேன், 
Ogres J தொடர்ந்து கொன்ற தொழிந்தேன் J 

***— gpart QpuGurg பகவத்குணாநுபவம் பண்ணப்பெற்றதுபோல் 

தழ்காள்களிலும் பண்ணப்பெறவில்லையே!- . என்று அதநுதாபம் அஇகரிக்கப் 

பெற்று, ('பழுதே பலபகலும் போயினவென்று அஞ்சியழுதேன் '' என்று 

பொய்கை யாழ்வார் ககறினதுபோலச் தாமும் சதறுஇன்ரூர். 

* உணர்வின்மையால், உணர்வொன் நின்மையால், தெரிச்துணர்வொன் 
றின்மையால் ” என்று மூன்றுபடியாக்கு யோஜிக்கவேணும். *தேஹத்திற் 

காட்டில் ஆதீமா வேறுபட்டவன் ” என்கிற ஞானமில்லாமையைக் க௬தஇ ₹ உணர் 

16



122 நாலாயிரதிவ்யப்பிரபந்தத்தில் மூன்றாவதாயிரம்-- இயற்பா 

வின்மையால்” என்றார்; : ஆத்மா எம்பெருமானுக்கு சேஷப்பட்ட வஸ்து” என் 

இற ஞானமில்லாமையைக் கருதி * உணர்வொள்றின்மையால்' என்றார் ;  பசுவத் 

சேஷத்வத்துக்கு எல்லைகிலம் பாசவதசேஷத்வம் ? என்ற ஞானமில்லாமையைக் 

கருதத் 4 தெரிந்துணர்வொன்றின்மையால் ' என்றார். ஆக இப்படிப்பட்ட விவேக வுணர்ச் 

சிகளில்லாமையினாலே பாவியேன் வாணாள் பலவற்றை வீணாளாகக் கழித்தொழிச் 

தேன் --என் இருர். ் 
[கரந்துருவின் இத்யாதி.] அன்பர்கள் ஏவின காரியத்தை அன்புடன் ஏற்றுச் 

செய்யவல்ல பெருமானுடைய திருக்குணங்களி லீடுபட்டுத் துதித்து வாழாமே பாழே 
போனே ஸனென்௫ருர். மாரீசன் கிஜரூபத்தை மறைத்துப் பொன்மான் வடிவு 
பூண்டு பஞ்சவடியில் வந்து தோன்றினபோது, 4 பொன்னொத்தமானொன்று புகுக் 
தினிது விளையாட, கின்னன்பின்வழி நின்று சலைபிடித்தெம்பிரானேக”' என் 
இறபடியே, பிராட்டியின் முகம் கன்றாமைக்காக அம்மாய மானைப் பிடித்து வருவ 
தாக அதன்பின்னே யெழுந்தருளினவனும் அறுகாழி மோதிரத்தைத் திருக்கை 
யிலே அணிக்திருக்தவனுமான இராமபிரானைத் துதிக்கப்பெறுாமல் அறிவு கெட்டுக் 
காலங்களைப் பாழே கழித்தேன். 

“ கைகேயிவரத்தில் ௮கப்படாவிட்டது பெருமாள்திருக்கையில் அறுகாழி 

யொன்றுமே யிறே”” என்றும் பெருமாள் மாயமானை எய்து மீண்டெழுந்தருளு 
இறபோது அடிக்கொஇித்து நடக்கமாட்டாமை தளிர்களை முறித்திட்டு அதன்மேலே 
எழுக்தருளினாரென்று ஒருவன் கவிபாட எம்பெருமானார் கேட்டருளி : மாறியிடுறெ 
திருவடிகளிலே என் தலையை மடுக்கப் பெற்றிலேனே! ' என்று வித்தராயருளினார் !? 
எள்றுமுள்ள வியாக்யொன ஸ்ரீஸ-டுக்திகள் ௮அஸதந்திக்கத்தக்கன. 

தெரிந்துணர்வு'” என்றவிடத்தும் *கரந்துருவின்””? என்ற விடத்தும் தொகுத்தல் 
விகாரம் ; தெரிந்த-டஉணர்வு ; கரநீத-- உருவின். “ak za 82 

2001 அபர்ப்பா யயராப்பாய் நெஞ்சம !/! சொன்னேன் * 

உயப்போம் நெறியிதுவே கண்டங் *_- செயற்பால 
அல்லவே செய்கிறுதி நெஞ்சமே 1! யஞ்சினேன் * 
மல்லர்நாள் வவ்வினனை வாழ்த்து. 83 

கெஞ்சமே ஓ மனமே! உய போம் . . ் 

செயற்பால செய்யத்தகாதவற்றையே நெறி இதுவே | தீ க கண்ட oop 
அல்லவே க கண்டாய் அ ச் 

செய்கிறு,தி செய்ய முயல்வர்யென்று 
; ; (உன்னைப்பற்றிப்) பமப்படு 

அஞ்சினேன் 4 ஓன்றேன்; 

அப்பெருமானை) மறந்து “x த 

ere { கெட்டாலும் கெடு ; 

  

«oe மறவாமல் நினைந்து வாழ்ந் 

மஸ்க் காஷ் 3] மில்லர்களின் ஆயுளைமுடித்த | 7771 { தாலும் வாழ்; , 
ter Ser [ கண்ணபிரானை மங்களா (உனக்கு கான் சொல்லவேண் 

ல் டன் 7 சாஸாம் பண்ணிக்கொண் | செர்ன்னேன் ் டிய ஹிதத்தைச்) செர்ல்லி . 
வாழ்த்து 1 ர; . வைத்தேன், 

% _இழ்க்கழிர்த காலம்போலே இனிமேல் வரும்காலமும் பாழே போகாத 
படி. இப்போதுள்ள பகவத்குணா௮ுபவம் தம்முடைய கெஞ்சுக்கு கிலைத்திருக்கும்படி 
ஹிதோபதேசம் பண்ணுுருர். 

யோக்யதையில்லாத நாம் எம்பெருமானை கெஞ்சால் கினைப்பதும் வாயால் 
துதிப்பதும் தலையால் வணங்குவதும் அவனுக்கு அவத்மம் என்று ௮யோக்யதாது 
ஸந்தாஈம் பண்ணிப் பின்வாங்குதலில் ஆழ்வாருடைய திருவுள்ளம் அடிக்கடி. ஊண்
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றெ வழக்கமுண்டே; அப்படி இன்னமும் உண்டாகப்பெறில் பகவத்குணாநுபவம் 
(முட்டுப்படுமே யென். று அஞ்சி நெஞ்சை நோக, ஓ செஞ்சே ! அயோசக்யனென்று 
பின்வாங்குகையிலே மறுபடியும் நீ இறங்க விரவாயோவென்று கான் மிகவும் 
அஞ்சுகின்றேன். இனி நீ அப்படி ஒருகாலும் செய்யலாகாது ; இப்போது காம் மிக 
(வும் பசவத்குணாுுபவம் செய்துகொண்டிருப்பதுபோலவே எப்போதும் செய்து 
கொண்டிருப்பது தான் சாம் உஜ்ஜீவிப்பதற்கு உறுப்பான வழியாம். மல்லர்களை 
மடித்த கண்ணபிரானை வாழ்த்துவதே ஈமக்குப் பணி; என்பேச்சை நீ ஆதரித்துக் 
'கேட்பாயென்று ஈம்பி நான் இதை உனக்குச் சொன்னேன்; இக்த உபதேசத்தை 
கீ ஞாபகத்தில் வைத்துக்கொண்டிருக்து வாழ்தியேல் வாழ்ந்திடு; மறந்தொழிக்து 
கெட்டுப்போதியேல் போயி9--என்று ராயிற்று. 

செயற்பால -- செய்யக்கூடியவை ; செயற்பாலஅல்ல -- செய்யக்கூடாதவை ) 
அயோக்யதாறுஸச்தாகம்பண்ணிப் பின்வாங்குதல் முதலியன. செய்கிறுதி அஞ்சி 
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ளேன் -செய்வாயென்று பயப்படுகின் றேனென்கை, vee sae 

2668 வாழ்த்தி யவனடியைப் பூப்புனைந்து * நின்தலையைத் 

தாழ்த்திருகை கூப்பென்றாற் கூப்பாத--பாழ்த்தவிதி * 

எங்குற்று யென்றவனை யேத்தாதென் னெஞ்சமே ! * 

  

தங்கத்தா ஐமேலுந் தங்கு. 84 
அவன் அப்பெருமானுடைய திரு | கூப்பாத அப்படி செம்யாகு 
அடியை வடிகளை மங்களாசாஸாம் | பாழ்த்த விதி பாழும் விதியையுடைய 
ory 5B பண்ணி என் கெஞ்சமே என்னுடைய மனமே / 

ந் 4 (அ,த்.திருவடி களிலே) புஷ்பங் | அவளை 6S routes Bor 
es 4 அ களைச் சாதஇ எங்கு உற்றாய் ) *எங்கேயிருக்இறாய்' என்று 
பின் சைய [உன் தலையை வணக்கு ; எ: ் சொல்லியழைத்து,த் அதி SEL GH! எகுகாது யாம்ல் 
இரு கை இரண்டு )டகையையயுங் | தங்க ஆம் . es phy 

கூப்பு ் கொண்டு அஞ்ஜலிபண் ணு”? ஏலும் $.சரி.த்திருக்கக் கூடுமர்கில் 
என்றால் என்று சொன்னால் குங்கு GA ESB. 

** இனி எப்போதும் அயோக்யதையை நினைந்து பின்வாங்கலாகா 
தென்று கெஞ்சுக்கு உபதேூத்தார் இழ்ப்பாட்டில். அப்படி. பின்வாங்க உயிர் 
தரித் திருக்கமடியு மாஇல் அப்படியே பின்வாங்கக்டெ என்ரு ரிப்பாட்டில். இத் 
தால்--மனமொழிமெய்களென்னும் மூன்றுகரணங்களும் பகவதீவிஷயத்தில் ஊன் 
ிக் காரியம் செய்யப்பெறாவிடில் தாம் தரித்திருக்க முடியாமையைப் பேசினாராடுரூர். 

__ வாய்படைத்தது பயன்படும்படி. அவ்வெம்பெருமானுடைய திருவடிகளை வாழ் 
தீதியும், கைபடைத்தது பயன்படும்படி அந்தத் திருவடிகளிலே பூக்களைப் பணி மாறியும், தலை ஸபலமாம்படி. அதனை அத்திருவடிகளிலே வணக்இியும் அஞ்ஜலி பண்ணு என்று நன்மையாகச் சொன்னால் அப்படி. செய்யாதே யிருக்கும், “எங்கே 
காண்கேன் ஈன்துழா யம்மான்தன்னை யான்”? என்று அலற்றாமலிருந்தும் உயிர் தரித் திருக்கவல்லையேல், நெஞ்சே | உன் இஷ்டப்படியே இருந்திட, ஸத்கை பெழ் 
அிருக்கைக்காசக இத்தனையும் செய்து திரவேண்டியதேயாம் என்று குறிப்பித்த 
வாறு. ் 

“ இருகை கூப்பென்றால் கூப்பாத '” என்றது கிகழ்காலத்திய நிலைமையைச் சொல்லுறெதன்று ; எதிர்காலத்தில் கேரக்கூடிய நிலைமையைச் சங்இத்துச் 
சொல்லுஇறெபடி. அவனடியை வாழ்தீதாமலும் பூப்புனையாமலும் தலையைத் தாழ்த் காமலும் இருகை கூப்பாமலும் ஸதீதைபெற்றிருக்க முடியாமையைச் சொன்னபடி,
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* தங்கதீதானாமேலும் ” என்றவிடத்து, தான்--அசை. தங்குதல் - ஸதீதை 
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2669 தங்கா முயற்றியவாய்த் தாழ்விசும்பின் மீதுபாய்ந்து * 
எங்கேபுக் கெத்தவஞ்செய் திட்டீனகொல் ?--பொங்கோதத் 

தண்ணம்பால் வேலைவாய்க் கண்வளரும் * என்னுடைய 

கண்ணன்பரல் நன்னிறங்கொள் கார். 85 

பொங்கு ந வர்க்க அலைகளயுடைக் | , Bow நல்ல இருமேனி நிறத்தைக் 

ஓதம் குர்ய் கொள் கார் i கொள்ளை கொண்டிருக்கிற 

. த ட மேகங்கள்: 

அண ௮ம் குளிர்ந்து அழகிய கங்கா முயற் ) மாருத.முயற்சியையுடையன 

ல் ட நிய ஆய் $ வாய்க்கொண்டு 
a இருப்பா.ற்கடலிலே தாழ் விசும்பின் ) விசாலமான ' ஆகாசத்தின் 

மீது பாய்ந்து மேலே ஸஞ்சரித்து 

கண்வளரும் திருக்கண் வளர்ந்தருள்கிற எங்கே புக்கு எந்த தேசத்திலே போய் 

கம் எவ்வகையான அசபஸ்ஸைச் 
செய்கனவோ ? 

(அ.தியேன்.) 

. சு இடைவிடாது பகவத்குணாறுபவம் செய்பவர்கட்கும் உலகத்துப்பொருள் 

களிலும் கண் செல்லுமே; சென்றாலும், பகவத் ஸம்பக் தத்தை முன்னிட்டு அப் 

பொருள்கள் அ௮.றியப்படுமே யன்றி லெளகெப் பொருள்களாக மாதீதிரம் sonal 

அதியப்படமாட்டாவே; அப்படியே மேகங்களிலே கண்செலுத்தின ஆழ்வார் 

- அவற்றின் உருவத்தை எம்பெருமானுடைய இருகி றமாகவே தருவுள்ளம்பற்றி, 
ஆ ஆ ! இந்த மேகங்கள் ஆகாசமடங்கலும் இரிந்து எந்த க்டகரத்திலே சென்று 

என்ன தபஸ்ளைச் செய்து இங்கனே திருமாலின் திருமேனிகிறத்தைக் கொள்ளை 

கொண்டனவோ ! என்று வியந்து பேசுஒரூர். 

திருவிருத்தத்தில் *மேகங்களோ வுரையீர் ” என்ற முப்பத்திரண்டாம் 

- பாட்டும் *கடமாயினகள் கழித்து *' என்ற முப்பத்தெட்டாம் பாட்டும் இப்பாட்டை 

ஒருபுடை ஒத்தனவாக இங்கு அ. நுஸந்திக்கத்தக்கன. 

செய்இட்டன 
எனது கண்ணபிரானிடத் கொன் 
இலுள்ள கண்ணன் 

எ்ன்னுடைய 

பால்   

“ பால்வேலைவாய் ?” - : வேலா! என்ற வடசொல் கடற்கரைக்குப் பெயர்; 

அ௮.துதமிழில் “வேலை 'என ஐமீருடு ஆகுபெயரால் கடலை உணர்த்திற்று ) ஆகவே, 

பால்வேலை--க்ஷீரஸாகரம், “பால் வேலைவாய்க் கண்வளரு மென்னுடைய கண் 

ணன்” என்றது--!* ஏஷ நாராயண : ஸ்ரீமாந் க்ஷீரார்ணவநிகேதந :--நாகபர்யங்க முத்ஸ்ருஜ்ய 

ஹ்யாகதோ மதுராம் புரிம்'' என்ற பிரமாணத்தின்படியே இருப்பாற்கடலில் பள்ளி 

கொள்ளுதலை விட்டிட்டுக் சுண்ணபிரானாக வந்து தோன். றின எம்பெருமானென்- 

படி, ஹு ws 85 
aes eee see eco 

2670 கார்கலந்த மேனியான் கைகலந்த வாழியான் 

பார்கலந்த வல்வயிற்றான் பரம்பணையான் *--சீர்கலந்த 

சொன்னினைந்து போக்காரேற் சூழ்வினையி ஐற்துயரை * 

என்னினைந்து போக்குவரிப் போது, - 86 

கார் கலக்க மேகத்ேதோடொத்,த இரு | கை கலந்த கையோடு சேர்ந்த இரு 

மேனியான் மேனியை யுடையவனும் ஆழியான் வரழியை யுடையவனும்
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8 ((பிரளய காலத்தில்) உலக | கினைந்து அ.நுஸந்தித்து, 
war Sent . 1 மெல்லாம் வந்து சேரப் > ABoruden £ கொடிய பரவங்களினாலுண் 
ae See 4 பெற்ற வலிய தஇருவயிற் GF a * | டாகும் மிக்க துன்பங்களைப் 
ரன ஆழதுயரை | ஐஹையுடையவனும் ப. போக்கிக் கொள்ளார்களா 

‘ கணா இடங்கள்காலிவாகோய் படுக் Cea a ( கில் 
டைவ் i கையாக வுடையவனுமான (ஒழியட்டும்) ; 

a பெருமானுடைய என் நினைந்து ) வேறு எதை அருஸந்தித்து 
சீர் கலந்த இருக்குணங்கள் நிரம்பிய இபோது இந்தப் போதைப் போக்கு 
சொல் ஸ்ரீஸ9க் இகளை போக்குவர் வர்கள், 

% உலகத்தில் எல்லாரும் பகவத் குணுநுபவம் பண்ணியே போது 
போக்க வேணுமென் 'இருர். பகவத்குணங்களை அறநுஸந்தித்தால் பாவங்களெல்லாம் 
தொலையுமென்று ஸாமாக்யமாகப் பலரும் சொல்லுவதுண்டு ; அப்படி பாவங்களை த் 
தொலைத்துக்கொள்வதற்காக பகவத் குணுநுபவம் செய்யாவிடில் செய்ய 
வேண்டா; பகவத் குணாநுளந்தாந முகத்தினால் பாவங்களைத் தொலைத்துக் 
கொள்ளா தொழியில் ஒழிக; ஒவ்வொருவனும் போதைப் போக்கி யாகவேண் 
டுமே; வேறு எந்தக் காரியஞ்செய்தால் போதுபோகும். பகவச் குணாநுபவத்தாலன் றி 
வேறொன்றுலும் போதுபோக்க முடியாதாகையாலே காலக்ஷேபார்தீத மாகவாவது 
ஒவ்வொருவனும் பகவத் குணாநுபவம் பண்ணியே யாகவேணுமென் ஏருர், 

இப்படி ஏன் சொல்லவேண்டும் ? உலகத்தில் ஒவ்வொருவனும் பகவத் 
குணாுநபவம் பண்ணியோ போதுபோக்குகறுன் ? இல்லை ; சூதாடிப் போதுபோக் 
குவார் சிலரும், சதுரங்கம் பொருது போது போக்குவார் சிலரும், உண்டியே 
உடையே உகந்தோடிப் போது போக்குவார் சிலருமாய் இப்படி. பலவகைகளாலே 
போது போக்குவாரைக் காணா கின்றோமே :? குணாுநுபவதக்தாலே போது போக்கு 
வாராக ஒருவரையுங் சண்டிலோமே ; ஆழ்வாரொருவரேயன்றோ அப்படியுள்ள 
வர் ; இப்படியிருக்க “என் னினைந்துபேக்குவர் இப்போது '” என்று குணாநுபவத்தாலன் 

மிப் போது போக்கமுடியாதென்று இவர் எப்படி சொல்லலாம் ?--என்று 
கேள்வி பிறக்கும். இதற்கு காம் என்ன ஸமாதாகம்சொல்ல வல்லோம் ; உலகத்தில் 
தம்முடைய ஸ்வபாவத்தையே பிறர்க்கும் ஸ்வபாவமாக கினைத்துக்கொள்ளுதல் 
பெரியோர்களின் இயல்பு ; ஆழ்வார் பகவத் குணாுநுபவத்தாலன் றி மற்றெதனாலும் 
தமக்குப் போது போக்க அரிதாயிருக்கு மியல்வையே எல்லார்க்கும் உளதாக 
நினைத்து மிக அற்புதமாகவும் அழகாகவும் இப்பாசுரம் அருளிச்செய்ஒறு 
.-ரென்றுணர்க, 

* கார்கந்த மேனியான் சீர்கலந்த சொல், கைகலந்த வாழியான் சீர்கலக்த 
சொல், பார்கலக்த வல்வயிற்றான் சீர்கலந்த சொல், பாம்பணையான் சீர்கலக்தசொல் ?? 
என்னு இங்ஙனே யோஜித்து உபச்யஸித்தல் அழகு ; [கார்கலந்தமேனியான்சீர்கலந்த. 
சோல்.] இராம பிரானைச் சொல்லும்போது *: மேகச்யாமம் மஹாபாஹ-ம் '' என்று 
முன்னே நீலமேசுவடிவுடையவ னென்கையாலே, கார்கலக்த மேனியானென்று 
இராமபிரானைச் சொல்லிற்றாய், ௮வனுடைய Franses சொல்--ஸ்ரீராமா 
யணம் என்றபடி. 

[கைகலந்தவாழியான்சீர்கலந்த சொல்.] * ஜாதோஸி தேவதேவேச சங்கசக்ரகதா 
தர1”” என்று கண்ணபிரான் திருவவதரிக்கும்போது கையும் திவ்யாயுதமுமாக த் 
திருவவதரித்தன னாதலால் கைகலந்தவரழியானென்று கண்ணபிரானைச் சொல்லிற் 
ரூய், அவனுடைய சீர்கலந்த சொல்-- ஸ்ரீபாகவதம், ஸ்ரீமஹாபாரதம், ஹரி 
வம்சம் மூதலியனவென்கை,
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[பார்கலந்தவல்வயிற்றுன்சீர்கலந்த சொல்,] பிரளயகாலத்திலே எம்பெருமான் 

உலகங்களையெல்லாம் இருவயிற்றினுள்ளே வைத்துக் காத்தருளினபடியைப் 

பேசுற புராணங்கள். 

[பர்ம்பணை யான் சீர்கலந்த சொல்! பாம்பணயானென்று அரவணைமேற் பள்ளி 

கொள்ளும் ௮ணியரங்ககரதனைச் சொல்லுறது ; அவனுடைய சர்கலந்த சொல்-- 

திருவாய்மொழி; '*வான் திகழுஞ் சோலைமஇிளரங்கர் வண்புகழ்மேலான் ற தமிழ்மறை 

களாயிரமும் ”” (தருவாய்மொழிபின் தனியன்.) என்கிறபடியே திருவாய்மொழியா 

யிரமூம் ஸ்ரீ ரங்கசாதன் விஷயமென்று.. ஈம் ஆசாரியர்கள் அருளிச்செய்கையாலே 
பாம்பணயான் சீர்கலந்த  சொல்--திருவாய்மொழியாம்; ஆக ஸ்ரீராமாயண 

பாரதாஇ இதிஹாஸங்களைக் கொண்டும் ஸ்ரீ விஷ்ணு புராணம் முதலிய புராணங் 

களைக் கொண்டும், திருவாய்மொழி முதலிய அருளிச்செயல்களைக் கொண்டும் பாவத் 

தைப் போக்டுக்கொள்ளார்களாடில் போகட்டும்; போதைப் போக்குவதற்கு 

இவையொழிய வேறொன்றும் ஸுதகமல்ல என்றாராயிற்று. 

இப்பாட்டும் மேற்பாட்டும் சாற்றுப் பாசுரங்கள், ச 86 

2671 இப்போது மின்னு மினிச்சிறிது நின்றாலும் * 

எப்போது மீதேசொல் லென்னெஞ்சே ! *--எப்போதுங் 

கைகழலா நேமியான் நம்மேல் வினைகடிவான் * 

மொய்தழலே யேத்த முயல்: 87 

என் நெஞ்சே! எனது மனமே! இப்போதும் இக்காலத்திலும் 

நம் மேல் வினை] ஈம்மிடத்திலுள்ள பரவங் இன்னம் 
கடிவான் களப் போக்குகுற்காக இனி சிறிது மேலுள்ள காலத்திலும் 

எப்போதும் ஒரு போதும் கையைவிட்டுப் நின்றாலும் 

“கை கழலா பேராத இருவாழியையுடை 1, — ca J 
கேமியான் யனான எம்பெருமானுடைய எப்போதும் ஆக எல்லாச் காலத்திலும் 

மொய்கழலை அழகிய இருவடிகளையே இதுவே (உனக்கு நான் 

ஏத்த இக்க ஈத சொல் j Gere ai) aC sruG SF 

முயல் உத்ஸாஹப்படு ; மாகும். 

% *முதற் பாட்டிலே தம்முடைய கெஞ்சை விளித்து அருளிச்செய்தது 

போலவே முடிவு பாட்டையும் கெஞ்சை கோக்க யுரைத்து முடிக்கிறார், பகவத் 

குணாநுபவத்தால் தான் உலகத்தார். யாவரும் போது போக்க வேணு 

மென்று இழ்ப்பாட்டில் சொன்னேன் ; அவர்கள் தங்கள் போதை எப்படி, போக் 

இனாலும் போக்இக்கொள்ளட்டும்; சூதாடியோ, சதுரங்கம் பொருதோ, களவாடி 

யோ, கண்ணுறங்கயோ, எவ்விதமாகவேனும் போதைப் போகக் கொள்ளட்டும் ) 

. அவர்களைப்பற்றி நமக்கென்ன கவலை? கெஞ்சமே! உனக்கு கான் சொல்லு 

வதைச் சக்கெனக் கேளாய்; இன்றைக்கோ காளைக்கோ, இன்னம் பத்தெட்டு 

வருஷங்கள் கழித்தோ மற்றுமெப்போது நான் உனக்கு உரைப்பதானாலும் இந்த 

ஒரு சொல்லையே சொல்லுவேன் ; அக்தச் சொல் யாதெனில்-- 4 நம்மேல் வினை கடி. 

வான் எப்போதும் கைகழலா கேமியான் மொய்கழலே ஏத்த முயல். ?”? என்பதே. 

அடியாருடைய விரோதிகளைத் தொலைப்பதற்காகவே 4 உழுவதோர் படையும் 

உலக்கையும் வில்லும் ஒண்சுடராழியும் சங்கும் மழுவொடு வாளும் படைக்கல 

முடைய மால் ?' என்றபடி. திவ்யாயுதங்களை எப்போதும் தரித்திராகிற்கும் பெரு 

மானுடைய பரமபோக்கயமான திருவடிகளை ஏத்துவதற்கு உத்ஸாஹப்பட்டுக் 

கோண்டிருப்பதே உனக்கு எப்போதும் காரியமாகக் கடவதென்று கெஞ்சுக்கு 

உரைத்துத் தலைக்கட்டினாராயிற்று. ;
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ஸ்ரீ பட்டர் “எப்போதும் கைகழலா கேமியான். நம்மேல், வினை கடிவான் '* 
என்்இறவிகைக் திருவுள்எம்பற்றி ஸ்ரீரங்கராஜஸ் தவத்தில்--பர.த ப்ரணதா௯ஷா 
யாம் விளம்ப மளஹைக்கிவ--ஸதா பஞ்யாயுசீம் பிப்ரத் ஸ ௩: ஸ்ரீரங்ககாயக : 7” 
என்றருளிச் செய்த ச்லோகம் இங்கு அநுஸக்தேயம், ee 

  

“எப்போதும் ' என்பசை தான்காமடியிலே கூட்டி உரைக்கள்மரம் ::* எப்போ 
தும் ஏதீத முயல் ! என்று. ௮ கக்கத் 

* மொய்கழலே ஏத்து '' என்னாத 4 ஏத்த முயல் ”? என்கையர் ல, .பசவத் 
விஷயத்தை ஏத்திக் கரைகாண்பதென்பது இல்லை : ஏத்தவேணும் ஏத்தவேஹ்ம் 
என்ற உதயோககிலைமையே எப்போது மிருக்கும் என்பது - காரட்ட் 
ஆளவக்காரும் “MET Per : நோத்யமதோதிசேரதே !" என்றருளிசி ச் 
ஸ்மரிப்ப த. -    

; தம் திருகாமமிட்டுக் கவிபரடுதல், பிரபக்தாதீயயநத்திற்குப் பலன்சொல்லுதல் “ம கலிய 
உழ்ப் பிரபற்தமாகிய இருவாசிரியத்திற்போலவே இப் பிரபக்கத்திலும் ச 

வற்றை விட்டருளினர் ; திர்ப்பக்த மில்லாமையாலே. a tee, Ria 

We Me aN SMe SM SY ML SME SIE. MW SIL SY, IL SY SY. SIC SIE Sb SUL SIE. SWE SIP, Ay, Wy த்த த்வம் ம TR IESE TE EEN கக அ 

பெருமாள்கோயில் பிரதிவாதிபயங்கரம் 
அண்ணங்கராசாரியர் இயற்றிய னல
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